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บทคดัย่อ

วิทยานิพนธ์ฉบับน้ี ผูเ้ขียนมีจุดมุ่งหมายในการศึกษาบทบัญญัติในเร่ืองของกรอบ

ระยะเวลาท่ีเหมาะสมในการฟ้องคดีเด็กและเยาวชน เน่ืองจากระยะเวลาในการฟ้องคดีเด็กและ

เยาวชนยงัไม่สอดคลอ้งกับวตัถุประสงค์ในการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนตามหลกัสากลท่ี

ตอ้งการใหเ้ดก็และเยาวชนไดรั้บการดาํเนินคดีท่ีรวดเร็วและเป็นธรรม

เด็กและเยาวชนซ่ึงตอ้งหาว่ากระทาํความผิดอาญาจะตอ้งถูกนาํตวัเขา้สู่กระบวนการ

ยติุธรรมพนกังานสอบสวนทาํสาํนวนและส่งให้พนกังานอยัการพิจารณาภายใน 30 วนั ถา้หากส่ง

สาํนวนไม่ทนัสามารถยืน่คาํร้องขอผดัฟ้องออกไปไดอี้กซ่ึงจาํนวนคร้ังในการผดัฟ้องและระยะเวลา

ในการผดัฟ้องแต่ละผดันั้นข้ึนอยูก่บัอตัราโทษท่ีกาํหนดไวใ้นมาตรา 78 วรรคสองและวรรคสาม ซ่ึง

ถ้าหากเด็กและเยาวชนกระทาํความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษจาํคุกตั้ งแต่ 6 เดือน แต่ไม่เกิน 5 ปี

เด็กและเยาวชนก็จะตอ้งรอการพิจารณาคดีเป็นระยะเวลานานถึง 60 วนั ส่วนเด็กและเยาวชนท่ี

กระทาํความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษเกิน 5 ปีข้ึนไปก็จะตอ้งรอการพิจารณาคดีเป็นระยะเวลานานถึง

90 วนั โดยระยะเวลาดงักล่าวนั้นใชก้บัเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจและเด็กและ

เยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราว และในการผดัฟ้องแต่ละคร้ังนั้นเด็กและเยาวชนจะตอ้งไปศาล

ทาํให้เด็กและเยาวชนอาจถูกตีตราบาปจากคนทัว่ไปว่าเป็นอาชญากรและทาํให้เด็กและเยาวชน

เสียเวลา ขาดการเรียน และถูกคนอ่ืนมองว่าเป็นอาชญากรตามทฤษฎีตราบาปและบิดา มารดา ก็

จะตอ้งเสียงานหรือขาดรายไดใ้นวนัท่ีจะตอ้งพาตวัเดก็และเยาวชนไปศาลเพ่ือทาํการผดัฟ้อง

ดงันั้นเพ่ือให้สอดคลอ้งกบัสิทธิเสรีภาพของเด็กหรือเยาวชนตามอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิ

เด็ก กฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นตํ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารงานยติุธรรมเก่ียวแก่คดีเด็กและ

เยาวชน และกฎหมายระหว่างประเทศอีกหลายฉบบัท่ีกาํหนดสิทธิของเด็กและเยาวชนไวว้่า เด็ก

และเยาวชนท่ีกระทาํความผิดอาญาจะตอ้งไดรั้บการดาํเนินคดีท่ีรวดเร็วและเป็นธรรม เด็กและ

เยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัไวใ้นสถานพินิจเพ่ือรอการพิจารณาคดี นั้นควรไดรั้บการพิจารณาคดีท่ี
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รวดเร็วกว่าเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวเพราะการท่ีเด็กถูกควบคุมตวั

ในสถานพินิจเป็นระยะเวลานานทาํให้ผูถู้กดาํเนินคดีไม่ทราบความแน่นอนในชะตากรรมของ

ตนเองวา่จะเป็นอยา่งไรต่อไป ส่วนเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวนั้น ถึงแมจ้ะไดรั้บ

อิสระไม่ตอ้งถูกควบคุมในขณะรอพิจารณาคดี แต่ก็ควรไดรั้บการพิจารณาคดีท่ีไม่ล่าชา้เกินสมควร

เช่นเดียวกบัเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ เพ่ือให้เด็กและเยาวชนมีโอกาสในการก

ลบัไปใชชี้วิตไดอ้ยา่งปกติอีกคร้ังหน่ึงโดยไม่ตอ้งเสียเวลาในกระบวนการยติุธรรมนานเกินไป ส่วน

การผดัฟ้องนั้นควรกาํหนดให้เป็นหนา้ท่ีระหวา่งพนกังานสอบสวนและท่ีปรึกษากฎหมายของเด็ก

และเยาวชนดาํเนินการแทนการนําตวัเด็กและเยาวชนไปศาลเพ่ือทาํการผดัฟ้องเพ่ือหลีกเล่ียง

ผลกระทบท่ีจะเกิดกบัเดก็และเยาวชนในภายหลงั
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ABSTRACT

This thesis aims to study the provision of the time frame for juvenile litigation. As the

current timing framework for juvenile prosecution still does not resonate with the objective of

protecting the rights of juvenile, as the principle of doing such is to progress the case as fair and

quick as possible.

For juveniles who are charged with criminal offences and are brought to justice, either

by arresting or appearing in front of legal officials by themselves, legal officials have to submit

the petition to prosecutor’s office for consideration within the first 30 days. In case that the

petition is not submitted on time, it could be filed later. However, this will lead to trial

postponement for a certain time period subjected to the penalties of each juvenile set out in Act

78 paragraph 2 and 3. If a juvenile commits a criminal offence with a term of imprisonment of 6

months but not more than 5 years, the trial will be postponed for 60 days. And for juveniles who

commit crimes with a penalty of more than 5 years imprisonment, their trials will be postponed

up to 90 days. Both trial postponement conditions apply to both temporary released juveniles and

juveniles in detention.

Moreover, the Juvenile and Family Court Act and the Juvenile and Family prosecution procedure

still have not yet established the jurisdiction for prosecutor to expedite the process of juvenile

cases.

Due to such issues, this thesis follows the standard of juvenile justice administration

stated in the rights and freedoms of juvenile under the Convention on the Rights of the Child and

other international juvenile justice laws and gives suggestions for juvenile justice laws

amendment to be more timely.
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The work suggested two different timing amendments: for juveniles in detention and for

juveniles who are temporarily released. The authority to the prosecutor to expedite the process of

juvenile cases, in order to prevent juveniles from being in legal process for an unreasonable

length of time is also mentioned. For juveniles who are bailed or are in the custody of a parent or

guardian, this work suggested that it should not be mandatory for them to be brought to court in

each trial postponement, as it is already efficient that only legal officials and legal advisors to act

on this step of legal process on behalf of the juvenile.
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ผูเ้ขียนกราบขอบพระคุณ รองศาสตราจารย์ ดร.ปกป้อง ศรีสนิท ท่ีไดส้ละเวลาอนัมีค่ามา

เป็นกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ฉบบัน้ี ให้คาํแนะนาํเก่ียวกบัหวัขอ้ ช้ีแนะแหล่งขอ้มูลในการจดัทาํ

วิทยานิพนธ์ฉบบัน้ี พร้อมทั้งตรวจสอบความถูกตอ้งของขอ้มูลต่างๆ อนัทาํให้วิทยานิพนธ์ฉบบัน้ี

สมบูรณ์

หากวิทยานิพนธ์ฉบบัน้ีมีคุณค่า สามารถนําไปปรับใช้เพ่ือให้เกิดคุณประโยชน์ใน

การศึกษาทางวิชากฎหมายหรือใชเ้ป็นแนวทางในการแกไ้ขกฎหมายเพื่อให้เป็นการคุม้ครองสิทธิ

เด็กและเยาวชนมากยิ่งข้ึน ผูเ้ขียนขออุทิศคุณงามความดีน้ีให้แด่ บิดา มารดา ซ่ึงมีพระคุณหาท่ีสุด

มิได้ ท่ีได้สั่งสอนอบรมให้การศึกษาและเป็นกาํลังใจให้ผูเ้ขียนเสมอมา หากวิทยานิพนธ์น้ีมี

ขอ้บกพร่องประการใด ผูเ้ขียนขอนอ้มรับไวแ้ต่เพียงผูเ้ดียวและกราบขออภยัมา ณ ท่ีน้ีดว้ย

ธรรมภณ อยูศิ่ริ
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บทที่ 1

บทนํา

1.1 ความเป็นมาและความสําคญัของปัญหา

ปัญหาของสังคมไทยในปัจจุบนัคือความรุนแรงท่ีเกิดจากการทารุณกรรมเด็กวา่จะเป็น

การกระทาํทารุณกรรมต่อร่างกาย จิตใจ การละเลยทอดท้ิง ปัญหาครอบครัวแตกแยกล้วนมี

ผลกระทบต่อชีวิตและจิตใจและอารมณ์ของเด็กและเยาวชน จากสถานการณ์ดงักล่าวทาํใหเ้ด็กและ

เยาวชนตกเป็นเหยื่อความรุนแรงโดยท่ีไม่สามารถหลีกเล่ียงไดเ้พราะเด็กและเยาวชนท่ีเติบโตจาก

ครอบครัวท่ีมีความรุนแรงยอ่มมีจิตใจท่ีหยาบกระดา้ง กา้วร้าว รุนแรงหรือมีอารมณ์แปรปรวนขาด

ความมัน่คงทางดา้นจิตใจ อีกทั้งเด็กและเยาวชนมีจิตใจไม่เหมือนผูใ้หญ่ ยงัอ่อนต่อสติปัญญาและ

ความรู้สึกผดิชอบจึงอาจเป็นเหตุใหเ้ด็กและเยาวชนถูกชกัจูงใหก้ระทาํความผดิไดง้่ายหรือบางคนมี

โรคทางพนัธุกรรม จิตใจไม่สมประกอบทาํให้ขาดสติและขาดการควบคุมตนเอง และอาจจะตอ้ง

เจอกบัความรุนแรงภายนอกไม่ว่าจะเป็นกลุ่มมิจฉาชีพโดยเด็กและเยาวชนจาํเป็นตอ้งเอาชีวิตรอด

ดว้ยการเขา้กลุ่มมิจฉาชีพและทาํพฤติกรรมต่อตา้นสังคมจึงเป็นพฤติกรรมท่ีเส่ียงต่อการกระทาํ

ความผดิและในท่ีสุดกก็ระทาํความผดิกฎหมายอาญา1

เป้าหมายในการดาํเนินคดีอาญาเด็กและเยาวชนแตกต่างจากการดาํเนินคดีอาญาทัว่ไป

คือ การดาํเนินคดีอาญาเดก็และเยาวชนเป็นกรณีท่ีมุ่งท่ีตวัเดก็และเยาวชนท่ีตกเป็นผูถู้กกล่าวหา เป็น

เร่ืองของสถานภาพส่วนตวัของเด็กและเยาวชน มุ่งหวงัท่ีจะให้การอบรมสั่งสอนเด็กและเยาวชน

นั้นเป็นเร่ืองท่ีจะช่วยเหลือเดก็และเยาวชนทั้งในดา้นส่วนตวัและดา้นสังคมทัว่ไปโดยไม่ไดมุ่้งท่ีการ

ลงโทษแมว้า่จะมีการลงโทษเดก็และเยาวชนอยูด่ว้ยกต็าม ดงันั้นการดาํเนินคดีอาญาเดก็และเยาวชน

จึงมีเป้าหมายเพ่ือใหก้ารอบรมสัง่สอนและแกไ้ขปรับปรุงตวัเดก็และเยาวชน2

1 อัจฉรียา ชู ตินันทน์ , กฎหมายเ ก่ียวกับคดี เด็ก เยาวชน และครอบครัว, พิมพ์ค ร้ัง ท่ี 3

(กรุงเทพมหานคร : สาํนกัพิมพว์ญิญูชน, 2552).
2 คณิต ณ นคร, กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาเล่ม 2, พิมพ์คร้ังท่ี 10 (กรุงเทพมหานคร :

สาํนกัพิมพว์ญิญูชน, 2564), น.695.
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เม่ือเกิดการกระทาํผิดข้ึนและไม่ได้รับการเยียวยาแก้ไขจากรัฐก็อาจทาํให้เด็กหรือ

เยาวชนมีความประพฤติท่ีเส่ือมทรามมากยิง่ขึ้น และอาจกลายเป็นอาชญากรท่ีชัว่ชา้ทารุณไดง่้าย ซ่ึง

เป็นภยัต่อประชาชนทัว่ไปและกระทบกระเทือนต่อความสงบเรียบร้อยของประชาชน

ในสมัยโบราณ3เด็กและเยาวชนกระทําความผิดจะต้องรับผิดชอบต่อรัฐและถูก

ตรวจสอบโดยกระบวนการทางอาญาจนเกิดเป็นแนวคิดรัฐเป็นบิดาของเด็กทุกคนภายในรัฐซ่ึง

นบัเป็นจุดเร่ิมตน้ของศาลคดีเด็กและเกิดเป็นกระบวนการยติุธรรมสาํหรับเด็กโดยมีเจตนารมณ์ใน

การพิทกัษแ์ละคุม้ครองสวสัดิภาพเด็กและเยาวชนจากส่ิงแวดลอ้มท่ีไม่เป็นคุณแก่เด็กและเยาวชน

ด้วยวิธีการบาํบัดฟ้ืนฟู แต่กระบวนการปฏิบัติต่อเด็กยงัไม่คาํนึงถึงสิทธิของเด็กและเยาวชน

เท่าท่ีควร จึงเร่ิมมีการเรียกร้องให้คาํนึงถึงสิทธิของเด็กให้มากขึ้นและไดน้าํกฎแห่งกรุงปักก่ิง ค.

ศ.19854 อนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ.19895 และกฎว่าดว้ยการคุม้ครองเด็กซ่ึงถูกลิดรอนเสรีภาพ

ค.ศ.1990 ซ่ึงวางหลกัสาํคญัในการคุม้ครองสิทธิเดก็และเยาวชนท่ีกระทาํผดิ

อย่างไรก็ดีนานาประเทศไดว้ิจยัและหาทางแกปั้ญหาเด็กและเยาวชนกระทาํความผิด

โดยคาํนึงถึงสิทธิของผูก้ระทาํความผิดท่ีเป็นเด็กและเยาวชนในกระบวนการยุติธรรมให้มากขึ้น

และส่วนมากก็เห็นไปในทางเดียวกันว่าวิธีการของศาลคดีเด็กและเยาวชนตรงเป้าหมายและ

เหมาะสมท่ีสุด รัฐบาลไทยจึงไดจ้ดัตั้งศาลคดีเด็กและเยาวชนข้ึนและเปิดดาํเนินการเป็นคร้ังแรกเม่ือ

วนัท่ี 28 มกราคม 2495

การจดัตั้งศาลเด็กในประเทศไทยเร่ิมในสมยัรัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงครามสมยัแรก

โดยรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมไดส่้งหลวงจกัรปาณีศรีศีลวิสุทธ์ิไปดูงานในศาลเด็ก ต่อมา

หลงัจากจบสงครามมหาเอเชียบูรพา นายเลียง ไชยกาลเป็นรัฐมนตรีวา่การกระทรวงยติุธรรมจึงส่งผู ้

พิพากษาไปดูการศาลเด็กในต่างประเทศและเสนอรัฐมนตรีให้มีการแต่งตั้งคณะกรรมการสําหรับ

ดาํเนินการจดัตั้งศาลเด็กและการอบรมสงเคราะห์เด็กโดยเหตุท่ีตอ้งมีศาลเด็กในประเทศไทยนั้นเกิด

จากความคิดท่ีวา่เด็กยงัมีร่างกายและจิตใจต่างกบัผูใ้หญ่ การท่ีเด็กกระทาํความผิดอาญานั้นอาจเป็น

เพราะตวัของเด็กและเยาวชนเองเช่น จิตใจยงัอ่อนแอหรืออาจเป็นเพราะส่ิงแวดลอ้มในบริเวณ

โดยรอบท่ีเด็กและเยาวชนอาศยัอยูน่ั้นไม่ดี ภาครัฐจึงควรจะพิจารณาเด็กและเยาวชนเป็นคน ๆ ไป

3 วชัริน ปัจเจกวญิญูสกลุ, “การปฏิรูปกระบวนการยติุธรรมเยาวชนและครอบครัวเพ่ือตอบสนองการ

คุม้ครองเดก็เยาวชนและครอบครัว,” (รายงานวิจยัโดยไดรั้บการสนบัสนุนจากองคก์ารยนิูเซฟประจาํประเทศไทย,

2544), น.101.
4 United Nations Standard Minimum Rules for the Administration of Juvenile Justice 1985

(The Beijing Rules)
5 Convention on the Rights of the Child 1989.
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วา่ควรจะลงโทษหรือใชว้ิธีการอ่ืนแทนการลงโทษจึงจะเหมาะสมและทาํใหเ้ด็กและเยาวชนกลบัตวั

เป็นคนดีได้ และไม่กลบัไปทาํความผดิซํ้ าอีก

เม่ือเด็กจะตอ้งไดรั้บโทษถา้จะให้ศาลธรรมดาท่ีชินต่อการพิพากษาคดีของผูใ้หญ่มา

พิจารณาคดีเด็กก็อาจจะไม่ไดรั้บผลเต็มท่ีซ่ึงถา้หากใชศ้าลเด็กโดยเฉพาะก็จะทาํให้มีผูพิ้พากษาท่ีมี

ความรู้ความเขา้ใจเป็นพิเศษและมีความชัดเจนในการพิพากษาคดีเด็กโดยเฉพาะเพราะวิธีการ

พิจารณาพิพากษาคดีเด็กนั้นต่างจากคดีธรรมดาตอ้งอาศยัความรู้ในเร่ืองเด็กกระทาํผิดเพราะการท่ี

เด็กกระทาํผิดถือเสมือนเป็นอาการของโรคซ่ึงจะตอ้งพยายามให้รู้ว่าเป็นโรคอะไรและตอ้งเยียวยา

ใหห้ายขาด6

จะเห็นไดว้า่การประกาศใชพ้ระราชบญัญติัน้ีมีวตัถุประสงคเ์พ่ือคุม้ครองสวสัดิภาพของ

เด็กและเยาวชนโดยในทางอาญามีบทบญัญติัใหศ้าลคาํนึงถึงสวสัดิภาพของเด็กและเยาวชนซ่ึงควร

จะได้รับการฝึกอบรม สั่งสอน และสงเคราะห์ให้กลับตัวเป็นพลเมืองดีอีกทั้ งยงัให้คาํนึงถึง

บุคลิกลกัษณะ สุขภาพและภาวะแห่งจิตซ่ึงแตกต่างกนัออกไปในแต่ละคน และการลงโทษก็ตอ้งให้

เหมาะสมกบัเด็กหรือเยาวชนตามพฤติการณ์ ส่วนในทางแพ่งมีบทบญัญติัท่ีคุม้ครองผลประโยชน์

หรือส่วนไดเ้สียบางประการของผูเ้ยาว์

เม่ือไดใ้ชพ้ระราชบญัญติัไปไดส้ักระยะหน่ึงก็พบวา่ยงัมีความไม่เหมาะสมบางประการ

กระทรวงยุติธรรมจึงไดป้รับปรุงแกไ้ขเพ่ือให้เหมาะสมยิ่งข้ึนและโดยมีพระบรมราชโองการให้

ประกาศใช้พระราชบัญญัติจัดตั้ งศาลคดีเด็กและเยาวชนและวิธีพิจารณาคดีเด็กและเยาวชน

(ฉบบัท่ี 2) พ.ศ.2506 ทาํใหก้ารดาํเนินคดีอาญาท่ีอยูใ่นอาํนาจพิจารณาพิพากษาของศาลคดีเด็กและ

เยาชนเกิดความรวดเร็ว ตลอดจนใหค้วามสงเคราะห์แก่เด็กและเยาวชนท่ีศาลสั่งปล่อยใหเ้ป็นอิสระ

แลว้ใหก้ลบัสู่สงัคมโดยใหค้วามช่วยเหลือในเร่ืองท่ีอยูอ่าศยัและหางานใหท้าํ7

ต่อมาในปีพ.ศ. 2534 ได้มีการแกไ้ขปรับปรุงพระราชบญัญติัทั้ง 2 ฉบบัและตราเป็น

กฎหมาย คือ พระราชบญัญติัจดัตั้งศาลเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 และพระราชบญัญติัวิธี

พิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2534 และในปีพ.ศ.2553 ไดเ้ปล่ียนช่ือเป็นพระราชบญัญติั

ศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 มีผลทาํให้ศาลคดี

6 หยุด แสงอุทยั, คาํอธิบายกฎหมายเด็ก, (กรุงเทพมหานคร : สํานกังานประชานิติจดัพิมพ,์ 2495),

น.1-6.
7 วิชา มหาคุณ, การปฏิรูประบบศาลเยาวชนและครอบครัว (เอกสารประกอบการประชุมสัมมนา

วิชาการผู ้พิพากษาศาล เยาวชนและครอบครัวทั่วราชอาณาจักร พ.ศ . 2546), (ก รุ ง เทพมหานคร :

สถาบนักระบวนการยติุธรรมเยาวชนและครอบครัว, 2542), น.18.
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เด็กและเยาวชนและศาลจังหวดัแผนกคดีเด็กและเยาวชนเปล่ียนฐานะเป็นศาลเยาวชนและ

ครอบครัวและศาลจงัหวดัแผนกคดีเยาวชนและครอบครัว

พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวนั้น

มีเจตนารมยใ์นการจดัตั้งข้ึนเพ่ือตอ้งการให้มีวิธีการพิเศษสําหรับใช้แก่เด็กและเยาวชนท่ีกระทาํ

ความผิดในทางอาญาและยงัมีวิธีการพิเศษท่ีจะคุ้มครองประโยชน์ของผูเ้ยาว์ในทางแพ่งโดย

คาํนึงถึงสวสัดิภาพของเด็กและเยาวชนเป็นสําคัญโดยในการดําเนินคดีอาญาเด็กนั้ นไม่ได้มี

วตัถุประสงคเ์พื่อลงโทษเด็กและเยาวชนเท่านั้นแต่ยงัมุ่งคน้หาสาเหตุของการกระทาํความผิดว่ามี

แรงจูงใจมาจากไหนเพื่อเป็นแนวทางในการแกไ้ขปรับปรุงลกัษณะนิสัยและความประพฤติของเด็ก

และเยาวชนแต่ละคน

อนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็กจดัทาํข้ึนตามกฎบตัรของสหประชาชาติท่ีว่าดว้ยศกัด์ิศรีและ

คุณค่าของความเป็นมนุษยท่ี์เท่าเทียมกนัโดยประเทศโปแลนดเ์ป็นผูน้าํเสนอร่างอนุสัญญาเม่ือปี พ.

ศ. 2521 โดยผ่านการพิจารณาของคณะทาํงานและได้รับการรับรองจากประเทศต่าง ๆ โดย

อนุสัญญาน้ีคาํนึงถึงว่าเด็กมีสิทธิท่ีจะได้รับการดูแลและช่วยเหลือทั้ งในสภาพแวดล้อมของ

ครอบครัวและการเล้ียงดูอ่ืน ๆ โดยมีหลกัการสําคญัคือ การไม่เลือกปฏิบติัและหลกัประโยชน์

สูงสุดของเด็กซ่ึงมุ่งคุม้ครอง 4 ดา้นคือ สิทธิในการอยู่รอด สิทธิท่ีจะไดรั้บการปกป้องคุม้ครอง

สิทธิท่ีจะไดรั้บการพฒันา และสิทธิในการมีส่วนร่วม โดยประเทศไทยนบัตั้งแต่ไดล้งนามในภาคี

อนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็ก ไดต้ระหนกัถึงสิทธิเด็กและดาํเนินการตามพนัธะผูกผนัต่าง ๆ โดยเนน้

การคุม้ครองสิทธิ เสรีภาพ และความเสมอภาคของเดก็และเยาวชน

ในประเทศไทยมีการบญัญติักฎหมายเพื่อใหค้วามคุม้ครองเด็กไม่วา่จะเป็นการใหค้วาม

คุม้ครองแก่สิทธิขั้นพื้นฐานทัว่ไปในฐานะท่ีเด็กเป็นประธานแห่งสิทธิท่ีไม่อาจละเมิดไดแ้ละการ

คุม้ครองเด็กในกรณีท่ีเป็นผูก้ระทาํความผิดอาญาให้ไดรั้บการปฏิบติัอยา่งถูกตอ้งเหมาะสมรวมถึง

การใหค้วามคุม้ครองแก่สวสัดิภาพทัว่ไปในฐานะท่ีเด็กคือประชากรซ่ึงเป็นกาํลงัสาํคญัและอนาคต

ของชาติและจะตอ้งให้สอดคลอ้งกบัเจตนารมณ์ของกฎหมายเพ่ือให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุดและ

เป็นไปตามหลกัประโยชนสู์งสุดของเดก็อยา่งแทจ้ริง8

สาเหตุในการกระทาํความผิดของเด็กและเยาวชน จากการศึกษาพบว่าการกระทาํ

ความผิดของเด็กเกิดจากปัจจัยหลายอย่างไม่ว่าจะเป็นด้านสังคม การศึกษา ร่างกาย และความ

ประพฤติตนท่ีไม่เหมาะสมกบัวยัและเป็นวยัท่ีมีความเปราะบางทางอารมณ์ ความคิด และการใช้

8 มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, งานวิจยัหลกัการคุม้ครองสิทธิเดก็ภายใตแ้นวคิดเก่ียวกบัประโยชน์สูงสุด

ของเดก็, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพเ์ดือนตุลา, 2560).
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เหตุผลทาํให้เส่ียงต่อการกระทาํความผิดไดง่้ายอีกทั้งระบบเศรษฐกิจและสังคมเป็นอีกสาเหตุหน่ึง

โดยอาจเกิดจากการท่ีเด็กมีความตอ้งการยอมรับของคนในกลุ่ม ความบกพร่องทางครอบครัว

ความรุนแรงในครอบครัวซ่ึงอาจส่งผลให้เด็กและเยาวชนเลียนแบบพฤติกรรมหรือการกระทาํ

ความผดิท่ีต่างออกไปจากจารีตประเพณี ขนบธรรมเนียม และการฝ่าฝืนกฎระเบียบของสังคมท่ีอาจ

ไดรั้บการลงโทษหากก่อใหก้ารความเสียหายต่อผูอ่ื้นและสังคม9 แต่การกระทาํความผดิของเด็กนั้น

ไม่ถือเป็นอาชญากรแต่เป็นการกระทาํท่ีเป็น “ พฤติกรรมเบ่ียงเบน ” ดงันั้นการลงโทษจึงไม่ใช่วิธี

แกปั้ญหา แต่การแกปั้ญหาท่ีถูกจุดคือการเยียวยารักษาท่ีจะทาํให้เด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิด

กลบัตนเป็นคนดีของสังคม นอกจากเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิดแลว้ยงัมีเด็กท่ีมี “พฤติกรรม

เส่ียงต่อการกระทาํความผิด” ท่ียงัไม่ไดเ้ขา้กระบวนการยติุธรรม ซ่ึงกฎกระทรวงกาํหนดเด็กท่ีเส่ียง

ต่อการกระทาํความผดิ พ.ศ.2549 ไดก้าํหนดเอาไว้ 4 ขอ้ คือ 1.เดก็ท่ีประพฤติตนไม่สมควร เช่น เกเร

มัว่สุม ก่อใหเ้กิดความเดือดร้อนรําคาญแก่ผูอ่ื้น การพนนั สุรา เสพยาเสพติด2.เด็กท่ีประกอบอาชีพ

ท่ีชกันาํไปในทางกระทาํผิดกฎหมายหรือขดัต่อศีลธรรมอนัดี 3.เด็กท่ีคบหากบับุคคลท่ีน่าจะชกั

นาํไปในทางกระทาํผิดกฎหมาย 4.เด็กท่ีอยูใ่นสภาพแวดลอ้มท่ีจะนาํไปในทางเสียหาย ซ่ึงเด็กและ

เยาวชนกลุ่มน้ีตอ้งเฝ้าระวงัเป็นพิเศษเพ่ือป้องกนัไม่ใหก้ระทาํความผดิในอนาคต10

พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวพ.

ศ.2553 มาตรา 4 ไดก้าํหนดอายุของเด็ก ท่ีจะอยู่ในอาํนาจของการพิจารณาพิพากษาคดีของศาล

เยาวชนและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวโดยใหค้วามหมายของเด็กและเยาวชนดงัน้ี “เด็ก”

หมายความว่า บุคคลซ่ึงอายเุกินกว่าอายท่ีุกาํหนดไวต้ามมาตรา 73 แห่งประมวลกฎหมายอาญาแต่

ยงัไม่เกินสิบหา้ปีบริบูรณ์ และ “เยาวชน” หมายความวา่ บุคคลท่ีมีอายเุกินสิบหา้ปีบริบูรณ์แต่ยงัไม่

ถึงสิบแปดปีบริบูรณ์11 โดยไม่นําเร่ืองความร้ายแรงของการกระทาํความผิดอาญาของเด็กและ

เยาวชนมาพิจารณาดงันั้นเม่ือผูก้ระทาํกระทาํความผิดมีอายุอยู่ในเกณฑ์เป็นเด็กหรือเยาวชนตาม

มาตรา 4 ในวนัท่ีกระทาํความผิดแมจ้ะทาํความผิดร้ายแรงเพียงใดคดีนั้นก็ยงัอยูใ่นอาํนาจพิจารณา

9 ภทัราวรรณ รัตนเกษตร, “การคุม้ครองสิทธิทางกฎหมายและการป้องกนัการกระทาํความผิดทาง

อาญาของเด็กและเยาวชนในพื้นท่ีอาํเภอเมือง จงัหวดัพะเยา,” วารสารนิติ รัฐกิจ และสังคมศาสตร์, ฉบบัท่ี 2,

ปีท่ี 3, น.127 (2562).
10 เพ่ิงอ้าง, น.128-129.
11 อจัฉรียา ชูตินนัทน์, “การดาํเนินกระบวนการพิจารณาคดีของศาลเยาวชนและครอบครัวกรณีเด็ก

และเยาวชนท่ีกระทาํความผิดร้ายแรงตามกฎหมายของประเทศไทย,” วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์,

ฉบบัพิเศษ, ปีท่ี 10, น.273-274 (กรกฎาคม-ธนัวาคม 2562).
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พิพากษาของศาลเยาวชนและครอบครัวแต่ถา้หากคดีมีความร้ายแรงก็สามารถโอนคดีเด็กและ

เยาวชนไปพิจารณาในศาลท่ีมีอาํนาจพิจารณาคดีธรรมดาได้

เม่ือเด็กและเยาวชนกระทาํความผิดแล้วนั้นจะต้องเขา้สู่กระบวนการยุติธรรมตาม

พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 โดย

การเขา้สู่กระบวนการยติุธรรมนั้นตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี

เยาวชนและครอบครัวกาํหนดไวร้ะหวา่งการจบัเด็กและการจบัเยาวชนซ่ึงมีวิธีปฏิบติัท่ีแตกต่างกนั

ในมาตรา 66 วรรคแรก โดยมีขอ้กาํหนดวา่ห้ามจบักุมเด็กซ่ึงตอ้งหาวา่กระทาํความผิดเวน้แต่จะได้

กระทาํความผิดซ่ึงหน้า หรือมีหมายจบั หรือคาํสั่งศาล ส่วนการจบัเยาวชนให้ใช้การจบัตามวิธี

พิจารณาความอาญามาตรา 67 และเม่ือเจ้าพนักงานส่งตัวให้พนักงานสอบสวนแล้วจะต้อง

ดาํเนินการสอบถามขอ้มูลเบ้ืองตน้เช่น ช่ือสกุล อายุ สัญชาติ และรายละเอียดเก่ียวกบับิดามารดา

ผูป้กครอง และจะตอ้งเปิดโอกาสให้เด็กและเยาวชนแสดงขอ้เท็จจริงอนัเป็นประโยชน์แก่เด็กและ

เยาวชนและแจง้ผูอ้าํนวยการสถานพินิจท่ีอยูใ่นเขตอาํนาจทราบเพื่อดาํเนินการสืบเสาะขอ้เท็จจริง

และรายงานให้ศาลทราบตามมาตรา 82 ส่วนกรณีท่ีเด็กหรือเยาวชนถูกเรียกมา ส่งตวัมา เขา้หา

พนกังานสอบสวนเองจะตอ้งถามช่ือตวั ช่ือสกุล สัญชาติ บิดามารดา ท่ีอยูข่องผูถู้กกล่าวหาและเม่ือ

เห็นว่ามีหลกัฐานตามสมควรว่าน่าจะไดก้ระทาํความผิดตามขอ้กล่าวหาก็ตอ้งแจง้ขอ้กล่าวหาและ

สอบปากคาํเด็กและเยาวชนไปในคราวเดียวกนั และจะตอ้งดาํเนินการตรวจสอบการจบักุมโดยจะ

ทาํในชั้นศาลในกรณีท่ีพนักงานสอบสวนเห็นว่าเป็นคดีท่ีจะตอ้งพิจารณาคดีในศาลเยาวชนและ

ครอบครัวและไม่อาจเปรียบเทียบปรับไดโ้ดยพนกังานสอบสวนจะตอ้งนาํตวัเด็กไปศาลเพื่อทาํการ

ตรวจสอบการจบักุมว่าเด็กหรือเยาวชนถูกจบักุมมาโดยชอบดว้ยกฎหมายและเป็นผูท่ี้ตอ้งหาว่า

กระทาํความผดิหรือไม่

พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวได้

กาํหนดเวลาในการฟ้องคดีเอาไวใ้นมาตรา 78 ซ่ึงกาํหนดในเร่ืองของระยะเวลาในการผดัฟ้อง

ดาํเนินคดีโดยเป็นกรณีท่ีพนกังานสอบสวนจบักุมเด็กหรือเยาวชนมาไดห้รือมาปรากฎตวัต่อหนา้

พนกังานสอบสวน ๆ จะตอ้งฟ้องผูต้อ้งหาให้ทนัภายในระยะเวลาท่ีกาํหนดคือ 30 วนั ถา้หากฟ้อง

ไม่ทนักส็ามารถยืน่คาํร้องต่อศาลเพ่ือขอผดัฟ้องไดโ้ดยมีหลกัเกณฑคื์อ

เด็กหรือเยาวชนกระทาํความผิดท่ีมีอตัราโทษกาํหนดไวจ้าํคุกไม่เกิน 6 เดือน กฎหมาย

กาํหนดวา่จะตอ้งฟ้องใหท้นัภายในกาํหนด 30 วนั จะไม่สามารถขอผดัฟ้องได้

เด็กหรือเยาวชนกระทาํความผิดท่ีมีอตัราโทษจาํคุกเกิน 6 เดือน แต่ไม่เกิน 5 ปี จะตอ้ง

ฟ้องให้ทนัภายในกาํหนด 30 วนัแต่ถา้หากฟ้องไม่ทนัภายในเวลาท่ีจะตอ้งยื่นคาํร้องขอผดัฟ้องต่อ
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ศาลโดยสามารถยื่นคาํร้องขอผดัฟ้องได้ 2 คร้ัง ๆ ละไม่เกิน 15 วนั ซ่ึงรวมระยะเวลาทั้งหมดคือ 60

วนั

เด็กหรือเยาวชนกระทาํความผิดอตัราโทษจาํคุกเกิน 5 ปี จะตอ้งส่งฟ้องให้ทนัภายใน

30 วนัแต่ถา้ส่งฟ้องไม่ทนัภายในระยะเวลาท่ีกาํหนดจะตอ้งยืน่คาํร้องขอผดัฟ้องต่อศาลโดยสามารถ

ยืน่คาํร้องขอผดัฟ้องได้ 4 คร้ัง ๆ ละไม่เกิน 15 วนั ซ่ึงรวมระยะเวลาทั้งหมดคือ 90 วนั

เม่ือศึกษาในมาตรา 78 น้ีพบว่ามีปัญหาในเร่ืองของกรอบระยะเวลาในการฟ้องคดีเด็ก

และเยาวชนนั้นมีระยะเวลาในการพิจารณาคดีท่ียาวนานไม่ว่าจะเป็นกรณีท่ีเด็กและเยาวชนถูก

ควบคุมตวัหรือเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชั่วคราว ซ่ึงเม่ือเปรียบเทียบกบักฎหมายวิธี

พิจารณาความอาญามาตรา 87 นั้น พบว่าผูใ้หญ่มีระยะเวลาในการถูกควบคุมตัวระหว่างการ

สอบสวนนอ้ยกว่าเด็กและเยาวชนแต่อตัราโทษท่ีกระทาํความผิดนั้นสูงกว่าเด็กและเยาวชน ซ่ึงไม่

เป็นไปตามวตัถุประสงค์ของอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็กและกฎแห่งกรุงปักก่ิง โดยระยะเวลาท่ี

จะตอ้งถูกควบคุมตวัเพื่อรอการพิจารณาคดีนั้นจะข้ึนอยู่กบัอตัราโทษท่ีเด็กและเยาวชนไดก้ระทาํ

ความผิดลงไป ซ่ึงถา้หากเด็กและเยาวชนกระทาํความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษจาํคุกตั้งแต่ 6 เดือน แต่

ไม่เกิน 5 ปี เด็กและเยาวชนก็จะตอ้งรอการพิจารณาคดีเป็นระยะเวลานานถึง 60 วนั ส่วนเด็กและ

เยาวชนท่ีกระทาํความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษเกิน 5 ปีข้ึนไป ก็จะตอ้งรอการพิจารณาคดีเป็นระยะ

เวลานานถึง 90 วนั โดยระยะเวลาในการรอการพิจารณาคดีทั้งสองกรณีน้ีจะใช้กับทั้งเด็กและ

เยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวและ เด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัไวใ้นสถานพินิจ และเร่ือง

ของการนาํตวัเด็กและเยาวชนไปศาลเพ่ือขอผดัฟ้องในกรณีท่ีพนักงานสอบสวนไม่สามารถส่ง

สาํนวนการสอบสวนใหพ้นกังานอยัการฟ้องไดท้นัตามระยะเวลาในมาตรา 78 วรรคหน่ึง ซ่ึงการนาํ

ตวัเด็กและเยาชนไปศาลเพ่ือทาํการผดัฟ้องนั้นจะส่งผลกระทบต่อเด็กและเยาวชนเป็นอยา่งมากไม่

วา่จะเป็นเร่ืองของการเรียนหรือการถูกสงัคมตีตราวา่เป็นอาชญากร

ดงันั้นเพ่ือให้สอดคลอ้งกบัสิทธิเสรีภาพของเด็กหรือเยาวชนตามอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิ

เด็ก กฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นตํ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารงานยติุธรรมเก่ียวแก่คดีเด็กและ

เยาวชน และกฎหมายระหว่างประเทศอีกหลายฉบบัท่ีกาํหนดสิทธิของเด็กและเยาวชนไวว้่า เด็ก

และเยาวชนท่ีกระทาํความผิดอาญาจะตอ้งไดรั้บการดาํเนินคดีท่ีรวดเร็วและเป็นธรรม เด็กและ

เยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัไวใ้นสถานพินิจเพ่ือรอการพิจารณาคดี นั้นควรได้รับการพิจารณาคดีท่ี

รวดเร็วกวา่เด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวเพราะการท่ีเด็กถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ

เป็นระยะเวลานานทาํให้ผูถู้กดาํเนินคดีไม่ทราบความแน่นอนในชะตากรรมของตนเองว่าจะเป็น

อยา่งไรต่อไป ส่วนเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวนั้น ถึงแมจ้ะไดรั้บอิสระไม่ตอ้งถูก

ควบคุมในขณะรอพิจารณาคดี แต่ก็ควรไดรั้บการพิจารณาคดีท่ีไม่ล่าชา้เกินสมควร เช่นเดียวกบัเด็ก
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และเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ เพื่อใหเ้ด็กและเยาวชนมีโอกาสในการกลบัไปใชชี้วิตได้

อยา่งปกติอีกคร้ังหน่ึงโดยไม่ตอ้งเสียเวลาในกระบวนการยติุธรรมนานเกินไป ส่วนการผดัฟ้องนั้น

ควรกาํหนดให้เป็นหน้าท่ีระหว่างพนักงานสอบสวนและท่ีปรึกษากฎหมายของเด็กและเยาวชน

ดาํเนินการแทนการนาํตวัเด็กและเยาวชนไปศาลเพ่ือทาํการผดัฟ้องเพื่อหลีกเล่ียงผลกระทบท่ีจะเกิด

กบัเดก็และเยาวชนในภายหลงั

1.2 วตัถุประสงค์ของการศึกษา

1. เพ่ือศึกษาแนวคิดทฤษฎีและหลกัสากลท่ีเก่ียวขอ้งกบัการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนใน

การดาํเนินคดีอาญา

2. เพ่ือศึกษาและวิเคราะห์ผลกระทบของเด็กและเยาวชนท่ีถูกควคุมตวัในสถานพินิจและเด็ก

และเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวท่ีไดรั้บการพิจารณาคดีท่ีล่าชา้

3. เพื่อศึกษาและวิเคราะห์เปรียบเทียบในเร่ืองระยะเวลาการฟ้องคดีอาญาเด็กและเยาวชนตาม

กฎหมายไทยและต่างประเทศ

4. เพื่อศึกษาหาแนวทางท่ีจะพฒันาปรับปรุงกฎหมายไทยให้สอดคลอ้งกบักฎหมายระหว่าง

ประเทศท่ีบัญญัติคุ ้มครองสิทธิเด็กและเยาวชนเอาไวแ้ละทาํให้เด็กและเยาวชนได้ออกจาก

กระบวนการยติุธรรมไดโ้ดยเร็วไม่ล่าชา้จนเกินไป

1.3 สมมติฐานของการศึกษา

เด็กและเยาวชนซ่ึงตอ้งหาว่ากระทาํความผิดอาญาจะตอ้งถูกนาํตวัเขา้สู่กระบวนการ

ยติุธรรมไม่วา่จะดว้ยการจบัเพราะเหตุกระทาํความผดิซ่ึงหนา้หรือเดก็และเยาวชนมาปรากฎต่อหนา้

พนกังานสอบสวนซ่ึงกฎหมายกาํหนดให้พนกังานสอบสวนทาํสํานวนและส่งให้พนกังานอยัการ

พิจารณาภายใน 30 วนั ถา้หากส่งสาํนวนไม่ทนัสามารถยืน่คาํร้องขอผดัฟ้องออกไปไดอี้กซ่ึงจาํนวน

คร้ัง ในการผดัฟ้องและระยะเวลาในการผดัฟ้องแต่ละผดันั้นข้ึนอยู่กบัอตัราโทษท่ีกาํหนดไวใ้น

มาตรา 78 วรรคสองและวรรคสาม ซ่ึงถา้หากเด็กและเยาวชนกระทาํความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษ

จาํคุกตั้งแต่ 6 เดือน แต่ไม่เกิน 5 ปี เดก็และเยาวชน กจ็ะตอ้งรอการพิจารณาคดีเป็นระยะเวลานานถึง

60 วนั ส่วนเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษเกิน 5 ปีข้ึนไป ก็จะตอ้งรอการ

พิจารณาคดีเป็นระยะเวลานานถึง 90 วนั โดยระยะเวลาในการรอการพิจารณาคดีทั้งสองกรณีน้ีจะ

ใช้กบัทั้งเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวและ เด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัไวใ้น

สถานพินิจ นอกจากน้ีหากพนักงานสอบสวนไม่สามารถส่งสํานวนการสอบสวนให้พนักงาน
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อยัการไดท้นัตามกาํหนดเวลาในมาตรา 78 วรรคหน่ึง จะตอ้งทาํการผดัฟ้องออกไปโดยการผดัฟ้อง

นั้นจะตอ้งนาํตวัเดก็และเยาวชนไปท่ีศาล

ดงันั้นเพ่ือให้สอดคลอ้งกบัสิทธิเสรีภาพของเด็กหรือเยาวชนตามอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิ

เด็ก กฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นตํ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารงานยติุธรรมเก่ียวแก่คดีเด็กและ

เยาวชน และกฎหมายระหว่างประเทศอีกหลายฉบบัท่ีกาํหนดสิทธิของเด็กและเยาวชนไวว้่า เด็ก

และเยาวชนท่ีกระทาํความผิดอาญาจะตอ้งไดรั้บการดาํเนินคดีท่ีรวดเร็วและเป็นธรรม เด็กและ

เยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัไวใ้นสถานพินิจเพ่ือรอการพิจารณาคดี นั้นควรได้รับการพิจารณาคดี

ท่ีรวดเร็วกว่าเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวเพราะการท่ีเด็กถูกควบคุมตวัในสถาน

พินิจเป็นระยะเวลานานทาํให้ผูถู้กดาํเนินคดีไม่ทราบความแน่นอนในชะตากรรมของตนเองว่าจะ

เป็นอยา่งไรต่อไป ส่วนเดก็และเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวนั้น ถึงแมจ้ะไดรั้บอิสระไม่ตอ้ง

ถูกควบคุมในขณะรอพิจารณาคดี แต่ก็ควรไดรั้บการพิจารณาคดีท่ีไม่ล่าชา้เกินสมควร เช่นเดียวกบั

เด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ เพ่ือใหเ้ด็กและเยาวชนมีโอกาสในการกลบัไปใชชี้วิต

ไดอ้ยา่งปกติอีกคร้ังหน่ึงโดยไม่ตอ้งเสียเวลาในกระบวนการยติุธรรมนานเกินไป ส่วนการผดัฟ้อง

นั้นควรกาํหนดใหเ้ป็นหนา้ท่ีระหวา่งพนกังานสอบสวนและท่ีปรึกษากฎหมายของเด็กและเยาวชน

ดาํเนินการแทนการนาํตวัเด็กและเยาวชนไปศาลเพ่ือทาํการผดัฟ้องเพื่อหลีกเล่ียงผลกระทบท่ีจะเกิด

กบัเดก็และเยาวชนในภายหลงั

1.4 ขอบเขตของการศึกษา

ศึกษาพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและ

ครอบครัวพ.ศ. 2553 ในเร่ืองของระยะเวลาในการฟ้องคดีเด็กและเยาวชนมาเปรียบเทียบกับ

ระยะเวลาการฟ้องคดีและการผดัฟ้องของผูใ้หญ่ตามกฎหมายวิ.อาญามาเปรียบเทียบโดยเร่ิมจาก

การศึกษาอนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็กและมาตรฐานขั้นตํ่าของสหประชาชาติว่าดว้ยการบริหารงาน

ยุติธรรมเก่ียวกับคดีเด็กและเยาวชน ( กฎแห่งกรุงปักก่ิง ) และกฎหมายเด็กของประเทศ

สหรัฐอเมริกา แคนนาดา และฝร่ังเศส

1.5 วธีิดาํเนินการศึกษา

การศึกษาวิจัยฉบับน้ีใช้การวิจัยเอกสาร โดยศึกษาบทกฎหมายของไทยและของ

ต่างประเทศ ตาํรากฎหมาย บทความ วรสาร งานวิจยั รายงานการประชุมทางวิชาการ ระเบียบ

ขอ้บงัคบั วิทยานิพนธ์และเอกสารอ่ืน ๆ โดยสืบคน้จากหอ้งสมุดมหาวิทยาลยั ตลอดจนการสืบคน้

ขอ้มูลทางอินเตอร์เน็ต
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1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ

1. ทาํใหท้ราบถึงแนวคิด ทฤษฎีและหลกักฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการคุม้ครองเด็กและเยาวชน

ในกระบวนการยติุธรรมทางอาญาสาํหรับเดก็และเยาวชน

2. ทาํให้ทราบถึงปัญหาและผลกระทบจากการท่ีเด็กและเยาวชนตอ้งรอการพิจารณาคดีเป็น

ระยะเวลานานของเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจและเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการ

ปล่อยตวั

3. ทาํใหท้ราบถึงกรอบระยะเวลาและวิธีการในการฟ้องคดีอาญาเด็กและเยาวชนตามกฎหมาย

ของประเทศไทยและต่างประเทศ

4. ทาํใหท้ราบแนวทางการพฒันาและปรับปรุงกฎหมายใหส้อดคลอ้งกบัวตัถุประสงคใ์นการ

คุม้ครองเด็กและเยาวชนตามหลกัสากลเพ่ือทาํใหเ้ด็กและเยาวชนไดอ้อกจากกระบวนการยติุธรรม

ไดโ้ดยเร็วไม่ล่าชา้จนเกินไป



บทที่ 2

หลักการและแนวคดิในการคุ้มครองสิทธิเดก็ในการฟ้องคดอีาญา

ในช้ันเจ้าพนักงาน

ในบทน้ีจะศึกษาถึงหลกัการแนวคิดทฤษฎีและวิวฒันาการในการคุม้ครองสิทธิเด็กและ

เยาวชนในชั้นเจา้พนกังานตามหลกัสากล ตลอดจนความเป็นมาของพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและ

ครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว ตลอดจนแนวคิดทฤษฎีทางอาชญาวิทยาท่ี

เก่ียวขอ้งกบัเด็กและเยาวชน โดยเฉพาะเร่ืองของกระบวนการฟ้องคดีอาญาในชั้นเจา้พนกังานของ

เดก็และเยาวชน

พฒันาการของแนวคิดการปฏิบตัิต่อเด็กทาํใหเ้กิดการตระหนกัถึงความสาํคญัและความ

จาํเป็นในการคุม้ครองเด็กซ่ึงจะไม่สามารถทาํไดห้ากไม่มีมาตรการบงัคบัท่ีเป็นการกาํหนดหลกัการ

ขั้นตอนและมาตรการในการดาํเนินการคุม้ครองอยา่งเป็นระบบ โดยมาตรการคุม้ครองเด็กนั้นปรา

กฎอยูใ่นกฎหมายไทยและกฎหมายระหวา่งประเทศซ่ึงจะไดอ้ธิบายในลาํถดัไป

2.1 วิวัฒนาการหลักกฎหมายและแนวคิดทฤษฎีเก่ียวข้องกับการคุ้มครองสิทธิเด็กและ เยาวชนใน

กระบวนการยุติธรรมทางอาญาตามหลักสากล

การศึกษาเก่ียวกบัวิวฒันาการของแนวคิดและทฤษฎีท่ีเก่ียวขอ้งกบัการคุม้ครองสิทธิเด็ก

ตั้งแต่ยคุเร่ิมตน้ท่ีเด็กอยูใ่นฐานะ “วตัถุแห่งสิทธิ” จนไปสู่ยคุรุ่งเรืองของหลกัสิทธิมนุษยชนซ่ึงเป็น

ช่วงเวลาท่ีเดก็ไดรั้บการยอมรับในฐานะ “ประธานแห่งสิทธิ”

2.1.1 ท่ีมาของแนวความคิดและพฒันาการของการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนตามหลกั

สากล

แนวคิดเร่ืองสิทธิมนุษยชน1 ได้เ ร่ิมจากนักปรัชญาท่ีต่อต้านการปกครองระบบ

สมบูรณาญาสิทธิราชย์ โดยมี โทมสั ฮอบส์ (Thomas Hobbes) จอห์น ล็อก (John Locke) ฌอง

ฌากส์ รุสโซ (Jean Jacque Rousseau) และมองเตสกิ เออ (Montesquieu) ซ่ึงบุคคลเหล่า น้ี มี

1 จรัญ โฆษณานันท์, สิทธิมนุษยชนไร้พรมแดน ปรัชญากฎหมายและความเป็นจริงทางสังคม,

(กรุงเทพมหานคร : สาํนกัพิมพนิ์ติธรรม, 2554), น.78-79.



12

แนวความคิดเก่ียวกบัเร่ืองของ “สิทธิมนุษยชน” ท่ีต่างจากแนวคิดดงัเดิมท่ีเคยมองว่าสิทธิต่าง ๆ

ของกษตัริยห์รือผูป้กครองมีสถานะสูงกวา่เท่านั้น แต่นกัปรัชญาเหล่าน้ีมองวา่ “มนุษยท์ุกคนเกิดมา

มีอิสรภาพและมีความเท่าเทียมกนั” ดงันั้นรัฐบาลหรือผูป้กครองตอ้งไดรั้บอาํนาจมาจากผูอ้ยู่ใต้

การปกครองและนอกจากน้ีบุคคลในสังคมทุกคนยอ่มมีสิทธิและเสรีภาพมาแต่กาํเนิดซ่ึงแนวคิดน้ี

ไดพ้ฒันาเป็นระบอบการปกครองแบบสังคมประชาธิปไตยและยงัเป็นการสถาปนาสิทธิมนุษยชน

อยา่งชดัเจนเป็นคร้ังแรก

สิทธิมนุษยชนมีลกัษณะอยู่ 3 ประการ

1) ความเป็นสากลและไม่อาจโอนให้กนัได้ คือ ทุกคนท่ีเกิดมาไม่ว่าจะท่ีใดในโลกไม่

วา่จะเกิดช่วงเวลาใดยอ่มไดรั้บสิทธิน้ีติดตวัมาแต่เกิดโดยรัฐมีหนา้ท่ีจะตอ้งรับรองและคุม้ครองสิทธิ

มนุษยชนไม่วา่รัฐนั้นจะมีระบบทางการเมือง เศรษฐกิจหรือวฒันธรรมแบบใดกต็าม

2) พ่ึงพากันและแบ่งแยกไม่ได้ คือ สิทธิมนุษยชนมีลักษณะพึ่ งพากัน ดังนั้ นการ

ส่งเสริมให้มีการคุม้ครองสิทธิประเภทหน่ึงยอ่มมีผลทาํให้สิทธิประเภทอ่ืนไดรั้บการคุม้ครองมาก

ข้ึนเช่นเดียวกัน การกระทาํท่ีเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนแบบหน่ึงย่อมมีผลกระทบกับสิทธิ

มนุษยชนอ่ืนดว้ย

3) ความเสมอภาคและไม่เลือกปฏิบติั คือ รัฐจะเลือกคุม้ครองสิทธิกบัคนบางกลุ่มไม่ได้

โดยการให้ความคุม้ครองจะตอ้งอยู่บนพ้ืนฐานแห่งความเสมอภาคและการไม่เลือกปฏิบติัและใน

ส่วนของสิทธิมนุษยชนในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาซ่ึงไดรั้บการรับรองจาก กติการะหว่าง

ประเทศวา่ดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ขอ้ 14.1 และขอ้ 14.3

คาเรล วาสัค อดีตผูอ้าํนวยการฝ่ายสิทธิมนุษยชนและสันติภาพของ UNESCO ได้

จาํแนกพฒันาการทางประวติัศาสตร์ของสิทธิมนุษยชนออกเป็น 3 ยคุ

สิทธิมนุษยชนยุคแรก (First-generation human rights) เป็นสิทธิเก่ียวกบัเสรีภาพและ

การมีส่วนร่วมทางการเมืองท่ีจะป้องกันบุคคลจากการใช้อาํนาจอย่างเกินขอบเขตของรัฐ เช่น

เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น สิทธิในการไดรั้บการพิจารณาคดีอยา่งเป็นธรรม เสรีภาพในการ

นับถือศาสนาและสิทธิในการออกเสียงเลือกตั้ง เป็นตน้ซ่ึงสิทธิเหล่าน้ีไดรั้บการยอมรับเป็นการ

ทัว่ไปในระดบัระหว่างประเทศและพฒันาไปเป็นกฎหมายระหว่างประเทศดงัจะเห็นไดจ้ากการท่ี

สหประชาชาติบญัญติัไวใ้นปฏิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิมนุษยชนซ่ึงไดรั้บการรับรองเม่ือปี พ.ศ.2491

และในกติการะหวา่งประเทศวา่ดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองท่ีจดัทาํข้ึนในปี พ.ศ. 2509

สิทธิมนุษยชนในยุคท่ีสอง (Second-generation human rights) เป็นสิทธิท่ีเก่ียวขอ้งกบั

ความเท่าเทียมซ่ึงเร่ิมไดรั้บการยอมรับจากประเทศต่าง ๆ หลงัสงครามโลกคร้ังท่ี 1 โดยในยคุน้ีจะ

เป็นสิทธิในดา้นเศรษฐกิจ สังคม และวฒันธรรม โดยเป็นสิทธิประกนัว่า พลเมืองทุกคนและทุก
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กลุ่มจะไดรั้บการปฏิบติัอยา่งเท่าเทียม เช่น สิทธิในการมีงานทาํ สิทธิในท่ีอยูอ่าศยัและบริการดา้น

สุขภาพ สิทธิในการไดรั้บสวสัดิการสังคมเป็นตน้ โดยไดรั้บการบญัญติัไวใ้นปฏิญญาสากลวา่ดว้ย

สิทธิมนุษยชนเช่นเดียวกบัในยุคแรกและพฒันาไปเป็นกฎหมายระหว่างประเทศ หลงัจากมีการ

จดัทาํกติการะหวา่งประเทศพฒันาการของแนวคิดดา้นสิทธิมนุษยชนในยคุน้ีไดก้าํหนดหนา้ท่ีของ

รัฐในเร่ืองสิทธิมนุษยชนวา่รัฐมีหนา้ท่ีในการเคารพ ส่งเสริม และทาํใหสิ้ทธิมนุษยชนเกิดผลในทาง

ปฏิบติั เท่าท่ีทรัพยากรของแต่ละรัฐจะเอ้ืออาํนวย

สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น ใ น ยุ ค ท่ี ส า ม (Third-generation of human rights) เ ป็ น สิ ท ธิ ท่ี

นอกเหนือไปจากสิทธิของพลเมืองและสิทธิทางสังคมท่ีกล่าวไปเบ้ืองต้นโดยในยุคท่ีสามนั้น

ประกอบไปดว้ยสิทธิต่าง ๆ ท่ีมีการวางหลกัการไวใ้นปฏิญญาและเอกสารระหว่างประเทศหลาย

ฉบบัแต่ยงัไม่มีผลบงัคบัใชใ้นทางกฎหมายกบัรัฐบาลประเทศต่าง ๆ โดยสิทธิในยุคน้ีจะเป็นสิทธิ

ในการพฒันาตามท่ีปรากฎในปฏิญญาสากลซ่ึงกล่าวถึงสิทธิของประชาชนทุกภาคส่วนในการมี

ส่วนร่วมในกระบวนการพฒันาและการกระจายผลของการพฒันาไปยงักลุ่มคนต่าง ๆ อย่างเป็น

ธรรม

ภายหลังสงครามโลกคร้ัง ท่ี 2 ได้มีการยกเลิกสันนิบาตชาติและจัดตั้ งองค์กร

สหประชาชาติ ปัญหาเร่ืองสิทธิมนุษยชนไดเ้ป็นท่ีสนใจของนานาประเทศทั้งระหวา่งประเทศและ

ภายในประเทศไดจ้ดัทาํปฏิญญาสากลว่าดว้ยสิทธิมนุษยชน เพ่ือกาํหนดแนวทางในการคุม้ครอง

สิทธิมนุษยชนและยกร่างปฏิญญาว่าดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ.1948 และเพิ่มเติมการคุม้ครองเด็กในฐานะ

เป็นสิทธิมนุษยชนท่ีได้รับการตระหนักอย่างเป็นรูปธรรม และในปี ค.ศ.1948 ได้มีการนํา

ปฏิญญาสากลมาพิจารณาพบวา่ยงัมีหลกัการท่ีใหค้วามสาํคญักบัสิทธิเด็กไม่ครอบคลุมและเพียงพอ

จึงทาํการจดัทาํร่างปฏิญญาสากลว่าดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ.1959 ซ่ึงเป็นตราสารฉบบัแรกท่ีบญัญติัถึง

หลกัประโยชนสู์งสุดของเดก็และการไม่เลือกปฏิบติั

2.1.2 ปฏิญญาแห่งกรุงเจนีวาวา่ดว้ยสิทธิเดก็

เป็นตราสารระหว่างประเทศฉบบัแรกท่ีไดใ้ห้การรับรองเด็กโดยไดรั้บการสนบัสนุน

จากสหภาพกองทุนช่วยเหลือเด็กระหว่างประเทศในการยกร่างตราสารฉบบัน้ีซ่ึงต่อมาสันนิบาต

แห่งชาติได้มีมติยอมรับ ในวนัท่ี 26 กนัยายน ค.ศ.19242 โดยในส่วนอารัมภบทของปฏิญญาได้

กาํหนดวา่ “มนุษยชาติจะตอ้งใหส่ิ้งที่ดีท่ีสุดกบัเด็ก” และวางหลกัท่ีสาํคญั 5 ประการในการ พฒันา

เด็กไวก้ล่าวคือ 1) การพฒันาด้านร่างกายและจิตใจ อาหาร การรักษา 2) การช่วยเหลือเม่ือด้อย

2 จิราวฒัน์ แช่มชยัพร, “การคุม้ครองสิทธิเดก็โดยหลกัประโยชน์สูงสุดของเดก็ตามมาตรา 3(1) แห่ง

อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ค.ศ. 1989,” (วิทยานิพนธ์มหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2511),

น.6-7.
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โอกาส 3) การแก้ไขปรับปรุงตนเม่ือกระทาํความผิด 4) การช่วยเหลือเป็นกลุ่มแรกเม่ืออยู่ใน

ภาวะยากลาํบาก 5) การปกป้องจากการแสวงหาประโยชน์จากเด็กทุกรูปแบบ3โดยถือเป็นหน้าท่ี

ของทุกคนทุกชนชาติไม่จาํกดัว่าเป็นแต่เพียงหน้าท่ีของรัฐเท่านั้น อย่างไรก็ตามการคุม้ครองเด็ก

ตามปฏิญญาแห่งกรุงเจนีวาว่าดว้ยสิทธิเด็กนั้น สถานะของเด็กยงัเป็นเพียงผูไ้ดรั้บการคุม้ครองยงั

ไม่ใช่ผูท้รงสิทธิตามกฎหมาย4

2.1.3 ปฏิญญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ค.ศ.1948

เม่ือสันนิบาตแห่งชาติไดถู้กยกเลิกภายหลงัสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ยอ่มส่งผลให้ปฏิญญา

แห่งกรุงเจนีวาว่าด้วยสิทธิเด็ก ค.ศ.1924 ไม่มีผลเช่นกัน ด้วยเหตุน้ีเ ม่ือมีการจัดตั้ งองค์การ

สหประชาชาติข้ึนจึงไดมี้การยกปฏิญญาแห่งกรุงเจนีวาว่าดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1924 มาพิจารณาใหม่

และทาํการยกร่างปฏิญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็กขึ้นในปีค.ศ. 19485 อีกคร้ังโดยยงัคงมีวตัถุประสงค์ ในการ

ให้การคุม้ครองและช่วยเหลือเด็กเป็นสาํคญัและมีการเพ่ิมเติมหลกัการจากปฏิญญาแห่งกรุงเจนีวา

ว่าดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ.1924 ในดา้นการให้ความช่วยเหลือจากรัฐหรือสวสัดิการสังคมท่ีเด็กพึงไดรั้บ

การดูแลเอาใจใส่จากครอบครัว การให้ความคุม้ครองแก่เด็กยอ่มมีผลแก่เด็กทุกคนโดยไม่จาํกดัถึง

เช้ือชาติ สญัชาติหรือความเช่ือ6 จึงกล่าวไดว้า่เป็นพฒันาการกา้วสาํคญัในการคุม้ครองสิทธิเดก็อยา่ง

เป็นรูปธรรมภายหลงัจากการยกร่างปฏิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิมนุษยชนเป็นตน้มา

2.1.4 ปฏิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ค.ศ.1959

ปฏิญญาฉบบัน้ีถูกยกร่างข้ึนเน่ืองจากปฏิญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็กค.ศ.1948 ยงัไม่มีหลกัการ

ท่ีให้ความสําคญัแก่สิทธิเด็กอย่างครอบคลุมเพียงพอ7โดยคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนของคณะ

มนตรีเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหประชาชาติทาํการยกร่างพิจารณาและรับฟังความคิดเห็นจาก

รัฐบาลประเทศต่าง ๆโดยไม่จาํกดัเพียงแนวคิดจากประเทศทางตะวนัตกเพียงอยา่งเดียวเท่านั้น และ

ท่ีประชุมใหญ่แห่งองคก์ารสหประชาชาติไดมี้มติรับปฏิญญาสากลว่าดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1959 ใน

วนัท่ี 20 พฤศจิกายน ค.ศ.1959 ในฐานะเป็นปฏิญญาฉบบัแรกท่ีรับรองสิทธิเด็กให้มีสิทธิพลเมือง

และสิทธิทางการเมืองเป็น ฉบบัแรก8 และกาํหนดการคุม้ครองสิทธิเด็กท่ีสําคญัไวห้ลายประการ

3 โปรดดู ปฏิญญาแห่งกรุงเจนีวาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ค.ศ.1924
4 อิงอร จินตนาเลิศ, “กลไกระหวา่งประเทศเพื่อการปฏิบติัตามอนุสัญญาสหประชาชาติวา่ดว้ยสิทธิ

เดก็,” (วทิยานิพนธ์มหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2541), น.15.
5 เพ่ิงอ้าง, น.16.
6 โปรดดู ปฏิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ค.ศ.1948
7 อิงอร จินตนาเลิศ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 4, น.16.
8 จิราวฒัน์ แช่มชยัพร, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 2, น.10.
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เช่น เด็กทุกคนมีสิทธิไดรั้บการคุม้ครองและรับการพฒันาในทุก ๆ ดา้นอยา่งเต็มท่ี สิทธิท่ีจะไดรั้บ

ความรัก ความมัน่คง ความเขา้ใจและความอบอุ่น สิทธิท่ีจะได้รับการคุม้ครองจากการทอดท้ิง

กระทาํทารุณและแสวงหาประโยชน์จากเด็กทุกรูปแบบ เป็นตน้ ซ่ึงเป็นการให้ความสําคญัแก่

หลกัการไม่เลือกปฏิบติัต่อเด็กและ หลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กอย่างแทจ้ริง แมว้่าปฏิญญาฉบบั

ดงักล่าวจะไม่มีผลบงัคบัในทางกฎหมายและเป็นเพียงแนวปฏิบติัใหแ้ก่รัฐสมาชิกในการดาํเนินการ

ต่าง ๆ ภายในรัฐเพ่ือให้หลกัประกนัในการคุม้ครองเด็กแต่ปฏิญญาฉบบัน้ีถือว่าเป็นกา้วสําคญัท่ี

ส่งผลใหรั้ฐต่าง ๆ หนัมาใหค้วามสาํคญักบัการอนุวติัการใหก้ฎหมายของตนสอดคลอ้งกบัหลกัการ

และเจตนารมณ์ของขอ้ผกูพนัระหวา่งรัฐในเร่ืองน้ีอยา่งเป็นรูปธรรมยิง่ข้ึน

2.1.5 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ค.ศ.1989

ก่อนสหประชาชาติมีมติรับรองอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็กในปีค.ศ.1989 การปกป้อง

คุม้ครองสิทธิเด็กไดแ้ทรกอยู่ในปฏิญญาสากลว่าดว้ยสิทธิมนุษยชนและในกติการะหว่างประเทศ

ทั้งสองฉบบัท่ีว่าดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางเศรษฐกิจแต่นานาประเทศเห็นว่ายงัไม่สมบูรณ์ทาํ

ใหเ้ห็นพอ้งในการบญัญติัอนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ข้ึนมาเป็นการเฉพาะ

ก่อนคริสต์ศตวรรษท่ี 19 สังคมยงัมองว่าเด็กเป็นเพียงทรัพยสิ์นจึงนาํไปขายเพื่อเป็น

ทาสหรือนาํไปคา้ประเวณี ถูกทอดท้ิงหรือกระทาํทารุณต่าง ๆ เม่ือเขา้สู่ศตวรรษท่ี 20 สันนิบาตชาติ

ไดมี้มติรับรอง “ปฏิญญาสากลว่าดว้ยสิทธิเด็ก” (The United Nations Declaration on the Rights of

the Child 1959) โดยเนน้เร่ืองของการปกป้องเด็กจากความอดอยากและความตอ้งการทางวตัถุ แต่

ปฏิญญาฉบับน้ียงัไม่มีผลผูกพนัเป็นกฎหมายระหว่างประเทศจึงมีการผลักดันให้เปล่ียนจาก

“ปฏิญญา” เป็น “อนุสัญญา” แต่ก็ยงัมีความขดัแยง้ในความคิดของการยกร่างปฏิญญาฉบับน้ี

โดยเฉพาะความแตกต่างทางความคิดระหวา่งกลุ่มประเทศท่ีเป็นสังคมนิยมและกลุ่มประเทศท่ีเป็น

ประชาธิปไตยโดยฝ่ายสังคมนิยมนั้นเช่ือวา่การจดัสวสัดิการใหแ้ก่เด็กนั้นเป็นเร่ืองของรัฐในขณะท่ี

ฝ่ายประชาธิปไตยเสรีนิยมเห็นว่าเป็นความรับผิดชอบของครอบครัวไม่ใช่รัฐ จึงต้องมีการ

ประนีประนอมให้ถือเป็นความรับผิดชอบร่วมกันทั้ งสองฝ่าย9 แต่ต้องรอถึง 20 ปี โดยในปี

ค.ศ.1979 สหประชาชาติประกาศใหเ้ป็น “ปีเด็กสากล” เพื่อเฉลิมฉลองการมี “ปฏิญญาสากลวา่ดว้ย

สิทธิเด็ก” รัฐบาลโปแลนด์จึงไดเ้สนอร่างอนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็กต่อองคก์ารสหประชาชาติและ

ได้ประกาศใช้ในฐานะกฎหมายระหว่างประเทศเพ่ือการคุ ้มครองเด็กโดยมีผลบังคับใช้ใน

วนัท่ี 2 กันยายน ค.ศ.1990 และในปี ค.ศ.2000 ได้จัดทาํตราสารระหว่างประเทศอีก 2 ฉบบั ใน

9 วิชยั ศรีรัตน์ และบรรณาธิการโดย มหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช โครงการศูนยก์ฎหมายสิทธิ

มนุษยชนและสนัติศึกษา, สิทธิมนุษยชนและสิทธิเสรีภาพของชนชาวไทย, พิมพค์ร้ังท่ี 2 (นนทบุรี : โครงการศูนย์

กฎหมายสิทธิมนุษยชนและสนัติศึกษา, 2546), น.77.
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รูปแบบของพิธีสารต่อทา้ยอนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็กซ่ึงมีผลสําคญัในการกาํหนดมาตรฐานการ

คุม้ครองสิทธิเด็ก10 เม่ือเด็กไดรั้บการยอมรับในฐานะผูท้รงสิทธิตามกฎหมายและมีสถานะเป็น

“ประธานแห่งสิทธิ” จึงเป็นหน้าท่ีของรัฐในการให้ความคุม้ครองแก่เด็กทั้งเร่ืองของการใช้สิทธิ

เสรีภาพขั้นพ้ืนฐานรวมถึงการควบคุมและกาํกบัดูแลผูใ้ช้อาํนาจปกครองเด็กไม่ให้มีโอกาสทาํ

ละเมิดเดก็ไม่วา่จะเจตนาหรือไม่กต็าม

พนัธกรณีของอนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็

อนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็กไดใ้ห้คาํนิยามของคาํว่า “เด็ก” เอาไวใ้นขอ้ 1 โดยกาํหนดว่า

“เพ่ือความประสงคข์องอนุสัญญาน้ี เด็ก หมายถึง มนุษยทุ์กคนท่ีมีอายตุ ํ่ากวา่ 18 ปี เวน้แต่จะบรรลุ

นิติภาวะก่อนหนา้นั้นตามกฎหมายท่ีใชบ้งัคบัแก่เดก็นั้น” 11

อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็มีหลกัการสาํคญัอยู่ 2 ประการ ดงัน้ี

1) การดาํเนินการต่าง ๆ ท่ีเก่ียวกบัเด็กไม่วา่จะกระทาํโดยสถาบนัสังคมสงเคราะห์ของ

รัฐหรือเอกชน ศาลยุติธรรม หน่วยงานฝ่ายบริหาร หรือองคก์รนิติบญัญติัจะตอ้งคาํนึงถึงสิทธิเด็ก

และตอ้งยดึถือหลกัประโยชนสู์งสุดของเดก็เป็นขอ้พิจารณาในการดาํเนินการเสมอ12

2) สิทธิเด็กเป็นสิทธิของเด็กทุกคนท่ีมีติดตวัมาตั้งแต่เกิดซ่ึงในอนุสัญญาใชค้าํวา่ “สิทธิ

ติดตวั” 13(inherent rights) เด็กจึงเป็นผูมี้สิทธิท่ีไม่มีใครสามารถจาํกดัการใชสิ้ทธิอนัชอบธรรมของ

10 Convention on the Rights of the Child, opened for signature 2 September 1990, entered into

force 2 September 1990.
11 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 1 เพ่ือความมุ่งประสงคแ์ห่งอนุสญัญาน้ี เดก็ หมายถึง มนุษยทุ์กคนท่ี

อายตุ ํ่ากวา่สิบแปดปี เวน้แต่จะบรรลุนิติภาวะก่อนหนา้นั้นตามกฎหมายท่ีใชบ้งัคบัแก่เดก็นั้น.
12 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 3

1. ในการกระทาํทั้งปวงท่ีเก่ียวกบัเด็ก ไม่ว่าการกระทาํโดยสถาบนัสังคมสงเคราะห์ของรัฐหรือ

เอกชน ศาลยุติธรรม หน่วยงานฝ่ายบริหาร หรือองค์กรนิติบญัญติั ผลประโยชน์สูงสุดของเด็กเป็นส่ิงท่ีตอ้ง

คาํนึงถึงเป็นลาํดบัแรก

2. รัฐภาคีท่ีจะประกนัให้มีความสุข และการดูแลแก่เด็กเท่าท่ีจาํเป็นสําหรับความอยูดี่ของเด็ก โดย

คาํนึงถึงสิทธิและหนา้ท่ีของบิดามารดา ผูป้กครองตามกฎหมาย หรือบุคคลอ่ืนท่ีรับผิดชอบเด็กนั้นตามกฎหมาย

ดว้ย เพ่ือการน้ีจะดาํเนินมาตรการทางนิติบญัญติั และบริหารท่ีเหมาะสมทั้งปวง

3. รัฐภาคีจะประกนัว่า สถาบนั การบริการ และการอาํนวยความสะดวกท่ีมีส่วนรับผิดชอบต่อการ

ดูแลหรือการคุม้ครองเด็กนั้น จะเป็นไปตามมาตรฐานท่ีไดก้าํหนดไวโ้ดยหน่วยงานท่ีมีอาํนาจโดยเฉพาะในความ

ปลอดภยั สุขภาพ และในเร่ืองจาํนวนและความเหมาะสมของเจา้หนา้ท่ี ตลอดจนการกาํกบัดูแลท่ีมีประสิทธิภาพ
13 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 6

1. รัฐภาคียอมรับวา่เดก็ทุกคนมีสิทธิติดตวัท่ีจะมีชีวติ



17

เดก็หรือละเมิดสิทธิของเดก็ได้

นอกจากหลกัการสําคญัท่ีกล่าวไวข้า้งตน้แลว้ อนุสัญญาฯ ยงัไดก้าํหนดพนัธกรณีให้

ประเทศภาคีสมาชิกตอ้งดาํเนินการคุม้ครองสิทธิเด็กโดยจาํแนกการคุม้ครองสิทธิเด็กออกเป็น

4 ประการ ดงัน้ี14

1) สิทธิในการมีชีวติและการอยูร่อด

สิทธิของเด็กท่ีคลอดแลว้จะตอ้งมีชีวิต โดยอนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็กกาํหนดว่า รัฐภาคี

ตอ้งรับรองวา่เดก็ทุกคนมีสิทธิท่ีจะมีชีวติอยูอ่ยา่งปลอดภยัซ่ึงเป็นสิทธิติดตวัมาตั้งแต่เกิดและรัฐภาคี

ตอ้งประกนัอย่างเต็มท่ีเท่าท่ีจะทาํไดใ้ห้มีการอยู่รอดและการพฒันาของเด็ก (ขอ้ 6)15 มีสิทธิท่ีจะ

ไดรั้บการเล้ียงดูเพ่ือใหมี้ชีวิตอยูร่อด มีความเป็นอยูท่ี่ดีตามฐานะ ถา้หากครอบครัวไม่สามารถท่ีจะ

ดาํเนินการใหเ้ป็นไปตามมาตรฐาน รัฐจะตอ้งเขา้ไปใหก้ารช่วยเหลือซ่ึงเด็กและเยาวชนมีสิทธิท่ีจะ

ไดรั้บการบริการดา้นสาธารณะสุขให้พน้จากโรคภยัต่าง ๆ ท่ีจะทาํให้เด็กเสียชีวิต และสิทธิท่ีจะ

ไดรั้บอาหารท่ีเพียงพอต่อการอยูร่อด รัฐจะตอ้งตอ้งดาํเนินการใหเ้ด็กมีสัญชาติไม่วา่จะเป็นสัญชาติ

บิดาหรือมารดาหรือของประเทศท่ีเด็กเกิด โดยรัฐภาคีจะตอ้งให้หลกัประกนัในการส่งเสริมสิทธิ

เช่นว่านั้นภายใตก้ฎหมายสัญชาติของรัฐและภายใตก้ารผูกพนัตามตราสารระหว่างประเทศท่ี

เก่ียวขอ้งกบัเร่ืองน้ีโดยเฉพาะอยา่งยิ่งหากเด็กนั้นจะตกเป็นผูไ้ร้สัญชาติ และในเร่ืองของการเล้ียงดู

อนุสัญญาเนน้การเล้ียงดูและความสัมพนัธ์ระหว่างเด็กและบิดามารดาอยา่งมาก โดยกาํหนดให้รัฐ

ภาคีให้หลกัประกนัว่าเด็กจะตอ้งไม่ถูกแยกจากบิดามารดา เวน้แต่การแยกเด็กนั้นจะเป็นไปตาม

กฎหมายซ่ึงสามารถตรวจสอบได้โดยศาลและเป็นกรณีจําเป็นท่ีจะต้องแยกเด็กออกมาเพ่ือ

ประโยชน์สูงสุดของเด็กเอง เม่ือมีการทาํร้ายหรือใชเ้ด็กในทางท่ีผิดหรือเด็กถูกบิดามารดาทอดทิ้ง

เพราะโดยหลกัการแลว้บุคคลท่ีจะเล้ียงดูเด็กไดดี้ท่ีสุดคือ บิดาและมารดาร่วมกนัยกเวน้ในกรณีท่ี

บิดาหรือมารดาของเด็กมีปัญหาอย่างอ่ืนทาํให้ไม่สามารถดูแลเด็กหรือบางคร้ังกลบัทาํร้ายเด็ก

เสียเอง รัฐจะตอ้งเขา้ไปแยกเด็กออกมาดูแลโดยรัฐซ่ึงจะตอ้งเป็นกรณีท่ีเด็กตกอยู่ในอนัตรายหรือ

ถูกทอดท้ิงและตอ้งเป็นไปเพ่ือประโยชน์สูงสุด หากเด็กไม่สามารถอยู่กบัทั้งบิดาหรือมารดาได้

เพราะเหตุแยกกนัอยู่ รัฐจะตอ้งกาํหนดท่ีอยูข่องเด็กวา่จะใหเ้ด็กอยูก่บับิดาหรืออยูก่บัมารดา โดยทุก

ฝ่ายจะต้องมีโอกาสแสดงความคิดเห็นรวมทั้ งตัวเด็กเองด้วย โดยเด็กย ังมีสิทธิท่ีจะรักษา

ความสัมพนัธ์ส่วนตวัและการติดต่อกบับิดาและมารดาอยา่งสมํ่าเสมอเวน้แต่การติดต่อนั้นจะขดักบั

2. รัฐภาคีจะประกนัอยา่งเตม็ท่ีเท่าท่ีจะทาํไดใ้หมี้การอยูร่อด และการพฒันาของเดก็
14 “Rights under the Convention on the Rights of the Child,” UNICEF, accessed 27 September

2020, from https://www.unicef.org/crc/
15 ปฏิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 6
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หลักประโยน์สูงสุดของเด็ก (ข้อ 9)16 และรัฐต้องให้หลักประกันท่ีว่าบิดาและมารดามีความ

รับผิดชอบร่วมกนัในการเล้ียงดูเด็ก (ขอ้ 18)17 ในการท่ีรัฐจะอนุญาตให้รับเด็กเป็นบุตรบุญธรรม

จะตอ้งคาํนึงถึงหลกัประโยชนสู์งสุดของเดก็เป็นขอ้พิจารณาท่ีสาํคญัท่ีสุดในการรับเดก็เป็นบุตรบุญ

ธรรม (ขอ้ 21) และตอ้งป้องกนัไม่ใหเ้ดก็ถูกทาํร้ายหรือใชป้ระโยชนด์า้นต่าง ๆ

2) สิทธิในการไดรั้บการปกป้องคุม้ครอง

16 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 9 กาํหนดวา่

1. รัฐภาคีจะประกนัวา่เด็กจะไม่ถูกแยกบิดามารดาโดยขดักบัความประสงคข์องบิดามารดา เวน้แต่

ในกรณีท่ีหน่วยงานท่ีมีอาํนาจ ซ่ึงอาจถูกทบทวนโดยทางศาลจะกาํหนดตามกฎหมายและวิธีพิจารณาท่ีใชบ้งัคบั

อยูว่า่การแยกเช่นท่ีวา่น้ีจาํเป็นเพื่อผลประโยชน์สูงสุดของเดก็ การกาํหนดเช่นท่ีวา่น้ีอาจจาํเป็นในกรณีเฉพาะ เช่น

ในกรณีท่ีเด็กถูกกระทาํโดยมิชอบ หรือถูกทอดท้ิงละเลยโดยบิดามารดา หรือในกรณีท่ีบิดามารดาอยูแ่ยกกนัและ

ตอ้งมีการตดัสินวา่เดก็จะพาํนกัท่ีใด

2. ในการดาํเนินการใด ๆ ตามวรรคหน่ึงของขอ้น้ี จะให้โอกาสทุกฝ่ายท่ีมีผลประโยชน์เก่ียวขอ้งมี

ส่วนร่วมในการดาํเนินการดงักล่าว และแสดงความคิดเห็นของตนใหป้ระจกัษ์

3. รัฐภาคีจะเคารพต่อสิทธิของเด็กท่ีถูกแยกจากบิดาหรือมารดา หรือจากทั้งคู่ ในอนัท่ีจะรักษา

ความสัมพนัธ์ส่วนตัว และการติดต่อโดยตรงทั้ งกับบิดาและมารดาอย่างสมํ่าเสมอ เวน้แต่เป็นการขัดต่อ

ผลประโยชน์สูงสุดของเดก็

4. ในกรณีท่ีการแยกเช่นท่ีวา่น้ีเป็นผลมาจากการกระทาํใด ๆ โดยรัฐภาคีต่อบิดาหรือมารดา หรือทั้ง

บิดามารดาหรือต่อเดก็ เช่น กกัขงั การจาํคุก การเนรเทศ การส่งตวัออกนอกประเทศ หรือการเสียชีวิต (รวมทั้งการ

เสียชีวิตอนัเกิดจากสาเหตุใด ๆ ท่ีเกิดข้ึนขณะท่ีผูน้ั้นอยูใ่นการควบคุมของรัฐ) หากมีการขอร้อง รัฐภาคีนั้นจะตอ้ง

ให้ขอ้มูลข่าวสารท่ีจาํเป็นเก่ียวกบัท่ีอยูส่มาชิกของครอบครัวท่ีหายไปแก่บิดามารดา เด็ก หรือในกรณีท่ีเหมาะสม

แก่สมาชิกของครอบครัว เวน้แต่เน้ือหาของขอ้มูลข่าวสารนั้นจะก่อใหเ้กิดความเสียหายต่อความอยูดี่ของเดก็ อน่ึง

รัฐภาคีจะใหก้ารประกนัต่อไปวา่ การยืน่คาํร้องขอเช่นวา่นั้นจะไม่ก่อใหเ้กิดผลร้ายต่อบุคคลท่ีเก่ียวขอ้ง
17 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 18 กาํหนดวา่

1. รัฐภาคีจะใชพ้ยายามท่ีสุด เพ่ือประกนัให้มีการยอมรับหลกัการท่ีว่า ทั้งบิดาและมารดามีความ

รับผิดชอบร่วมกันในการเล้ียงดูและพฒันาเด็ก บิดามารดา หรือผู ้ปกครองตามกฎหมายแล้วแต่กรณีเป็น

ผูรั้บผิดชอบเบ้ืองตน้ในการเล้ียงดูและพฒันาเดก็ โดยคาํนึงถึงประโยชน์สูงสุดของเดก็เป็นพ้ืนฐาน

2. เพ่ือความมุ่งประสงคใ์นการให้หลกัประกนั และส่งเสริมสิทธิท่ีกาํหนดไวใ้นอนุสัญญานน้ี รัฐ

ภาคีจะใหค้วามช่วยเหลือท่ีเหมาะสมแก่บิดามารดา และผูป้กครองตามกฎหมายในอนัท่ีจะปฏิบติัความรับผิดชอบ

ของตนในการอบรมเล้ียงดู และจะประกนัให้มีการพฒันาสถาบนัการอาํนวยความสะดวก และการบริการต่าง ๆ

สาํหรับการดูแลเดก็

3. รัฐภาคีจะดาํเนินการท่ีเหมาะสมทั้งปวงท่ีจะประกนัว่า บุตรของบิดามารดาท่ีตอ้งทาํงานมีสิทธิ

ไดรั้บประโยชน์จากการบริการ และส่ิงอาํนวยความสะดวกเก่ียวกบัการดูแลเดก็ท่ีพวกเขามีสิทธิจะได้
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เด็กมีสิทธิท่ีจะไดรั้บการปกป้องในทุกรูปแบบไม่ว่าจะเป็นการคุม้ครองจากการถูกทาํ

ร้ายร่างกาย จิตใจและทางเพศซ่ึงรวมทั้งการล่วงละเมิดทางเพศ การคา้ประเวณีเด็ก การขายเด็กการ

นาํเด็กไปขอทานไม่วา่โดยบิดา มารดา ผูป้กครองเด็กหรือบุคคลอ่ืน เด็กท่ีล้ีภยัจากอนัตรายเขา้มาใน

ประเทศรัฐภาคีจะตอ้งไดรั้บการคุม้ครองช่วยเหลือ ทั้งทางร่างกายและจิตใจ มีสิทธิใช้ชีวิตอย่าง

อิสระ ส่งเสริมใหพ้ึ่งพาตนเองและมีส่วนร่วมในชุมชน ไดรั้บการดูแลตามมาตรฐานสาธารณสุขท่ีดี

เท่าท่ีจะเป็นไปได้ ไดรั้บการคุม้ครองจากการใชแ้รงงาน โดยห้ามใชแ้รงงานเด็กท่ีอายตุ ํ่ากว่า 15 ปี

บริบูรณ์ทาํงาน ส่วนเด็กท่ีเกิน 15 ปี ตอ้งไม่เป็นงานท่ีอนัตราย และเด็กที่ตกเป็นผูต้อ้งหามีสิทธิ

หลายประการคือ จะตอ้งไม่ถูกลงโทษดว้ยความทารุณ โหดร้ายหรือไร้มนุษยธรรมและเด็กอายท่ีุตํ่า

กว่า 18 ปี จะตอ้งไม่มีการตดัสินโทษประหารชีวิต หรือจาํคุกตลอดชีวิต และจะตอ้งถูกคุมตวัหรือ

ขงัแยกจากผูใ้หญ่ เพื่อป้องกนัการเรียนรู้ถ่ายเทพฤติกรรมจากผูต้อ้งขงัหรือนกัโทษท่ีเป็นผูใ้หญ่และ

เป็นการป้องกนัมิใหเ้ด็กถูกข่มเหง รังแก บงัคบัจิตใจหรือตกอยูใ่นอิทธิพลของผูต้อ้งขงัท่ีเป็นผูใ้หญ่

และเดก็จะตอ้งไดรั้บความช่วยเหลือทางดา้นกฎหมายหรือดา้นอ่ืนโดยเร็ว

3) สิทธิในการพฒันา

สิทธิในการศึกษาอยู่บนพ้ืนฐานท่ีจะตอ้งให้เด็กมีโอกาสท่ีเท่าเทียมกนัโดยรัฐตอ้งจดั

การศึกษาภาคบงัคบัในระดบัชั้นประถมและมธัยมและวิชาชีพเพ่ือใหท้ัว่ถึงโดยไม่เก็บค่าใชจ่้ายจาก

เด็กเพ่ือใหเ้ด็กไดมี้โอกาสเขา้ศึกษาไดโ้ดยอนุสัญญาครอบคลุมถึงเด็กทุกคนท่ีอยูใ่นเขตอาํนาจของ

รัฐนั้นไม่ว่าจะมีสัญชาติใดตามหลกัการไม่เลือกปฏิบติั18 สิทธิในการพฒันาตนเองของเด็กใน

18 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 28 กาํหนดวา่

1. รัฐภาคียอมรับสิทธิของเด็กท่ีจะไดรั้บการศึกษา และเพ่ือท่ีจะให้สิทธิน้ีบงัเกิดผลตามลาํดบั และ

บนพ้ืนฐานของโอกาสท่ีเท่าเทียมกนั รัฐภาคีจะ

ก. จดัการศึกษาระดบัประถมเป็นภาคบงัคบัท่ีเดก็ทุกคนสามารถเรียนไดโ้ดยไม่เสียค่าใชจ่้าย

ข. สนบัสนุนการพฒันาของการศึกษาระดบัมธัยมในรูปแบบต่าง ๆ รวมถึงการศึกษาสายสามญั

และสายอาชีพ จดัการศึกษาให้แพร่หลายและเปิดกวา้งแก่เด็กทุกคน และดาํเนินมาตรการท่ีเหมาะสม เช่นการ

นาํมาใชซ่ึ้งการศึกษาแบบใหเ้ปล่า และการเสนอใหค้วามช่วยเหลือทางการเงินในกรณีท่ีจาํเป็น

ค. ทาํใหก้ารศึกษาในระดบัสูงเปิดกวา้งแก่ทุกคนบนพื้นฐานของความสามารถ โดยทุกวิธีการท่ี

เหมาะสม

ง. ทาํให้ขอ้มูลข่าวสาร และการแนะแนวทางการศึกษาและอาชีพ เป็นท่ีแพร่หลาย และเปิดกวา้ง

แก่เดก็ทุกคน

จ. ดาํเนินมาตรการเพื่อสนบัสนุนการเขา้เรียนอยา่งสมํ่าเสมอ และลดอตัราการออกจากโรงเรียน

กลางคนั
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อนุสัญญาน้ีเน้นในดา้นร่างกายและสติปัญญาโดยในดา้นร่างกายนั้นเน้นท่ีการเล้ียงดูเด็กโดยบิดา

มารดาหรือโดยรัฐและระบุแต่เด็กท่ีจะมีสิทธิท่ีจะมีมาตรฐานความเป็นอยู่ท่ี เพียงพอต่อการ

พฒันาการของเด็กทั้งร่างกายและจิตใจ สติปัญญา ศีลธรรมและสังคม เด็กมีสิทธิท่ีจะไดรั้บบริการ

สาธารณะสุขและการตรวจรักษาเพ่ือให้เด็กไดพ้น้จากโรคภยัที่ป้องกนัรักษาไดแ้ละไม่ให้โรคภยั

ดงักล่าวเป็นอุปสรรคต่อพฒันาการของเด็ก และเด็กมีสิทธิท่ีจะไดรั้บการศึกษาอนัเป็นพ้ืนฐานและ

มาตรการท่ีจาํเป็นต่อการพฒันาการของเด็ก โดยอนุสัญญาเน้นว่าเด็กมีสิทธิท่ีจะไดรั้บการศึกษา

เพ่ือใหเ้ด็กไดพ้ฒันาบุคลิกภาพ ความสามารถพิเศษและความสามารถทางดา้นร่างกายและจิตใจของ

เดก็ใหเ้ตม็ศกัยภาพของเดก็แต่ละคน (ขอ้ 29)19

2. รัฐภาคีจะดาํเนินมาตรการท่ีเหมาะสมท่ีจะประกนัวา่ ระเบียบวินยัของโรงเรียนไดก้าํหนดข้ึน ใน

ลกัษณะท่ีสอดคลอ้งกบัศกัด์ิศรีแห่งความเป็นมนุษยข์องเดก็และสอดคลอ้งกบัอนุสญัญาน้ี

3. รัฐภาคีจะส่งเสริมและสนับสนุนความร่วมมือระหว่างประเทศ ในส่วนท่ีเก่ียวกับการศึกษา

โดยเฉพาะอย่างยิ่ง เพ่ือท่ีจะเก้ือกูลต่อการขจดัความเขลลาและการไม่รู้หนงัสือทัว่โลก และเอ้ืออาํนวยให้ไดรั้บ

ความรู้ทางวิชาการและเทคนิค และวิธีการสอนสมยัใหม่เก่ียวกบัเร่ืองน้ี ความตอ้งการของประเทษกาํลงัพฒันาจะ

ไดรั้บการพิจารณาเป็นพิเศษ
19 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 29 กาํหนดวา่

1. รัฐภาคีตกลงกนัวา่ การศึกษาของเดก็จะมุ่งไปสู่

ก. การพฒันาบุคลิกภาพ ความสามารถพิเศษ และความสามารถทางดา้นร่างกายและจิตใจของ

เดก็ ใหเ้ตม็ศกัยภาพของเดก็แต่ละคน

ข. การพฒันาความเคารพต่อสิทธิมนุษยชน และเสรีภาพขั้นพื้นฐาน และต่อหลกัการท่ีวางไวใ้น

กฎบตัรสหประชาชาติ

ค. การพฒันาความเคารพต่อบิดามารดาของเด็ก เอกลกัษณ์ทางวฒันธรรม ภาษา และค่านิยม

ของเด็กนั้นเองและต่อค่านิยมของชาติท่ีเด็กนั้นอาศยัอยู่ และต่อค่านิยมของชาติถ่ินกาํเนิดของเขา และต่ออารย

ธรรมอ่ืน ๆ ท่ีแตกต่างไปจากของเขาเอง

ง. การเตรียมเด็กให้มีชีวิตท่ีมีความรับผิดชอบในสังคมท่ีเสรีดว้ยจิตสํานึกแห่งความเขา้ใจกนั

สนัติภาพ ความอดกลั้น ความเสมอภาคทางเพศ และมิตรภาพในหมู่มวลมนุษยทุ์กกลุ่มชาติพนัธุ์ กลุ่มคนชาติ กลุ่ม

ศาสนา ตลอดจนในหมู่คนพื้นเมืองดั้งเดิม

2. ไม่มีความตอนใดในขอ้น้ีหรือในขอ้ 28 ท่ีจะไดรั้บการตีความให้เป็นการกา้วก่ายเสรีภาพของ

บุคคลและองคก์ร ในการจดัตั้งและอาํนวยการสถาบนัทางการศึกษา แต่ทั้งน้ีจะตอ้งเคารพต่อหลกัการท่ีระบุไวใ้น

วรรค 1 ของขอ้น้ีเสมอ และต่อเง่ือนไขท่ีวา่การศึกษาท่ีให้ในสถาบนัเหล่านั้นตอ้งเป็นไปตามมาตรฐานขั้นตํ่าท่ีรัฐ

ไดว้างไว ้



21

4) สิทธิในการมีส่วนร่วม

ในอนุสัญญาน้ีเน้นถึงสิทธิในการแสดงความคิดเห็นของเด็กโดยเสรีในทุกเร่ืองท่ีมี

ผลกระทบต่อเด็กและรัฐภาคีตอ้งดาํเนินมาตรการให้เด็กไดแ้สดงความคิดเห็นและให้นํ้ าหนกัต่อ

ความคิดนั้นตามควรแก่อายุและวุฒิภาวะของเด็กโดยเฉพาะกระบวนการทางศาลและทางการ

บริการท่ีจะมีผลกระทบต่อเด็กดังนั้ นเด็กจึงต้องได้รับโอกาสท่ีจะแสดงความคิดเห็นต่อการ

ดาํเนินการนั้นตามกระบวนการท่ีกฎหมายกาํหนดและสิทธิในการแสดงออกของเด็กรวมถึงอิสระ

ในการแสวงหาไดรั้บหรือส่งต่อขอ้มูลและความคิดในทุกรูปแบบและในส่ือทุกประเภท20

จากสิทธิดงักล่าวทั้ง 4 ประการทาํให้เห็นว่าอนุสัญญาฉบบัน้ีไม่เพียงแต่คาํนึงถึงการ

ละเมิดสิทธิเด็กท่ีอยู่ในสภาวะยากลาํบากแต่ยงัตระหนักและให้การคุม้ครองในเร่ืองของสิทธิ

โดยทัว่ไปของเด็กการกระทาํท่ีเก่ียวกบัเด็กไม่วา่จะกระทาํโดยสถาบนัสังคมสงเคราะห์ของรัฐหรือ

เอกชน ศาลยติุธรรม ฝ่ายบริหาร หรือองคก์รนิติบญัญติัจะตอ้งคาํนึงถึงผลประโยชน์สูงสุดของเด็ก

เป็นอนัดบัแรก

นอกจากน้ีอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็กยงัได้วางหลกัประกันการดาํเนินกระบวนการ

ยติุธรรมทางอาญาและหลกัเกณฑแ์ก่เดก็และเยาวชนท่ีสาํคญัไวด้งัน้ี

เด็กและเยาวชนจะตอ้งไม่ได้รับการทรมานหรือถูกปฏิบติัหรือลงโทษท่ีโหดร้ายไร้

มนุษยธรรมหรือตํ่าชา้ จะไม่มีการประหารชีวิต หรือจาํคุกตลอดชีวิตสาํหรับความผิดท่ีกระทาํโดย

บุคคลท่ีมีอายตุ ํ่ากวา่สิบแปดปี21 และตอ้งไม่ถูกถูกลิดรอนเสรีภาพท่ีไม่ชอบดว้ยกฎหมาย การจบักมุ

กกัขงัหรือจาํคุกตอ้งเป็นไปตามท่ีกาํหนดในพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธี

พิจารณาคดีเยาวชน พ.ศ.2553 และตอ้งใช้เป็นมาตรการสุดทา้ยเท่านั้นโดยมีระยะเวลาสั้นท่ีสุด22

20 สมพงษ์ จิตระดบั และอญัมณี บุญซ่ือ, สิทธิเด็กและการวางแผนทอ้งถ่ินเพ่ือเด็กและเยาวชน

พทุธศกัราช 2551, พิมพค์ร้ังท่ี 1 (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพธ์รรมดาเพลรส จาํกดั, 2551), น.234–241.
21 อนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก ขอ้ 37 (ก) กาํหนดวา่ จะไม่มีเด็กคนใดไดรั้บการทรมาน หรือถูกปฏิบติั

หรือลงโทษท่ีโหดร้ายไร้มนุษยธรรม หรือตํ่าช้า จะไม่มีการลงโทษประหารชีวิต หรือจาํคุกตลอดชีวิตท่ีไม่มี

โอกาสจะไดรั้บการปล่อยตวั สาํหรับความผิดท่ีกระทาํโดยบุคคลท่ีมีอายตุํ่ากวา่ 18 ปี.
22 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 37.กาํหนดวา่ รัฐภาคีประกนัวา่

ก. จะไม่มีเด็กคนใดไดรั้บการทรมาน หรือถูกปฏิบติั หรือลงโทษท่ีโหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือตํ่า

ชา้ จะไม่มีการลงโทษประหารชีวิต หรือจาํคุกตลอดชีวิตท่ีไม่มีโอกาสจะไดรั้บการปล่อยตวั สําหรับความผิดท่ี

กระทาํโดยบุคคลท่ีมีอายตุ ํ่ากวา่สิบแปดปี

ข. จะไม่มีเด็กคนใดถูกลิดรอนเสรีภาพโดยไม่ชอบดว้ยกฎหมาย หรือโดยพลการ การจบักุมกกัขงั

หรือจาํคุกเด็กจะตอ้งเป็นไปตามกฎหมาย และจะใชเ้ป็นมาตรการสุดทา้ยเท่านั้น และให้มีระยะเวลาท่ีสั้นท่ีสุด

อยา่งเหมาะสม
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และจะตอ้งไดรั้บการปฏิบติัดว้ยความเคารพในศกัด์ิศรีแต่กาํเนิดของมนุษย์ โดยเฉพาะอยา่งยิ่งเด็ก

และเยาวชนท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพจะตอ้งถูกควบคุมแยกออกจากผูใ้หญ่เวน้แต่จะพิจารณาแลว้เห็นวา่

จะเป็นประโยชน์สูงสุดต่อเด็กท่ีจะไม่แยกเช่นนั้น23 หากไม่ไดรั้บการคุม้ครองสิทธิอยา่งเป็นธรรม

เด็กสามารถขอความช่วยเหลือทางกฎหมายหรือทางอ่ืนท่ีเหมาะสมโดยพลนัตลอดจนสิทธิท่ีจะคา้น

ความชอบดว้ยกฎหมายของการลิดรอนเสรีภาพของเขาต่อศาลหรือหน่วยงานท่ีมีอาํนาจอ่ืน24

และอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็กยงัไดว้างหลกัเกณฑเ์ก่ียวกบัเด็กและเยาวชนท่ีถูกกล่าวหา

วา่กระทาํความผดิดงัน้ี

รัฐภาคียอมรับสิทธิของเด็กทุกคนท่ีถูกกล่าวหา ตั้งขอ้หาหรือถือว่าไดฝ่้าฝืนกฎหมาย

อาญาท่ีจะไดรั้บการปฏิบติัต่อในลกัษณะท่ีสอดคลอ้งกบัการส่งเสริมความสํานึกในศกัด์ิศรีและ

คุณค่าของเด็กซ่ึงจะส่งเสริมความเคารพของเด็กในลกัษณะท่ีตอ้งคาํนึงถึงอายุของเด็กและความ

ปรารถนาท่ีจะส่งเสริมการกลบัคืนสู่สังคม25 ไดรั้บการแจง้ขอ้หาทนัทีและโดยตรงโดนผ่านบิดา

มารดาหรือผูป้กครองตามกฎหมายและจะตอ้งไดรั้บการสันนิษฐานวา่บริสุทธ์ิจนกวา่จะไดพิ้สูจน์วา่

มีความผิดจริง และไดรั้บความช่วยเหลือทางกฎหมายหรือทางอ่ืนท่ีเหมาะสมเพ่ือเตรียมการสู้คดี

ค. เด็กทุกคนท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพจะได้รับการปฏิบติัด้วยมนุษยธรรม และด้วยความเคารพใน

ศกัด์ิศรีแต่กาํเนิดของมนุษย์ และในลกัษณะท่ีคาํนึงถึงความตอ้งการของบุคคลในวยันั้น โดยเฉพาะอยา่งยิง่ เดก็ทุก

คนท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพจะถูกแยกต่างหากจากผูใ้หญ่ เวน้แต่จะพิจารณาเห็นวา่จะเป็นประโยชน์สูงสุดต่อเดก็ท่ีจะ

ไม่แยกเช่นนั้น และเด็กจะมีสิทธิท่ีจะคงการติดต่อกบัครอบครัวทางหนงัสือตอบโต้ และการเยี่ยมเยียน เวน้แต่ใน

สภาพการณ์พิเศษ

ง. เดก็ทุกคนท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพมีสิทธิท่ีจะขอความช่วยเหลือทางกฎหมาย หรือทางอ่ืนท่ีเหมาะสม

โดยพลันตลอดจนสิทธิท่ีจะค้านความชอบด้วยกฎหมายของการริดลอนสิทธิเสรีภาพของเขาต่อศาล หรือ

หน่วยงานท่ีมีอาํนาจอ่ืนท่ีเป็นอิสระและเป็นกลาง และท่ีจะไดรั้บคาํวนิิจฉยัโดยพลนัต่อการดาํเนินการเช่นวา่นั้น
23 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 37 (ค).กาํหนดวา่ เดก็ทุกคนท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพจะไดรั้บการปฏิบติั

ดว้ยมนุษยธรรม และดว้ยความเคารพในศกัด์ิศรีแต่กาํเนิดของมนุษย์ และในลกัษณะท่ีคาํนึงถึงความตอ้งการของ

บุคคลในวยันั้น โดยเฉพาะอยา่งยิง่ เดก็ทุกคนท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพจะถูกแยกต่างหากจากผูใ้หญ่ เวน้แต่จะพิจารณา

เห็นว่าจะเป็นประโยชน์สูงสุดต่อเด็กท่ีจะไม่แยกเช่นนั้น และเด็กจะมีสิทธิท่ีจะคงการติดต่อกบัครอบครัวทาง

หนงัสือตอบโต้ และการเยีย่มเยยีน เวน้แต่ในสภาพการณ์พิเศษ
24 อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็ ขอ้ 37, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 24.
25 อนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก ขอ้ 40 1.รัฐภาคียอมรับสิทธิเด็กทุกคนท่ีท่ีถูกกล่าวหา ตั้งขอ้หา หรือถูก

ถือว่าไดฝ่้าฝืนกฎหมายอาญา ท่ีจะไดรั้บการปฏิบติัต่อในลกัษณะท่ีสอดคลอ้งกบัการส่งเสริมความสํานึกใน

ศกัด์ิศรีและคุณค่าของเดก็ ซ่ึงจะเสริมความเคารพของเดก็ต่อสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานของผูอ่ื้น และ

ในลกัษณะท่ีตอ้งคาํนึงถึงอายขุองเด็กและความปรารถนาท่ีจะส่งเสริมการกลบัคืนสู่สังคม และการมีบทบาทเชิง

สร้างสรรคข์องเดก็ในสงัคม
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และไดรั้บการตดัสินโดยไม่ชกัชา้โดยองคก์รตุลาการท่ีมีอาํนาจอิสระและเป็นกลาง26และรัฐภาคี

จะตอ้งจดัให้มีการตรากฎหมายและกาํหนดกระบวนพิจารณา จดัตั้งหน่วยงานและสถาบนัท่ีจะใช้

สําหรับเด็กท่ีถูกกล่าวหาหรือตั้งขอ้หา27 และกาํหนดอายุข ั้นตํ่าของเด็กและเยาวชนท่ีถือว่าไม่มี

ความสามารถท่ีจะฝ่าฝืนกฎหมายอาญาได้28 และให้มีการดูแล แนะแนวให้คาํปรึกษาในเร่ืองของ

การศึกษา และฝึกอบรมวิชาชีพนอกเหนือจากการใหส้ถาบนัเป็นผูดู้แล โดยประกนัวา่เด็กจะไดรั้บ

การปฏิบติัในลกัษณะท่ีเหมาะสมแก่ความเป็นอยูท่ี่ดีของเด็กและไดส้ัดส่วนกบัทั้งสภาพการณ์และ

ความผดิของเดก็

2.1.6 แนวทางการป้องกนัการกระทาํความผดิของเยาวชน (แนวทางริยาร์ด)29

แนวทางริยาร์ดได้รับรองและประกาศมติท่ี 45/112 เมื่อวนัท่ี 14 ธันวาคม ค.ศ.1990

โดยให้เด็กและเยาวชนมีส่วนร่วมและเป็นเจา้ของสังคมและกาํหนดให้รัฐภาคีออกกฎหมายและ

บงัคบัใชก้ฎหมายรวมทั้งวิธีการต่าง ๆ เพื่อคุม้ครองสิทธิ สวสัดิภาพของเด็กและเยาวชนทุกคนโดย

จะตอ้งไม่ถูกลงโทษในทางรุนแรงไม่วา่จะเป็นการลงโทษภายในบา้น สถานศึกษาหรือสถานอ่ืนใด

กต็าม

นอกจากนั้นแลว้ยงักาํหนดแนวทางการป้องกนัการตีตราบาปของสังคมท่ีอาจเกิดแก่เด็ก

และเยาวชนท่ีกระทาํความผิด มีประวติัอาชญากรรม โดยบทบญัญติัของกฎหมายจะตอ้งมีความ

แน่นอน หากการกระทาํความผดิของผูใ้หญ่นั้นไม่เป็นความผดิทางอาญาและไม่ตอ้งรับโทษจะตอ้ง

นํามาใช้กับเด็กและเยาวชนเช่นเดียวกัน เจ้าหน้าท่ี ๆ บังคบัใช้กฎหมายและเจ้าหน้าท่ีอ่ืน ๆท่ี

เก่ียวขอ้งพึงไดรั้บการฝึกอบรมใหมี้ความเขา้ใจต่อความตอ้งการพิเศษของเด็กและเยาวชน และใหมี้

26 อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก ข้อ 40 3 รัฐภาคีจะหาทางส่งเสริมให้มีการตรากฎหมาย กําหนด

กระบวนวิธีพิจารณาจดัตั้งหน่วยงานและสถาบนั ซ่ึงจะใชเ้ป็นการเฉพาะกบัเด็กท่ีถูกกล่าวตั้งขอ้หาหรือถูกถือว่า

ไดฝ่้าฝืนกฎหมายอาญา และโดยเฉพาะอยา่งยิง่.
27 อนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก ขอ้ 40 3.(ก) การกาํหนดอายขุ ั้นตํ่า ซ่ึงเด็กท่ีมีอายตุํ่ากวา่นั้น จะถูกถือวา่

ไม่มีความสามารถท่ีจะฝ่าฝืนกฎหมายอาญาได.้
28 อนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็ก ขอ้ 40 4 การดาํเนินการต่าง ๆ เช่น คาํสั่งให้มีการดูแล แนะแนว และ

ควบคุมการให้คาํปรึกษา การภาคทณัฑ์ การอุปการะดูแล แผนงานการศึกษาและฝึกอบรมวิชาชีพและทางอ่ืน

นอกเหนือจากการใหส้ถาบนัเป็นผูดู้แล จะตอ้งมีไวเ้พ่ือประกนัวา่เดก็จะไดรั้บการปฏิบติัในลกัษณะท่ีเหมาะสมแก่

ความเป็นอยูท่ี่ดีของเดก็และไดส้ดัส่วนกบัทั้งสภาพการณ์และความผิดของเดก็.
29 กิตติพงษ์ กิตยารักษ,์ ชาติ ชยัเดชสุริยะ และณัฐวสา ฉตัรไพฑูรย์ (คณะผูแ้ปล), มาตรฐานองคก์าร

สหประชาชาติว่าดว้ย กระบวนการยุติธรรมทางอาญา, (กรุงเทพมหานคร : มูลนิธิพฒันากระบวนการยุติธรรม,

2547), น.188-196.
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ความคุ ้นเคยกับการใช้โครงการหรือวิธีการท่ีจะกระทาํได้เพื่อหลีกเล่ียงการนําเยาวชนไปสู่

กระบวนการยติุธรรมทางอาญา

2.1.7 กฎมาตรฐานขั้นตํ่าขององคก์ารสหประชาชาติว่าดว้ยการบริหารกระบวนการยุติธรรม

สาํหรับเยาวชน (กฎแห่งกรุงปักก่ิง)

มาตรฐานขั้นต ํ่าวา่ดว้ยการบริหารกระบวนการยติุธรรมสาํหรับเยาวชน30 ไดเ้กิดข้ึนจาก

การประชุมสภาคองเกรสแห่งสหประชาชาติว่าด้วยการป้องกนัอาชญากรรมและการปฏิบติัต่อ

ผู ้กระทําผิด ณ กรุงคาราคัส ประเทศเวเนซูเอลา ค.ศ.1980 โดยเสนอให้มีการร้องขอต่อ

คณะกรรมการป้องกนัและควบคุมอาชญากรรมใหจ้ดัทาํกฎตามหลกัเกณฑด์งักล่าว

หลงัจากท่ีมีการเสนอสภาคองเกรสนั้น คณะกรรมการจึงไดจ้ดัทาํร่างขึ้นโดยไดรั้บความ

เห็นชอบในหลกัการจากท่ีประชุมระดับภูมิภาคซ่ึงจัดเตรียมการประชุมสภาคองเกรสคร้ังท่ี 7

จากนั้นร่างดงักล่าวไดรั้บการแกไ้ขและยอมรับจากท่ีประชุมเตรียมการระดบัระหวา่งภูมิภาค ณ กรุง

ปักก่ิง ในปี ค.ศ.1984 และในปี 1985 ในท่ีประชุมสภาคองเกรส ณ นครมิลาน ประเทศอิตาลีได้

นาํเสนอกฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นตํ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารกระบวนการยติุธรรมเก่ียว

แก่คดีเด็กและเยาวชน (กฎแห่งกรุงปักก่ิง) และไดป้รับปรุงให้เป็นไปตามเจตนารมณ์ของระบบคดี

เด็กและเยาวชนในทุกส่วนของโลกและเป็นระบบท่ียอมรับกนัว่าเป็นหลกัปฏิบติัทัว่ไปท่ีดีในการ

บริหารงานยุติธรรมและยอมรับว่าไม่ว่าจะอยู่ภายใตร้ะบบใดก็เหมาะสมสําหรับการปฏิบติัต่อ

ผูก้ระทาํความผดิท่ีเป็นเดก็และเยาวชน

กฎมาตรฐานฉบบัน้ีไดรั้บความเห็นชอบจากท่ีประชุมและสมชัชาใหญ่ให้การยอมรับ

และผนวกกฎดงักล่าวไวใ้นมติ 40/33 เม่ือวนัท่ี 29 พฤศจิกายน ค.ศ.1985 และได้วางขอ้กาํหนด

วธีิการดาํเนินคดีกบัเดก็และเยาวชนท่ีกระทาํความผดิอาญาดงัน้ี

30 กิตติพงษ์ กิตยารักษ,์ ชาติ ชยัเดชสุริยะ และณฐัวสา ฉตัรไพฑูรย์ (คณะผูแ้ปล), อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี

29), น.77-79.
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1) เยาวชน หมายถึง เด็กหรือผูเ้ยาวโ์ดยระบบกฎหมายของประเทศนั้น ๆ จะตอ้งไดรั้บ

การปฏิบติัแตกต่างจากผูใ้หญ่ในกรณีท่ีเขา้ไปเก่ียวขอ้งกบัความผดิทางอาญา31 และตอ้งเป็นความผดิ

ซ่ึงกาํหนดโทษอาญาตามกฎหมายของระบบกฎหมายในประเทศนั้น ๆ32

31 กฎแห่งกรุงปักก่ิง ขอ้ 2 ขอบเขตของกฎและคาํนิยาม

2.2. ตามกฎระเบียบน้ี รัฐภาคีควรปรับใชค้าํนิยามต่อไปน้ีใหเ้ขา้กบัระบบกฎหมายและความคิดรวบ

ยอดของแต่ละประเทศ

(ก) เด็กและเยาวชน (juvenile) คือ เด็กหรือเยาวชน ซ่ึงตามระบบกฎหมายท่ีเก่ียวข้องอาจถูก

ดาํเนินคดีสาํหรับความผิดดว้ยวธีิการท่ีแตกต่างไปจากของผูใ้หญ่
32 กฎแห่งกรุงปักก่ิง ขอ้ 2. ขอบเขตของกฎและคาํนิยาม

2.2. ตามกฎระเบียบน้ี รัฐภาคีควรปรับใชค้าํนิยามต่อไปน้ีใหเ้ขา้กบัระบบกฎหมายและความคิดรวบ

ยอดของแต่ละประเทศ

(ข) ความผิด (offence) คือ พฤติกรรมใด ๆๆ (การกระทาํหรือละเวน้กระทาํ) ท่ีตอ้งรับโทษจาก

กฎหมายตามระบบกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง.
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2) เป้าหมายของกระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชน33 จะตอ้งเนน้

ไปท่ีสวสัดิภาพของเด็กและเยาวชนและพึงดาํเนินการใหเ้ป็นท่ีมัน่ใจไดว้า่การปฏิบติัต่อผูก้ระทาํผดิ

ท่ีเป็นเยาวชนนั้นจะตอ้งใหไ้ดส้ัดส่วนท่ีเหมาะสมกบัตวัผูก้ระทาํผดิและพฤติการณ์ของความผดินั้น

โดยกล่าวถึงวตัถุประสงค์ 2 ประการ คือ

ประการแรกการส่งเสริมสวสัดิภาพของประชาชนซ่ึงเป็นสาระสําคญัโดยดาํเนินการ

เก่ียวกับผูก้ระทาํผิดท่ีเป็นเยาวชนนอกจากน้ีสวสัดิภาพของเยาวชนยงัควรเป็นเร่ืองท่ีต้องให้

ความสําคญัแมแ้ต่ระบบกฎหมายท่ีใชศ้าลอาญากบัเยาวชนเพื่อหลีกเล่ียงการแต่มาตรการลงโทษ

อยา่งเดียว

ประการท่ีสองเป็นหลักการเร่ือง “หลักการได้สัดส่วน” โดยเป็นท่ีรู้จักกันดีว่าเป็น

เคร่ืองมือในการจํากัดบทลงโทษโดยมักจะอยู่ในถ้อยคาํท่ีว่า “ลงโทษให้เท่ากับนํ้ าหนักของ

ความผิด” การปฏิบติัต่อผูก้ระทาํผิดท่ีเป็นเด็กและเยาวชนนั้นมิใช้พิจารณาแต่ความรุนแรงของ

ความผิดเท่านั้ นแต่จะต้องพิจารณาถึงสภาพแวดล้อมรอบตัวของผูก้ระทาํผิดด้วยรายละเอียด

33 กฎแห่งกรุงปักก่ิง ขอ้ 5 กล่าวถึงวตัถุประสงคท่ี์สาํคญัท่ีสุดสองประการของความยติุธรรมเก่ียวแก่

คดีเดก็และเยาวชน

ประการแรก คือ ส่งเสริมความเป็นอยู่ท่ีดีของเด็กและเยาวชน เร่ืองน้ีเป็นจุดสนใจของระบบ

กฎหมายท่ีมีศาลคดีเดก็และเยาวชนหรือเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริหารท่ีดาํเนินการกบัผูก้ระทาํผิดท่ีเป็นเดก็และเยาวชน แม้

ในระบบศาลผูใ้หญ่กค็วรเนน้เร่ืองน้ีดว้ย ซ่ึงจะช่วยทาํใหห้ลีกเล่ียงการใชบ้ทลงโทษได้

ประการท่ีสอง คือ “หลักการเร่ืองการได้สัดส่วน” หลักการน้ีรู้จักกันดีว่าเป็นเคร่ืองมือจํากัด

บทลงโทษ โดยมากมกัจะอยูใ่นถอ้ยคาํท่ีวา่ลงโทษให้เท่ากบันํ้ าหนกัของความผิด การปฏิบติัต่อผูก้ระทาํผิดท่ีเป็น

เดก็และเยาวชนนั้นมิใช่พิจารณาแต่ความรุนแรงของความผิดเท่านั้น แต่จะตอ้งพิจารณาถึงสภาพแวดลอ้มรอบตวั

ของผูก้ระทาํดว้ยรายละเอียดเฉพาะตวัของผูก้ระทาํผิดแต่ละบุคคล (เช่น สถานภาพทางสังคม สภาพครอบครัว

ความเส่ือมเสียท่ีเกิดจากการรบกวนพฤติการณ์ส่วนบุคคล) ควรมีผลต่อสัดส่วนของการปฏิบติั (เช่น ดูเร่ืองความ

พยายามของผูก้ระทาํผิดท่ีจะชดใชแ้ก่ผูเ้สียหาย หรือเร่ืองความตั้งใจจริงของผูก้ระทาํผิดท่ีจะกลบัตนเป็นคนดีและ

ใชชี้วติอยา่งมีประโยชน์)

อีกนยัหน่ึงการปฏิบติัท่ีมุ่งดูแลสวสัดิภาพของผูก้ระทาํผิดท่ีเป็นเดก็และเยาวชนนั้น อาจทาํเกินความ

จาํเป็นจนกลายเป็นการละเมิดสิทธิขั้นมูลฐานของเด็กและเยาวชน ดงัท่ีปรากฎให้เห็นอยู่ในระบบ ในท่ีน้ีควร

ระมดัระวงัสัดส่วนของการปฏิบติัต่อพฤติการณ์ของทั้งผูก้ระทาํผิดและความผิด รวมทั้งพฤติการณ์ของผูเ้สียหาย

ดว้ย

กล่าวโดยสรุป กฎขอ้ 5 ไดเ้รียกร้องใหป้ฏิบติัต่ออาชญากรรมและความผิดของเดก็และเยาวชนอยา่ง

ยติุธรรมประเดน็อ่ืน ๆ ท่ีรวมอยูใ่นกฎอาจช่วยกระตุน้ใหมี้การพฒันาสองดา้น คือ การคน้หาวิธีและเคร่ืองมือแบบ

ใหม่ และการระมดัระวงัไม่ขยายขอบเขตการควบคุมทางสังคมใด ๆ ท่ีเป็นแบบทางการ และไม่ยติุธรรมต่อเด็ก

และเยาวชน.
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เฉพาะตวัของผูก้ระทาํผิดแต่ละคนเช่น สภาพแวดลอ้มทางสังคม สภาพครอบครัว ความเส่ือมเสียท่ี

เกิดจากการรบกวนพฤติการณ์ส่วนบุคคล ควรมีผลต่อสัดส่วนของการกระทาํ เช่น ความพยายาม

ของผูก้ระทาํผดิท่ีจะชดใชใ้หผู้เ้สียหายหรือความตั้งใจจริงของผูก้ระทาํความผดิท่ีจะกลบัตนเป็นคน

ดีและใชชี้วติอยา่งมีประโยชนต่์อสงัคม

การปฏิบติัท่ีมุ่งดูแลสวสัดิภาพของผูก้ระทาํผิดท่ีเป็นเด็กและเยาวชนอาจทาํเกินความ

จาํเป็นจนกลายเป็นการละเมิดสิทธิขั้นมูลฐานของเด็กและเยาวชนจึงควรระมดัระวงัในเร่ืองสัดส่วน

ของการปฏิบติัต่อพฤติการณ์ของทั้งผูก้ระทาํผดิและความผดิรวมทั้งพฤติการณ์ของผูเ้สียหายดว้ย

กล่าวโดยสรุป กฎขอ้ 5 เรียกร้องใหป้ฏิบติัต่ออาชญากรรมและการกระทาํความผิดของ

เด็กและเยาวชนอยา่งยติุธรรมจะตอ้งอยูใ่นระดบัท่ีพอดีไม่นอ้ยกว่าระดบัการลงโทษท่ีถูกตอ้งชอบ

ธรรมโดยประเด็นท่ีผสมอยู่ในหลกัเกณฑน้ี์อาจส่งเสริมวตัถุประสงคด์งักล่าว โดยการลงโทษท่ีมี

รูปแบบใหม่สร้างสรรค์ มีลกัษณะเป็นการปรามไม่ใหใ้ชรู้ปแบบทางการมากเกินไป

3) ขอบเขตของการใชดุ้ลพินิจ34 เพื่อให้สอดคลอ้งกบัความตอ้งการท่ีหลากหลายของ

เยาวชน และมาตรการต่าง ๆ สําหรับผูก้ระทาํความผิดนั้นกฎแห่งกรุงปักก่ิง กาํหนดให้ใชดุ้ลพินิจ

ตามสมควรในการดาํเนินคดี ตั้งแต่การสอบสวน ฟ้องร้อง และการพิจารณาพิพากษาและการจดัการ

ตามคาํพิพากษาโดยการใชดุ้ลพินิจนั้น ควรใชค้วามอุตสาหะ พยายามเพ่ือใหมี้ความน่าเช่ือถือ และ

ควรได้รับการฝึกหัดให้มีความสุขุมรอบคอบในการใช้ดุลพินิจตามหน้าท่ีและอาํนาจท่ีได้รับ

มอบหมาย

กล่าวโดยสรุป กฎขอ้ 6 รวมเร่ืองความสําคญัของการบริหารงานยุติธรรมเก่ียวแก่เด็ก

โดยความจาํเป็นท่ีตอ้งใหใ้ชดุ้ลพินิจในทุกระดบัท่ีสาํคญัของกระบวนการเพื่อใหผู้ต้ดัสินสามารถทาํ

ส่ิงท่ีเห็นว่าเหมาะสมท่ีสุดไดแ้ละความจาํเป็นท่ีตอ้งให้มีการตรวจสอบเพื่อยบัยงัการใช้ดุลพินิจ

34 กฎแห่งกรุงปักก่ิง ขอ้ 6 ขอบเขตของการใชดุ้ลพินิจ

6.1. เน่ืองจากเดก็และเยาวชนมีความตอ้งการอนัเป็นพิเศษอยูม่ากเท่า ๆ กบัท่ีมีมาตรการต่าง ๆ อยา่ง

พรักพร้อม จึงควรอนุญาตใหมี้ขอบข่ายท่ีเหมาะสม สาํหรับการใชดุ้ลพินิจในทุกขั้นตอนของกระบวนการและใน

ระดบัต่าง ๆ ของการบริหารงานยติุธรรมเก่ียวแก่เด็กและเยาวชน ไดแ้ก่ การสอบสวน การฟ้องร้อง การพิจารณา

คดี และการติดตามผลในการวางขอ้กาํหนดหรือคาํพิพากษา

6.2. อยา่งไรก็ตาม การใชดุ้ลพินิจในทุกขั้นตอน และทุกระดบัตามท่ีกล่าวถึงน้ีควรใชค้วามอุตสาหะ

พยายาม เพ่ือใหดุ้ลพินิจนั้นมีความน่าเช่ือถือท่ีสามารถอธิบายได้

6.3. ควรกาํหนดให้ผูใ้ชดุ้ลพินิจมีคุณสมบติัพิเศษหรือไดรั้บการฝึกหัดให้มีความสุขมุรอบคอบใน

การใชดุ้ลพินิจตามหนา้ท่ีและอาํนาจท่ีไดรั้บมอบหมาย. (โปรดดู บนัทึกเพิ่มเติม).
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ในทางท่ีผดิและคุม้ครองสิทธิของเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผดิดงันั้นคุณวฒิุและการฝึกฝนเป็น

ส่ิงสาํคญัท่ีจะทาํใหม้ัน่ใจไดว้า่มีการใชดุ้ลพินิจอยา่งสุขมุรอบคอบ

4) สิทธิของเด็กและเยาวชน35 ในทุกขั้นตอนของกระบวนการสิทธิขั้นมูลฐานของเด็ก

และเยาวชนจะตอ้งไดรั้บการคุม้ครอง เช่น การสันนิษฐานไวก่้อนวา่บริสุทธ์ิ สิทธิท่ีจะถูกแจง้ขอ้หา

สิทธิท่ีจะไม่ให้ถอ้ยคาํ สิทธิท่ีได้รับคาํปรึกษา สิทธิท่ีจะต่อสู้คดีและซักคา้นพยาน รวมถึงสิทธิ

อุทธรณ์ดว้ย

5) การพน้จากระบบ36 เก่ียวขอ้งกบัการออกจากกระบวนการยุติธรรมทางอาญาโดยมี

การปฏิบติัโดยทัว่ไปในระบบกฎหมายหลายระบบเพื่อป้องกนัผลกระทบท่ีเกิดตามมาจากการ

บริหารงานยติุธรรมสาํหรับเด็กและเยาวชน เช่นการมีตราบาป การถูกพิพากษาวา่กระทาํผิดและถูก

ลงโทษตามคาํพิพากษา การพน้จากระบบตั้งแต่ตน้อาจเป็นหนทางท่ีดีท่ีสุดโดยเฉพาะคดีท่ีความผิด

ไม่ร้ายแรงโดยการพน้จากระบบอาจใช้ได้ในทุกชั้นไม่ว่าจะเป็นตาํรวจ อยัการ ศาลและในทุก

ขั้นตอนของกระบวนการพน้จากระบบควรกระทาํโดยไม่บงัคบัหรือทาํให้กลวั เด็กและเยาวชนไม่

ควรรู้สึกว่าถูกขอร้อง เช่น เพื่อหลีกเล่ียงการมาปรากฏตวัในศาลหรือ ผูมี้อาํนาจจึงควรให้มีการ

ประเมินผลตามความเป็นจริงถึงความเหมาะสมของวิธีการจดัการกบัผูก้ระทาํผิดท่ีเป็นเด็กและ

35 กฎแห่งกรุงปักก่ิง ขอ้ 7 สิทธิของเดก็และเยาวชน

7.1. ทุกขั้นตอนของกระบวนการ สิทธิขั้นมูลฐานจะตอ้งไดรั้บการคุม้ครอง เช่น การสันนิษฐานไว้

ก่อนว่าเป็นผูบ้ริสุทธ์ิ สิทธิท่ีถูกแจง้ขอ้กล่าวหา สิทธิท่ีจะไม่ให้ถอ้ยคาํ สิทธิท่ีไดรั้บคาํปรึกษา สิทธิท่ีจะให้บิดา

มารดาหรือผูป้กครองปรากฏตวัอยูด่ว้ย สิทธิท่ีจะต่อสู่คดีและซกัคา้นพยาน รวมทั้งสิทธิท่ีจะอุทธรณ์ดว้ย (โปรดดู

บนัทึกเพิ่มเติม).
36 กฎแห่งกรุงปักก่ิง ขอ้ 11 การพน้จากระบบ

11.1. เม่ือมีความเหมาะสม ควรพิจารณาดาํเนินการผูก้ระทาํผิดท่ีเป็นเดก็และเยาวชน โดยไม่ตอ้งใช้

วธีิดาํเนินคดีอยา่งเป็นทางการจากผูมี้อาํนาจตามท่ีอา้งถึงในกฎขอ้ 14.1

11.2. ตาํรวจ อยัการ หรือหน่วยงานท่ีดาํเนินคดีของเด็กและเยาวชนควรมีอาํนาจจดัการกบัคดี โดย

ใชดุ้ลพินิจ ซ่ึงไม่ตอ้งกลบัไปใชว้ิธีพิจารณาคดีอยา่งเป็นทางการ โดยใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑท่ี์ไดว้างไวส้าํหรับ

วตัถุประสงคน์ั้น ในกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง และใหเ้ป็นไปตามหลกัการท่ีมีอยูใ่นกฎน้ี

11.3. การพน้จากระบบ ในกรณีท่ีเก่ียวกบัการส่งให้ชุมชนท่ีเหมาะสม หรือมีการให้บริการอ่ืนนั้น

ควรไดรั้บความยินยอมจากเด็กและเยาวชน หรือบิดามารดา หรือผูป้กครอง โดยมีขอ้ยกแมว้า่การตดัสินใจส่งให้

ชุมชนน้ีจะตอ้งไดรั้บการพิจารณาจากผูมี้อาํนาจ ก่อนมีการปฏิบติั

11.4. เพ่ือความสะดวกในการใช้ดุลพินิจกบัคดีเด็กและเยาวชน ควรจดัให้มีโครงการต่าง ๆ ใน

ชุมชน เช่น การสอดส่องและให้คาํแนะนําเป็นคร้ังคราว การชดใช้ความเสียหาย และการเยียวยาให้แก่เหยื่อ

ผูเ้คราะห์ร้าย (โปรดดู บนัทึกเพิ่มเติม).
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เยาวชนในรูปแบบต่าง ๆ และจดัหาทางเลือกอ่ืนทดแทนกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและ

เยาวชนในรูปแบบของการพน้จากระบบและกลบัเขา้สู่ชุมชนโดยมีทางเลือกคือโครงการยติุคดีโดย

ผูเ้สียหายไดรั้บการชดใช้ และโครงการสอดส่องใหค้าํแนะนาํเป็นคร้ังคราว

6) การควบคุมตวัไวพ้ิจารณาคดี37อนัตรายท่ีเกิดจากเด็กและเยาวชนเน่ืองจากไดเ้รียนรู้

วิธีการกระทาํผิดจากสถานควบคุมตวัขณะรอพิจารณาคดีเป็นเร่ืองท่ีร้ายแรงจึงควรใชม้าตรการอ่ืน

แทนการควบคุมตวัไวใ้นการคุมตวัเด็กและเยาวชนไวพิ้จารณาคดีควรเป็นมาตรการสุดทา้ยท่ีจะใช้

และใชใ้นระยะเวลาท่ีสั้นท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไดแ้ละควรใชม้าตรการอ่ืนแทนการคุมตวัไวพ้ิจารณาคดี

โดยควรจะตอ้งแยกควบคุมตวัจากผูใ้หญ่และไม่ใช่ในสถานท่ีกกัขงัของผูใ้หญ่และในระหว่างถูก

ควบคุมตวัเด็กควรได้รับความเอาใจใส่ คุม้ครองและช่วยเหลือท่ีจาํเป็นไม่ว่าจะเป็นด้านสังคม

การศึกษา การเงิน จิตใจ ร่างกายและยารักษาโรค

37 กฎแห่งกรุงปักก่ิง ขอ้ 13 การควบคุมตวัไวพ้ิจารณาคดี

13.1. การควบคุมตวัไวพิ้จารณาคดีควรเป็นมาตรการสุดทา้ยท่ีจะใช้ และใชใ้นระยะเวลาท่ีสั้นท่ีสุด

เท่าท่ีจะเป็นไปได้

13.2. หากเป็นไปไดค้วรใชม้าตรการอ่ืนแทนการควบคุมตวัไวพิ้จารณาคดี เช่น การสอดส่องอยา่ง

ใกลชิ้ด การดูแลเพ่ิมข้ึน หรือใหอ้ยูก่บับา้น สถานศึกษาหรืออยูก่บัครอบครัวใดครอบครัวหน่ึง

13.3. เดก็และเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัไวพิ้จารณาคดีควรมีสิทธิและไดรั้บส่ิงท่ีสหประชาชาติรับรอง

ไวใ้นกฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นตํ่าของการปฏิบติัต่อนกัโทษดว้ย

13.4. เด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัไวเ้พ่ือพิจารณาคดีควรถูกแยกออกจากผูใ้หญ่ และควรถูก

ควบคุมไวใ้นสถานท่ีอ่ืนหรือไวใ้นส่วนท่ีแยกออกมาจากสถานท่ีกกัขงัผูใ้หญ่

13.5 ขณะถูกควบคุมตวั เด็กและเยาวชนควรไดรั้บความเอาใจใส่ ไดรั้บความคุม้ครองและความ

ช่วยเหลือท่ีจาํเป็นดา้นสังคม การศึกษา การงาน จิตใจ ร่างกายและยารักษาโรค ซ่ึงเด็กและเยาวชนอาจตอ้งการ

ตามสภาพของอายุ เพศ และบุคลิกภาพ (โปรดดู บนัทึกเพิ่มเติม).
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7) หลกัช้ีนาํในการพิจารณาคดีและวางขอ้กาํหนด38 การลงโทษหรือมาตรการท่ีใชก้บั

เยาวชนท่ีกระทาํผิดอาญาจะตอ้งได้สัดส่วนท่ีเหมาะสมกบัการกระทาํความผิด โดยไม่คาํนึงถึง

พฤติการณ์หรือความร้ายแรงของความผิดนั้น แต่ตอ้งคาํนึงถึงสภาพแวดลอ้มและปัจจยัท่ีเด็กและ

เยาวชนกระทาํความผิดรวมถึงความตอ้งการทางสังคม การจาํกดัอิสรภาพจะทาํไดต้่อเม่ือมีการ

ไตร่ตรองอย่างรอบครอบ ใช้อย่างจาํกัด และใช้ในระยะเวลาท่ีสั้ นท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปได้ การ

ลงโทษจาํคุก ควบคุมหรือคุมขงัจะทาํไม่ได้เวน้แต่เป็นกรณีทาํผิดร้ายแรงต่อบุคคลอ่ืนหรือได้

กระทาํความผดิต่อเน่ืองในความผดิร้ายแรงอ่ืน ๆ และไม่มีมาตรการท่ีเหมาะสมมาใชแ้ทนแลว้

2.1.8 กฎของสหประชาชาติเร่ืองการคุม้ครองเดก็และเยาวชนซ่ึงถูกตดัอิสรภาพ ค.ศ.199039

แนวคิดพ้ืนฐานของกฎสหประชาชาติวา่ดว้ยการคุม้ครองเด็กและเยาวชนซ่ึงถูกลิดรอน

เสรีภาพโดยระบุถึงการสนบัสนุนในเร่ืองสิทธิความปลอดภยั การส่งเสริมสุขภาพกาย สุขภาพจิต

ความเป็นอยู่ของเด็กและเยาวชน การลิดรอนเสรีภาพของเด็กและเยาวชนควรเป็นวิธีการสุดทา้ย

และใชร้ะยะเวลาท่ีสั้นท่ีสุด และระยะเวลาท่ีจาํกดัเสรีภาพจะตอ้งพิจารณาโดยตุลาการ หากจะมีการ

ปล่อยเด็กและเยาวชนกลบัคืนสู่สังคมก่อนกาํหนดสถานควบคุมจะตอ้งเตรียมให้เด็กและเยาวชน

กลบัคืนสู่สงัคมเป็นการบริการสงัคมท่ีมีความสาํคญั

38 กฎแห่งกรุงปักก่ิง ขอ้ 17 หลกัช้ีนาํในการพิจารณาคดีและวางขอ้กาํหนด

17.1. ผูมี้อาํนาจควรไดรั้บการแนะนาํในการวางขอ้กาํหนดตามหลกัการต่อไปน้ี

(ก) การปฏิบติัต่อความผิดควรไดส้ัดส่วนกนัเสมอ ไม่เพียงแต่ไดส้ัดส่วนกบัสภาพและความ

รุนแรงของความผิดเท่านั้น แต่จะตอ้งไดส้ัดส่วนกบัสภาพและความตอ้งการของเด็กและเยาวชน รวมถึงได้

สดัส่วนกบัความตอ้งการทางสงัคมดว้ย

(ข) การจาํกดัอิสรภาพของเด็กและเยาวชนควรกาํหนดข้ึนหลงังจากท่ีมีการพิจารณาอย่างถ่ี

ถว้นและควรจะจาํกดัใหน้อ้ยท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปได้

(ค) ไม่ควรวางขอ้กาํหนดตดัอิสรภาพส่วนบุคคล เวน้แต่เด็กและเยาวชนตอ้งคดีท่ีไดก้ระทาํ

รุนแรงเก่ียวกบักรณีทาํร้ายผูอ่ื้น หรือกระทาํผิดร้ายแรงเป็นอาจิณ และไม่มีหนทางแกไ้ขดว้ยวธีิอ่ืนท่ีเหมาะสม

(ง) ในการพิจาจารณาคดีของเด็กและเยาวชน ปัจจัยช้ีนําคือความเป็นอยู่ท่ีดีของเด็กและ

เยาวชน

17.2. ไม่ควรวางขอ้กาํหนดประหารชีวติสาํหรับอาชญากรรมใด ๆ ท่ีกระทาํโดยเดก็และเยาวชน

17.3. เดก็และเยาวชนไม่ควรถูกลงโทษทางร่างกาย

17.4. ผูมี้อาํนาจควรมีอาํนาจยติุการดาํเนินคดีเม่ือใดก็ได้ (โปรดดู บนัทึกเพิ่มเติม).
39 กรมพินิจและคุม้ครองเด็ก, “กฎสหประชาชาติว่าดว้ยการคุม้ครองเด็กและเยาวชนซ่ึงถูกลิดรอน

เสรีภาพ,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 22 สิงหาคม 2563, จาก http://www.djop.go.th/law/2012-06-30-16-03-00/item/163-1
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กฎสหประชาชาติในส่วนท่ี 3 นั้น ใชเ้ฉพาะกบัเด็กและเยาวชนท่ีอยู่ในระหว่างจบักุม

และอยูใ่นระหวา่งการพิจารณาคดีโดยกาํหนดวา่เดก็และเยาวชนซ่ึงถูกควบคุมในระหวา่งจบักมุหรือ

ระหวา่งพิจารณาคดีใหส้ันนิษฐานไวก่้อนวา่เป็นผูบ้ริสุทธ์ิและจะตอ้งไดรั้บการปฏิบติัเช่นเดียวกบัผู ้

บริสุทธ์ิ การควบคุมก่อนพิจารณาคดีจะตอ้งไดรั้บการหลีกเล่ียงรวมทั้งจาํกดัสภาพแวดลอ้มเป็น

พิเศษเท่าท่ีจะทาํไดแ้ละจะตอ้งดาํเนินการโดยใชม้าตรการท่ีเป็นทางเลือกต่าง ๆ ในขณะเดียวกนัศาล

คดีเด็กและเยาวชนและพนักงานสอบสวนก็จะตอ้งให้ความสําคญัสูงสุด เพื่อให้การดาํเนินคดี

เป็นไปดว้ยความรวดเร็ว เพื่อเป็นหลกัประกนัวา่ระยะเวลาในการการควบคุมหรือคุมขงัจะสั้นท่ีสุด

เท่าท่ีจะเป็นไปได้ และแยกออกจากเด็กและเยาวชนท่ีถูกตดัสินว่ากระทาํผิดแลว้ และจะตอ้งไม่ถูก

ตดัสิทธิดงัน้ี

ก. เด็กและเยาวชนควรมีสิทธิท่ีจะปรึกษาทางดา้นกฎหมายและตอ้งสามารถให้ความ

ช่วยเหลือทางด้านกฎหมายแก่เด็กและเยาวชนได้โดยไม่ตอ้งเสียค่าใช้จ่ายและตอ้งให้เด็กและ

เยาวชนได้มีการติดต่อกับท่ีปรึกษากฎหมายเป็นประจาํและให้เป็นไปในทางส่วนตวัและเป็น

ความลบั

ข. เด็กและเยาวชนควรไดโ้อกาสในการเตรียมตวัเพ่ือเป็นหลกัประกนัในการเขา้ทาํงาน

ท่ีไดรั้บค่าตอบแทนและให้ไดรั้บการศึกษาอบรมแต่จะตอ้งไม่ถือเป็นเหตุผลท่ีทาํให้มีการควบคุม

เดก็และเยาวชนนั้นต่อไป

ค. เด็กและเยาวชนควรไดรั้บอุปกรณ์ต่าง ๆ อนัเป็นของเล่นในยามว่างและเพ่ือการ

สร้างสรรคเ์พราะจะเป็นประโยชนโ์ดยตรงในการบริการงานในกระบวนการยติุธรรมต่อ

การนาํกฎของสหประชาชาติมาเป็นกรอบความคิดในกระบวนการยติุธรรมสาํหรับเด็ก

และเยาวชนย่อมส่งผลให้การดาํเนินงานเป็นไปได้อย่างมีประสิทธิภาพและคุม้ครองสิทธิเป็น

ประโยชนท่ี์ดีของเดก็และเยาวชน

2.1.9 กติการะหวา่งประเทศวา่ดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง

สมชัชาใหญ่สหประชาชาติไดรั้บรองกติการะหว่างประเทศว่าดว้ยสิทธิพลเมืองและ

สิทธิทางการเมืองเม่ือวนัท่ี 16 ธนัวาคม 2509 และมีผลบงัคบัใชเ้ม่ือวนัท่ี 23 มีนาคม 2519 ปัจจุบนัมี

ประเทศลงนามแลว้จาํนวน 64 ประเทศ และมีประเทศท่ีเป็นภาคีแลว้ 167 ประเทศ โดยประเทศไทย

ไดเ้ขา้เป็นภาคยานุวติั เขา้เป็นภาคีกติการะหวา่งประเทศวา่ดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง
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เม่ือวนัท่ี 27 ตุลาคม 2539 โดยไม่ไดต้ั้งขอ้สงวนแต่อย่างใดและมีผลใชบ้งัคบักบัประเทศไทยเม่ือ

วนัท่ี 29 มกราคม 254040

กติการะหว่างประเทศว่าดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองแบ่งออกเป็น 6 ส่วน

และบทบญัญติั 53 ขอ้

หลกัพ้ืนฐานของกระบวนการยติุธรรมทางอาญา คือ การรักษาสมดุลระหวา่งประโยชน์

สาธารณะซ่ึงหมายถึงการดาํเนินคดีอาญาท่ีรวดเร็วและมีประสิทธิภาพในการคน้หาความจริง และ

ประโยชน์ของผูถู้กดาํเนินคดี หมายถึง สิทธิในการต่อสู้คดีในกระบวนการยุติธรรม41 การดาํเนิน

คดีอาญาตอ้งดาํเนินการอยา่งรวดเร็วและมีประสิทธิภาพเพื่อรักษาความศกัด์ิสิทธิและสภาพบงัคบัท่ี

น่าเช่ือถือของกฎหมายในสายตาประชาชน ในขณะเดียวกนักระบวนการยุติธรรมทางอาญาก็ตอ้ง

รักษาประโยชน์ของผูถู้กดาํเนินคดีดว้ยเช่นเดียวกนั ซ่ึงประโยชน์ของผูถู้กดาํเนินคดีนั้นไดรั้บการ

รับรองเป็นสิทธิท่ีจะไดรั้บการดาํเนินคดีอย่างเป็นธรรม (right to a fair trial) ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของ

สิทธิมนุษยชนท่ีรองรับไวใ้นกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง

(ICCPR)42

2.2 แนวคดิทฤษฎแีละหลักการสําคญัของหลักประโยชน์สูงสุดของเดก็

2.2.1 แนวคิดเก่ียวกบั “หลกัผลประโยชนสู์งสุดของเดก็”

การดาํเนินกระบวนการพิจารณาในศาลเยาวชนและครอบครัวจะตอ้งยดึเด็กและเยาวชน

ในคดีเป็นศูนยก์ลางไม่วา่จะเป็นกระบวนพิจารณาในทางแพ่งหรือคดีอาญาโดยมีหลกัการสาํคญัคือ

กาคาํนึงถึง “หลกัประโยชน์สูงสุดของเด็ก” เป็นท่ีตั้งจึงอาจกล่าวไดว้า่หลกัดงักล่าวถือเป็นหลกัใหม่

ท่ีใชใ้นการตีความกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการใหค้วามคุม้ครองสิทธิเด็กและมีความสาํคญัต่อการให้

ความคุม้ครองสิทธิเดก็เป็นอยา่งมาก

2.2.2 ความเป็นมาของหลกัประโยชนสู์งสุดของเดก็

หลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กมีจุดเร่ิมตน้จากประเทศองักฤษราวศตวรรษท่ี 13 โดยมี

หลกัการ “โง่ง่ีเง่าตามธรรมชาติ” โดยใชเ้พ่ือปกป้องบุคคลผูมี้ปัญหาดา้นสติปัญญาและไม่สามารถ

40 คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ, “กติการะหว่างประเทศว่าดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทาง

การเมือง 1789,” สืบคน้เม่ือวนัท่ี 20 มีนาคม 2564, จาก NHRC : สาํนกังานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ-

สาํนกังานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ (เอกสารเผยแพร่), น.15 – 18
41 ปกป้อง ศรีสนิท, สิทธิมนุษยชนในกระบวนการยุติธรรมทางอาญา, (กรุงเทพมหานคร :

สาํนกัพิมพว์ญิญูชน, 2563), น.14.
42 เพ่ิงอ้าง, น.14.

http://www.nhrc.or.th/Human-Rights-Knowledge/International-Human-Rights-Affairs/International-Law-of-human-rights.aspx
http://www.nhrc.or.th/Human-Rights-Knowledge/International-Human-Rights-Affairs/International-Law-of-human-rights.aspx
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ปกป้องหรือช่วยเหลือตนเองไดซ่ึ้งไดรั้บอิทธิพลมาจากกฎหมายโรมนัท่ีใหถื้อบิดาเป็นใหญ่และเด็ก

เป็นเพียงสมบติัของบิดาซ่ึงศาลจะไม่เขา้ไปกา้วก่ายสิทธิของบิดาและไม่ปรากฏเร่ืองอาํนาจปกครอง

ของมารดาแต่อยา่งใด

ต่อมาในปี ค.ศ.1660 จากการออกกฎหมายว่าดว้ยการยกเลิกการเล้ียงดูมีผลทาํให้บิดา

สามารถโอนอาํนาจปกครองบุตรไดแ้มใ้นขณะท่ีมีชีวิตอยูห่รือภายหลงัจากท่ีเสียชีวิตไปแลว้ กรณีท่ี

บิดาเสียชีวิตโดยไม่ไดโ้อนสิทธิการเล้ียงดูให้ใคร ศาลมีอาํนาจตั้งผูป้กครองไดโ้ดยพิจารณาบน

พ้ืนฐานของประโยชน์ของทารกเป็นสาํคญัส่วนอาํนาจปกครองจะตั้งอยูบ่นพ้ืนฐานการเปรียบเทียบ

ว่าส่ิงใดหรืออย่างไรเหมาะสมกับเด็ก43และได้มีบรรทัดฐานคาํพิพากษาในการปรับใช้หลัก

ประโยชน์สูงสุดของเด็กคือในคดี Bissett’s ค.ศ.1744 โดยมีขอ้เทจ็จริงวา่บิดาของเด็กประสบปัญหา

ลม้ละลาย เล้ียงดูครอบครัวต่อไปไม่ได้ ประกอบกบัมีพฤติกรรมท่ีไม่เหมาะสมแก่การเล้ียงดูบุตร

ศาลจึงพิพากษาใหเ้ดก็อยูใ่นอาํนาจปกครองของมารดาเพียงฝ่ายเดียวโดยเป็นการพิจารณาประโยชน์

ของเดก็ก่อนสิทธิของบิดาซ่ึงใชเ้ป็นบรรทดัฐานคาํพิพากษาท่ีมีการปรับใชอ้ยา่งต่อเน่ืองเร่ือยมา44

ในช่วงตน้ศตวรรษท่ี 19 เขา้สู่ยุค “Tender Years Doctrine” มีแนวคิดให้บิดามารดาใช้

อาํนาจปกครองร่วมกันโดยแบ่งตามเกณฑ์อายุของบุตรเน่ืองจากในยุคน้ีได้รับอิทธิพลมาจาก

แนวคิดสตรีนิยมจากการปฏิวติัอุตสาหกรรมและเคล่ือนไหวทางดา้นสิทธิสตรีและวิทยาการใหม่

ทางดา้นจิตวิทยากฎหมายจึงใหอ้าํนาจในการปกครองบุตรเท่าเทียมกบับิดา45ต่อมาในศตวรรษท่ี 20

มีการนาํหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กมาใชใ้นการพิจารณาเก่ียวกบัอาํนาจปกครองเด็กอยา่งจริงจงั

เน่ืองจากประเทศองักฤษมีการหยา่ร้างจาํนวนมากและแนวคิดเร่ืองระบบสวสัดิการซ่ึงปกติศาลจะ

พิจารณาประโยชน์ของเด็กเม่ือบิดาเสียชีวิตหรือไม่มีความสามารถในการปกครองบุตรแต่ปัจจุบนั

43 มาตาลกัษณ์ เสรเมธากุล, โครงการวิจยัเร่ือง หลกัการคุม้ครองสิทธิเด็กภายใตสิ้ทธิเด็กภายใต้

แนวคิดเก่ียวกบัประโยชน์สูงสุดของเดก็, (กรุงเทพมานคร : โรงพิมพเ์ดือนตุลา, 2560).
44 Seema Shah, “Does Research with Children Violate the best interest Standard” Northwestern

Journal of law and social policy, Vol.8.2, pp.137-145 (2013). อา้งใน วรินทร์ลภสั ขาวสิทธิวงษ,์ “การคุม้ครอง

เด็กภายใตห้ลกัประโยชน์สูงสุดของเด็ก ศึกษากรณีแยกเด็กออกจากครอบครัว,” (วิทยานิพนธ์มหาบณัฑิต คณะ

นิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2560), น.15.
45 Erin Bajackson, “Best interest of the child – A Legislative journey Still in Motion” Journal of

the American Academy of Matrimonial Lawyer, Vol.25, pp.312-313 (2013). อา้งใน วรินทร์ลภสั ขาวสิทธิวงษ,์

“การคุม้ครองเด็กภายใตห้ลกัประโยชน์สูงสุดของเด็ก ศึกษากรณีแยกเด็กออกจากครอบครัว,” (วิทยานิพนธ์

มหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2560), น.15.
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ศาลองักฤษยึดหลกัการประโยชน์สูงสุดของเด็กโดยใชค้าํว่า “สวสัดิภาพของเด็ก” โดยปรากฏใน

กฎหมายวา่ดว้ยเดก็46

ทั้งน้ีหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กไดมี้พฒันาการอย่างต่อเน่ืองเร่ือยมาทั้งในกฎหมาย

ภายในของรัฐและกฎหมายระหวา่งประเทศโดยปรากฏแนวคิดรากฐานข้ึนในปฏิญญาสากลวา่ดว้ย

สิทธิเด็ก ค.ศ.1924 ซ่ึงวางหลกัการใหผู้ใ้หญ่มีความรับผดิชอบในการจดัประโยชน์สูงสุดใหเ้ด็กและ

ในเวลาต่อมาปฏิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ.1959 ไดป้รากฏถอ้ยคาํ “ประโยชน์สูงสุดของเด็ก”

โดยกาํหนดใหต้อ้งพิจารณาประโยชนสู์งสุดของเดก็ในฐานะเป็นส่ิงสาํคญัท่ีสุด

2.2.3 ความหมายของ “หลกัประโยชนสู์งสุดของเดก็”

หลกัประโยชน์สูงสุดหมายถึงหลกัการคุม้ครองสิทธิต่าง ๆ ท่ีจะก่อใหเ้กิดประโยชน์แก่

เด็กทั้งทางร่างกาย จิตใจ อารมณ์และสถานะทางสังคมอนัจะก่อให้เกิดความผาสุกแก่เด็กในการ

ดาํรงชีวติในสงัคมอยา่งปกติสุข รวมถึงการคุม้ครองสวสัดิภาพของเดก็ ตลอดจนพฒันาการและการ

เจริญเติบโตตามท่ีควรจะเป็นดว้ย และหากตอ้งพิจารณาควบคู่กบัผลประโยชน์ของบุคคลกลุ่มอ่ืน

ผลประโยชนสู์งสุดของเดก็จะตอ้งไดรั้บการพิจารณาเป็นอนัดบัแรกเสมอ47

อยา่งไรก็ดีไดมี้นกัวิชาการทั้งดา้นนิติศาสตร์และดา้นจิตวิทยาสังคมและเด็กใหค้าํนิยาม

ความหมายของหลกัประโยชนสู์งสุดตามความคิดท่ีแตกต่างกนัออกไปดงัน้ี

Adiva Sifris และทีมงาน48 ไดอ้ธิบายวา่ หลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กคือหลกัการท่ีศาล

จะนาํไปใชใ้นการพิจารณาคดีและตระหนกัถึงโดยคาํนึงถึงความเป็นธรรมและโอกาสท่ีดีท่ีสุดต่อ

คุณภาพชีวติของเดก็โดยนาํมาปรับใชไ้ดอ้ยา่งยดืหยุน่และหลากหลายตามแต่กรณีท่ีเกิดข้ึน

46 Godsglory Ifezue and maria Rajabali, “Protecting the interest of the child”, Cambridge journal

of international and Comparative Law, อ้างใน วรินทร์ลภัส ขาวสิทธิวงษ์, “การคุ้มครองเด็กภายใต้หลัก

ประโยชน์สูงสุดของเด็ก ศึกษากรณีแยกเด็กออกจากครอบครัว,” (วิทยานิพนธ์มหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์

มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2560), น.15.
47Rachel Hodgkin and Peter Newell.2002. Implementation Handbook for the Convention on the

Ritghts of the Child, Full Revised edition. Geneva: Atar SA. P.42 โปรดดู อัจฉรียา ชูตินันทน์, “การดําเนิน

กระบวนพิจารณาคดีอาญาของศาลเยาวชนและครอบครัวกรณีท่ีเดก็และเยาวชนกระทาํความผิดอาญาร้ายแรงตาม

กฎหมายของประเทศไทย,” วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์, ฉบบัพิเศษ, ปีท่ี 10, (กรกฎาคม-ธันวาคม,

2562).
48 Adiva Sifris, “Submission to the Family Law Council Regarding the Inquiry into Relocation of

Children on Family Law,” Castan Centre for Human Rights Law, (Australia: Law School, Monash University,

2007), p. 5. อา้งใน มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 43, น.257.
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Benjamin D. Garber49 กล่าวว่า ประโยชน์สูงสุดของเด็ก หมายถึง ประโยชน์ในการ

พฒันาขั้นพ้ืนฐาน เช่น ประโยชนท์างร่างกาย อารมณ์ จิตวทิยา และสติปัญญาของเดก็

Jean Zermatten50 ไดอ้ธิบายถึงหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กวา่ เป็นหลกัการพื้นฐานท่ีมี

ความสําคญัในทางกฎหมายโดยการปรับใชห้ลกัการน้ีผูใ้หญ่มีหนา้ท่ีดาํเนินการตดัสินใจในฐานะ

ตวัแทนของเดก็จะตอ้งคาํนึงถึงประโยชนสู์งสุดของเดก็หรือความผาสุกของเดก็เป็นสาํคญั

Joan B. Kelly51 ไดอ้ธิบายวา่หลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กหมายถึงส่ิงท่ีมีองคป์ระกอบ

หลายประการอนัพึงประสงคข์องเดก็ท่ีจะทาํใหเ้ดก็นั้นมีการปรับตวัและพฒันาตนเองไดย้ ัง่ยนื

Harvey R. Sorkow52 ไดร้วบรวมความเห็นจากมุมมองในดา้นต่าง ๆ และใหค้วามหมาย

ของประโยชนสู์งสุดของเดก็วา่

1) ผูเ้ช่ียวชาญดา้นมารดาเห็นว่าประโยชน์สูงสุดของเด็กหมายถึง ส่ิงใด ๆ ท่ีเหมาะสม

ท่ีสุดสาํหรับพฒันาการและการเจริญเติบโตของเดก็เน่ืองจากเดก็นั้นยงัดอ้ยความสามารถ

2) ผูเ้ช่ียวชาญดา้นบิดาเห็นวา่ประโยชน์สูงสุดของเด็กหมายถึง ส่ิงแวดลอ้มในทางดา้น

จิตวิทยาและส่ิงแวดลอ้มทางธรรมชาติดีท่ีสุดโดยเอ้ือต่อการมีความสัมพนัธ์ท่ีแน่นแฟ้นและเป็น

ปกติสุข

3) ผูเ้ช่ียวชาญดา้นเด็กเห็นวา่ประโยชน์สูงสุดของเด็กหมายถึง ส่ิงท่ีประกอบดว้ยความ

ตอ้งการขั้นพ้ืนฐาน 2 ประการ คือ ความใกลชิ้ดในส่วนท่ีเก่ียวกบัการให้ การรับความรักและการ

เล้ียงดูโดยให้เด็กมีความคิดและความรู้สึกเป็นของตนเองเม่ือเติบโตขึ้นเด็กจะสามารถอยู่ไดโ้ดย

อิสระ

49 Benjamin D. Garber, Developmental Psychology for family law Professionals: Theory,

Application, and the Best Interests of the Child, (New York: Springer Publishing Company, 2010), p. 141–142.

อา้งใน มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อา้งแลว้ เชิงอรรถท่ี 43, น.257.
50 Jean Zermatten, “The Best Interests of the Child Principle: Literal Analysis and Function and

Implementation,” Institut International Des Droits De L’Enfant, (2010), p.6. อา้งใน มาตาลกัษณ์ เสรเมธากุล.

อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43, น.257.
51 Joan B. Kelly, “The Best Interest of the Child A Concept in Search of Meaning”, Family and

Conciliation courts review.Vol35.no.4 (October ,1997), p.378. อ้างใน มาตาลักษณ์ เสรเมธากุล, อ้างแล้ว

เชิงอรรถท่ี 43, น.257.
52 Harvey R. Sorkow, “Best Interests of the Child: By Whose Definition,” Pepperdine Law

Review, Vol. 18, p.357–358 (1991).
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TynieDavel53 ไดใ้ห้คาํนิยามของประโยชน์สูงสุดของเด็กในดา้นการศึกษาว่า หมายถึง

มาตรฐานการศึกษาซ่ึงสนบัสนุนการศึกษาและการทาํใหเ้ดก็ไดต้ระหนกัถึงสิทธิของตน

สําหรับประเทศไทย มีนักวิชาการจากหลายสาขาอาชีพให้คาํจาํกดัความ “ประโยชน์

สูงสุดของเดก็” เอาไวด้งัน้ี

ไพรัช บวรสมพงษ์54 อธิบายว่า หลกัประโยชน์สูงสุดของเด็ก หมายถึง การปกป้อง

คุม้ครองเด็ก การตอบสนองความตอ้งการของเด็กทั้งทางดา้นร่างกาย จิตใจ อารมณ์และศีลธรรมให้

สอดคลอ้งกบัความสามารถท่ีจะพฒันาตามแต่ละช่วงวยัของเด็กเพ่ือความเป็นอยู่ท่ีดีของเด็กหรือ

กล่าวไดว้า่เป็น สวสัดิภาพหรือสวสัดิการสาํหรับเดก็

วชัรินทร์ ปัจเจกวิญญูสกุล55 ให้ความหมายของหลักประโยชน์สูงสุดของเด็กว่า

หมายถึง สิทธิประโยชน์ของเด็กทั้งปวงท่ีพึงมีพึงไดใ้นฐานะท่ีเกิดมาและมีชีวิตอยูร่อดภายใตก้รอบ

ของอนุสัญญาท่ีให้การรับรองหรือโดยสามญัสํานักของวิญญูชนทัว่ไปย่อมเห็นได้ว่าเป็นสิทธิ

ประโยชนข์องเดก็

สายสุรี จุติกุล56 ในการเสวนาในหัวขอ้ “รัฐบาลจะให้การคุม้ครองสิทธิเด็กอย่างเป็น

รูปธรรมอยา่งไร” ไดแ้สดงความคิดเห็นไวว้า่ หลกัประโยชน์สูงสุดของเด็ก คือ ทุกอยา่งเพื่อใหเ้ด็ก

ไดรั้บประโยชน์สูงสุดไม่ว่าจะเป็นสิทธิในการมีชีวิต สิทธิในการอยู่รอด สิทธิในการไดรั้บการ

พฒันา

จะเห็นได้ว่าจากนิยามของหลักประโยชน์สูงสุดของเด็กท่ีนักวิชาการทั้ งไทยและ

ต่างประเทศใหค้วามเห็นไวเ้ป็นการกาํหนดคาํนิยามท่ีมีความหมายอยา่งกวา้ง โดยส่วนใหญ่จะเนน้

การกาํหนดสาระสาํคญัไปในทางทาํนองเดียวกนั คือ มองวา่เด็กมีสิทธิท่ีจะไดรั้บความคุม้ครองอนั

53 TynieDavel, “In the Best Interests of the Child Conceptualisation and Guidelines in the Context

of Education,” Commonwealth Education Partnerships, (South Africa: University of Pretoria, 2007), p.225. อา้ง

ใน มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43, น.258.
54 ไพรัช บวรสมพงษ,์ “การคุม้ครองเด็กผูเ้สียหายในกระบวนการยติุธรรมทางอาญา กบัประโยชน์

สูงสุดของเดก็,” (วทิยานิพนธ์ดุษฎีบณัฑิต คณะสงัคมสงเคราะห์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2548), น.115.
55 วชัรินทร์ ปัจเจกวิญญูสกุล, “มาตรฐานการปฏิบติัต่อเด็กท่ีถูกกล่าวหาว่ากระทาํความผิดตาม

อนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็,” ดุลพาห, เล่ม 5, ปีท่ี 41, น.19 (กนัยายน-ตุลาคม, 2537).
56 สถาบนักฎหมายอาญา สาํนกังานอยัการสูงสุด, รายงานการเสวนาทางวิชาการ “รัฐบาลจะให้การ

คุม้ครองสิทธิเดก็ อยา่งเป็นรูปธรรมอยา่งไร, (กรุงเทพมหานคร : สาํนกัพิมพนิ์ติธรรม, 2539), น.5.
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จะก่อใหเ้กิดประโยชน์ทางดา้นร่างกาย จิตใจ อารมณ์ สังคม ซ่ึงจะมีผลต่อพฒันาการของเด็กอนัจะ

เจริญเติบโตอยา่งมีคุณภาพต่อไป57

จากการศึกษาพบว่าการรับรองหลกัการพ้ืนฐานในอนุสัญญาท่ีเก่ียวกบัผลประโยชน์

สูงสุดของเดก็ท่ีเก่ียวขอ้งกบังานวจิยัเล่มน้ีดงัน้ี

1) การปฏิบติัต่อเด็กท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพ ในกฎขอ้ท่ี 37 โดยกาํหนดให้รัฐภาคีตอ้งให้

หลกัประกนัว่าเด็กทุกคนท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพจะไดรั้บการปฏิบติัดว้ยมนุษยธรรมและดว้ยความ

เคารพในศกัด์ิศรีแต่กาํเนิดของมนุษย์ รวมถึงการปฏิบติัต่อเด็กจะตอ้งคาํนึงถึงความตอ้งการของ

บุคคลในวยันั้นเป็นสาํคญัโดยเฉพาะเด็กท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพจะถูกแยกต่างหากจากผูใ้หญ่เวน้แต่จะ

พิจารณาเห็นวา่การไม่แยกเดก็ออกจากผูใ้หญ่จะเป็นประโยชนสู์งสุดต่อเดก็นั้นเอง นอกจากน้ีเดก็ยงั

ต้อง มีสิทธิท่ีจะคงการติดต่อกับครอบครัวทางหนังสือตอบโต้และการเยี่ยมเยียนเว้นแต่ใน

สถานการณ์พิเศษ58

2) การบริหารงานยุติธรรมแก่ผูเ้ยาว์ ในกฎขอ้ท่ี 40 โดยกาํหนดหลกัเกณฑว์่าดว้ยการ

บริหารงานยติุธรรมแก่ผูเ้ยาวไ์วโ้ดยมีการรับรองหลกัเกณฑด์งักล่าวไวใ้นขอ้ 2 ของอนุสัญญาวา่เด็ก

ท่ีถูกดาํเนินคดีมีสิทธิท่ีจะไดรั้บการตดัสินโดยไม่ชกัชา้ โดยหน่วยงานหรือองคก์รทางตุลาการท่ีมี

อาํนาจเป็นอิสระและเป็นกลางในการพิจารณาความอยา่งยติุธรรมตามกฎหมาย ทั้งน้ีรัฐตอ้งจดัใหมี้

ความช่วยเหลือ ทางกฎหมายหรือทางอ่ืนท่ีเหมาะสมแก่เด็กในกรณีดงักล่าว เวน้แต่ เม่ือพิจารณา

แลว้เห็นว่าจะไม่เป็นประโยชน์สูงสุดกบัเด็กโดยเฉพาะอย่างยิ่งเม่ือไดค้าํนึงถึงอายุของเด็ก หรือ

สถานการณ์บิดามารดาหรือผูป้กครองตามกฎหมายของเดก็นั้นแลว้59

2.2.4 การพิจารณาหลกัประโยชนสู์งสุดของเดก็อนัเป็นพ้ืนฐานเบ้ืองตน้

ในอดีตมีขอ้ถกเถียงมากมายเก่ียวกบัการปรับใชห้ลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กไม่ว่าจะ

เป็นขอ้โตแ้ยง้ในประเด็นท่ีเก่ีวกบัอายุของเด็กท่ีควรไดรั้บการคุม้ครองหรือการเลือกคาํบญัญติัมา

ปรับใชใ้นกรณีต่าง ๆ แต่ในปัจจุบนัสามารถจาํแนกแนวทางในการพิจารณาได้ 2 แนวทางดงัน้ี

1) การพิจารณาหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กในฐานะเป็น “ส่ิงท่ีมีความสําคญัท่ีสุด”

(The Paramount Consideration)

เป็นหลกัการท่ีได้บญัญติัไวใ้นปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิเด็ก ค.ศ.1959 โดยเป็นการ

กําหนดมาตรฐานท่ีสูงกว่าการพิจารณาหลักประโยชน์สูงสุดของเด็กในฐานะเป็น “ส่ิงท่ีมี

ความสําคญัลาํดบัแรก” ท่ีบญัญติัไวใ้นอนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ.1989 โดยให้ความสําคญักบั

57 มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43, น.260.
58 มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43, น.262.
59 มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43, น.262.
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ประโยชน์สูงสุดของเด็กเหนือกว่าการพิจารณาประโยชน์อ่ืน ๆ ท่ีแวดล้อมอยู่ในสถานการณ์

ขณะนั้น กล่าวคือ ในการพิจารณาคดีการออกคาํสั่งหรือการตดัสินใจท่ีเก่ียวขอ้งกบัสิทธิของเด็ก

จะตอ้งยึดหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กเพียงประการเดียวเท่านั้น60 ซ่ึงหลกัการน้ีมุ่งคุม้ครองสวสัดิ

ภาพเดก็เป็นสาํคญั

ทั้ งน้ีศาลไม่ต้องพิจารณาประโยชน์ของผูอ่ื้นหรือ ประโยชน์ใด ๆเพื่อชั่งนํ้ าหนัก

เปรียบเทียบกบัประโยชน์ของเด็กซ่ึงมีปัญหาต่อมาวา่ ถา้หากนาํเอาประโยชน์สูงสุดของเด็กมาเป็น

ตวับ่งช้ีเพียงหน่ึงเดียวในการพิจารณา อาจไม่สามารถบรรลุวตัถุประสงคท่ี์แทจ้ริงของอนุสัญญาวา่

ดว้ยสิทธิเด็กไดด้งันั้น การพิจารณาประโยชน์สูงสุดของเด็กในฐานะเป็นส่ิงท่ีมีความสําคญัสูงสุด

โดยมองขา้มประโยชน์อ่ืน ๆดงัท่ีกล่าวมาน้ีจึงไม่อาจนาํมาปรับใชไ้ดก้บัทุกกรณี61 นอกจากน้ีการ

พิจารณาประโยชน์ของเด็กโดยศาลในบางกรณีจะละเลยหลกัการทางมนุษยธรรม ซ่ึงจะพิจารณาให้

อาํนาจปกครองกบัฝ่ายท่ีมีความพร้อมและฐานะ ทางเศรษฐกิจดีกว่าเป็นหลกัโดยเห็นว่าเด็กจะมี

ความสุขเม่ืออยูก่บัฝ่ายท่ีมีความพร้อมมากกวา่และมองขา้มอีกฝ่ายซ่ึงมีความผกูพนัมากกวา่62ซ่ึงถือ

ไดว้า่เป็น “จุดอ่อน” ของการปรับใชห้ลกัประโยชนสู์งสุดของเดก็ตามแนวทางน้ี

2) การพิจารณาหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กในฐานะเป็น “ส่ิงท่ีมีความสําคญัลาํดบั

แรก” (A Primary Consideration)

เป็นการกาํหนดมาตรฐานขั้นต ํ่าในลกัษณะทัว่ไปเพ่ือ การพิจารณาหรือการตดัสินใจ

ใด ๆ ท่ีมีความเก่ียวขอ้งกบัสิทธิของเด็กโดยจะตอ้งคาํนึงถึง หลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กเป็นลาํดบั

แรกเสมอ หรือนาํหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กมาพิจารณาเป็นลาํดบัแรก63 กล่าวคือ ตอ้งนาํเอา

หลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กไปประกอบการพิจารณาร่วมกนักบัประโยชน์หรือส่ิงแวดลอ้มอ่ืน ๆ

โดยจะตอ้งไม่ขดัหรือแยง้กบัประโยชน์ทางดา้นสิทธิมนุษยชนระหวา่งเด็กคนอ่ืน หรือระหวา่งเด็ก

60 Richard Chisholm, “The Paramount Consideration,”10th National Family Law Conference,

(Melbourne, 2002), p.4. อา้งใน มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43, น.264.
61 Seema Shah, “Does Research with Children Violate the best Interest Standard? An Empirical

and Conceptual Analysis,” Northwestern Journal of law and social policy, Vol. 8, No. 2, (2013), p.145 – 147

อา้งใน มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43, น.264.
62 Richard Chisholm, supra note 25, p.7. มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43, น.264.
63 Michael Freeman, A Commentary on the United Nations Convention on the Rights of the Child,

(Boston: MatinusNijhoff Publishers,2007), p.61. อา้งใน มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43, น.265.
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ต่างกลุ่ม หรือผูใ้หญ่64 ทั้งน้ีจะตอ้งมีการชัง่นํ้ าหนกัเปรียบเทียบถึงความสําคญัระหว่างประโยชน์

สูงสุดของเด็กกบัประโยชน์อ่ืน ๆ และดาํเนินการให้เกิดความสมดุลระหว่างประโยชน์ต่าง ๆ และ

ประโยชน์ของเด็กตามบริบทของสถานการณ์นั้นได้อย่างเหมาะสม ด้วยเหตุน้ี ในการพิจารณา

ขอ้เทจ็จริงบางกรณีจะพบวา่ หลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กอาจมี นํ้ าหนกันอ้ยกวา่ประโยชน์อ่ืน ๆ ก็

ได้ โดยข้ึนอยูก่บัสถานการณ์ท่ีทาํใหก้ารพิจารณาหรือการตดัสินใจนั้นมีความยืดหยุน่65 ดงันั้น การ

พิจารณาหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กในแนวทางน้ีจึงใชใ้นการพิจารณาเร่ืองทัว่ไปเกือบทุกกรณีท่ี

เก่ียวขอ้งกบัเด็ก เช่น การรับฟังความคิดเห็นของเด็ก การจัดสิทธิ ขั้นพ้ืนฐานให้แก่เด็ก กรณีท่ี

เก่ียวขอ้งกบัความสงบเรียบร้อยของสงัคม เป็นตน้

จากการศึกษาพบว่าทั้ง 2 แนวทางนั้นมีความแตกต่างกนั คือ กรณีท่ีใชห้ลกัประโยชน์

สูงสุดของเด็กในฐานะเป็นส่ิงท่ีมีความสําคญัลาํดับแรกจะตอ้งชั่งนํ้ าหนักความสําคญัระหว่าง

ประโยชน์สูงสุดของเด็กกบัประโยชน์หรือสิทธิอ่ืนท่ีอยูแ่วดลอ้ม ซ่ึงบางที ประโยชน์สูงสุดของเด็ก

อาจมีนํ้ าหนกันอ้ยกว่าประโยชน์อ่ืน ๆ ไดใ้นขณะท่ี การพิจารณาหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กใน

ฐานะเป็นส่ิงท่ีมีความสําคญัสูงสุด จะใช้แก่กรณีท่ีมุ่งต่อการคุม้ครองประโยชน์ของเด็กเหนือ

ประโยชนอ่ื์นใด โดยศาลไม่จาํตอ้งหยบิยกประโยชนอ่ื์น ๆ มาพิจารณาหรือชัง่นํ้ าหนกัความสาํคญั

นอกจากน้ีการพิจารณาหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กจะตอ้งพิจารณาทั้งในระยะสั้นและ

ระยะยาวเน่ืองจากเด็กมีการเจริญเติบโตและมีพฒันาการท่ีเปล่ียนไปตามวยั66 ในกรณีท่ีเกิดความ

ขดัแยง้ระหวา่งการคุม้ครองสิทธิเด็กกบัการใชอ้าํนาจปกครองหรือการคุม้ครองเด็กในกระบวนการ

ยติุธรรมทางอาญากบัการรักษาความสงบเรียบร้อย รัฐจะตอ้งนาํหลกัเกณฑด์งักล่าวมาปรับใชอ้ยา่ง

ระมดัระวงัเพื่อใหเ้กิดการปกป้องคุม้ครองเด็กท่ีสอดคลอ้งกบัเจตนารมณ์ของอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิ

เดก็อยา่งแทจ้ริง

2.3 เป้าหมายในการดาํเนินคดอีาญาเดก็และเยาวชน

กระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชนของประเทศไทยตั้งแต่ปี พ.ศ.

2494 เป็นตน้มาลว้นแต่อยูภ่ายใตแ้นวคิดของการแกไ้ขฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผดิท่ีเป็นเด็กและเยาวชน

ทั้งส้ิน หลกัฐานท่ีปรากฏและเห็นไดช้ัด ไดแ้ก่บทบญัญติัต่าง ๆ ในกฎหมายท่ีแยกกระบวนการ

64 Fatma Hassan Beshir, Article3of the Convention on the Rights of the Child: The Best Interests

of the Child, UNICCEF Innocenti Research Centre, p. 4. อา้งใน มาตาลกัษณ์ เสรเมธากุล, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี

43, น.265.
65 Fatma Hassan Beshir p.5 อา้งใน มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43.
66 Jean Zermatten, p.494 อา้งใน มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43.
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ยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชนออกจากกระบวนการยุติธรรมทางอาญาทัว่ไปทั้ง 3 รุ่น

โดยในกฎหมายรุ่นปัจจุบนั คือ พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี

เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ก็ไดก้าํหนดไวใ้นมาตรา 119 ท่ีวา่ “ในการพิจารณาและ พิพากษา

คดีท่ีมีขอ้หาวา่เด็กหรือเยาวชนกระทาํความผิดใหศ้าลท่ีมีอาํนาจพิจารณาคดีเยาวชนและ ครอบครัว

คาํนึงถึงสวสัดิภาพและอนาคตของเด็กหรือเยาวชน ซ่ึงควรจะไดรั้บการฝึกอบรม สั่งสอน และ

สงเคราะห์ให้กลับตัวเป็นพลเมืองดียิ่งกว่าการท่ีจะลงโทษและในการพิพากษาคดีนั้ นให้ศาล

คาํนึงถึงบุคลิกลกัษณะ สภาพร่างกายและสภาพจิตของเด็กหรือเยาวชนซ่ึงแตกต่างกนัเป็นคน ๆ ไป

และลงโทษหรือเปล่ียนโทษหรือใช้วิธีการสําหรับเด็กและเยาวชนให้เหมาะสมกับตวัเด็กหรือ

เยาวชน และพฤติการณ์เฉพาะเร่ือง แมเ้ดก็หรือเยาวชนนั้นจะไดก้ระทาํความผดิร่วมกนั”67

ในคดีอาญาท่ีเด็กและเยาวชนตกเป็นผูต้ ้องหาในการกระทาํความผิด ศาลท่ีมีอาํนาจ

พิจารณาไดแ้ก่ศาลเยาวชนและครอบครัว โดยเป้าหมายในการดาํเนินคดีเด็กและเยาวชนนั้นจะ

แตกต่างจากการดาํเนินคดีอาญาทัว่ไป กล่าวคือการดาํเนินคดีอาญาเดก็และเยาวชนนั้นมุ่งท่ีจะอบรม

สั่งสอนเด็กและเยาวชนๆซ่ึงเป็นการช่วยเหลือเด็กและเยาวชนในดา้นส่วนตวั และดา้นสังคมทัว่ไป

ก็มิไดมุ่้งท่ีการลงโทษ แมว้่าจะมีการลงโทษเด็กและเยาวชนอยู่ดว้ยก็ตาม ดงันั้นการดาํเนินคดีเด็ก

และเยาวชนจึงมีเป้าหมายเพ่ือการอบรมสัง่สอนและแกไ้ขปรับปรุงตวัเดก็และเยาวชน68

โดยแนวความคิดเก่ียวกับการอบรมสั่งสอนและแก้ไขปรับปรุงตัวเด็กและเยาวชน

แสดงออกใหเ้ห็นได้ 2 แนวทาง69 คือ

(1) ทางโครงสร้างขององคก์รในคดี ตวัอยา่งเช่น

(1.1) ผูพ้ิพากษา ซ่ึงจะมีทั้งผูพ้ิพากษา (ผูพ้ิพากษาอาชีพ) และผูพ้ิพากษาสมทบ

โดยผูพิ้พากษา (ผูพิ้พากษาอาชีพ) ท่ีจะมานัง่พิจารณาคดีเด็กและเยาวชนจะตอ้งเป็นผูท่ี้มีอธัยาศยั

และความประพฤติเหมาะสมท่ีจะอบรมสั่งสอนเด็กเยาวชน และจะตอ้งรู้ เขา้ใจเก่ียวกบัปัญหา

ครอบครัว ส่วนผูพิ้พากษาสมทบจะตอ้งเป็นผูท่ี้มีอายไุม่นอ้ยกว่า 35 ปี ตอ้งเป็นผูท่ี้เคยมีบุตร หรือ

เคยอบรมเล้ียงดูเด็ก มีคุณสมบติัท่ีจะเป็นขา้ราชการศาลยติุธรรมได้ มีความสุขมุรอบครอบ ทศันคติ

อธัยาศยั และความประพฤติท่ีดีท่ีเหมาะสม และตอ้งไม่เป็นขา้ราชการ ผูป้ฏิบติังานในหน่วยงาน

ของรัฐ ขา้ราชการการเมือง สมาชิกสภา หรือทนายความ โดยก่อนท่ีผูพิ้พากษาสมทบจะเขา้รับ

67 ปพนธีร์ ธีระพนัธ์, “แนวทางการพฒันาการเบ่ียงเบนคดี ในชั้นสอบสวนท่ีเด็กและเยาวชน เป็น

ผูก้ระทาํความผิด,” วารสารนิติศาสตร์, น.365 (มิถุนายน 2561).
68 คณิต ณ นคร, กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา, พิมพค์ร้ังท่ี 10 (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์

วญิญูชน, 2564), น.695.
69 เพ่ิงอ้าง, น.695.
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ตาํแหน่งตอ้งไดรั้บการอบรมความรู้ ผ่านการทดสอบในเร่ืองเจตนารมณ์และการพิจารณาคดีของ

ศาลเยาวชนและครอบครัว ความรู้เก่ียวกบัจิตวิทยา การสังคมสงเคราะห์ การให้คาํปรึกษาแนะนาํ

และการคุม้ครองสวสัดิภาพเดก็ เยาวชน และครอบครัว และอ่ืน ๆ อีกตามหลกัเกณฑ์ 70

โดยองค์คณะในการพิพากษาจะต้องมีผูพ้ิพากษาไม่น้อยกว่า 2 คน และผูพ้ิพากษา

สมทบอีก 2 คนโดยอยา่งนอ้ยตอ้งเป็นสตรีหน่ึงคน71

(1.2) พนักงานอยัการ โดยในทอ้งท่ีท่ีศาลเยาวชนเปิดทาํการแลว้ กฎหมายให้

อยัการสูงสุดแต่งตั้งพนกังานอยัการหน่ึงคน หรือหลายคนตามความจาํเป็นเพื่อดาํเนินคดีเด็กและ

เยาวชน ท่ีจะตอ้งฟ้องต่อศาลเยาวชนและครอบครัว แมก้ฎหมายจะไม่ได้กาํหนดคุณสมบติัไว้

โดยเฉพาะ แต่กฎหมายก็ไดก้าํหนดใหอ้ยัการสูงสุดดาํเนินการดงักล่าว ก็แสดงวา่กฎหมายประสงค์

ท่ีจะใหอ้ยัการสูงสุดเลือกสรรพนกังานอยัการใหเ้หมาะสมแก่คดี โดยมีคุณสมบติัทาํนองเดียวกบัผู ้

พิพากษา72

นอกจากน้ีองคก์รดงักล่าวขา้งตน้แลว้ก็ยงัมีผูพ้ิพากษาในชั้นอุทธรณ์และศาลฎีกา ท่ี

ปรึกษากฎหมาย ผูอ้าํนวยการสถานพินิจและคุม้ครองเดก็และเยาวชน พนกังานสอบสวน73

(2) โครงสร้างของการพิจารณาคดี นอกจากแนวความคิดเก่ียวกบัการอบรมสั่งสอน

และแกไ้ขปรับปรุงตวัเด็กและเยาวชนจะแสดงออกทางโครงสร้างขององคก์รในคดีขา้งตน้แลว้ ทาง

โครงสร้างของการพิจารณาคดีก็มีการแสดงออกทางดา้นแนวความคิดเก่ียวกบัการอบรมสั่งสอน

และแกไ้ขปรับปรุงตวัเด็กและเยาวชนเช่นเด่ียวกนั เช่นตอ้งใชห้อ้งธรรมดาในการพิจารณาคดี ตอ้ง

พิจารณาโดยลบั การพิจารณาคดีอาจกระทาํลบัหลงัจาํเลยได้ การรับฟังรายงานของสถานพินิจ การ

เรียกบิดา มารดา หรือบุคคลท่ีเด็กและเยาวชนนั้นอาศยัอยู่ดว้ยมาสอบสวนขอ้งเท็จจริง และอ่ืน ๆ

อีก74

2.4 การคุ้มครองสิทธิและสวัสดิภาพของเด็กและเยาวชนในกระบวนการยุติธรรมทาง อาญาของ

ไทย

70 เพ่ิงอ้าง, น.695.
71 เพ่ิงอ้าง, น.695.
72 คณิต ณ นคร, กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา, พิมพค์ร้ังท่ี 10 (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์

วญิญูชน, 2564), น.696.
73 เพ่ิงอ้าง, น.696.
74 เพ่ิงอ้าง, น.696.
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การปฏิบติัต่อเด็กในสังคมไทยจากอดีตถึงปัจจุบนัสะทอ้นให้เห็นถึงแนวความคิดท่ี

พัฒนาจากการมองบุตรเสมือนเป็นสมบัติของบิดามารดามาสู่ บุตรในสถานะของ “มนุษย์ผู ้

เปราะบาง” ซ่ึงควรจะไดรั้บการปกป้องดูแลโดยเห็นไดจ้ากลกัษณะการปกครองในแต่ละสมยัดงัน้ี

สมยัสุโขทยัท่ีมีระบบ “พ่อปกครองลูก” แมพ้ระมหากษตัริยจ์ะปฏิบติัตนเหมือนพ่อของ

ประชาชนท่ีปกครองดูแลประชาชนอยา่งใกลชิ้ดแต่ก็ยงัทรงมีอาํนาจและสิทธิเด็ดขาดเหนือชีวิตลูก
75

สมยักรุงศรีอยุธยา แมมี้การเปล่ียนแปลงการปกครองมาเป็นแบบ “เทวราชา” โดยมี

แนวคิดวา่ พระมหากษตัริยเ์ป็นสมมติเทพซ่ึงมีความแตกต่างจากชนชั้นสามญัชนและมีอาํนาจสูงสุด

เด็ดขาดรวมถึงมีความศกัด์ิสิทธ์ิท่ีผูใ้ดจะละเมิดมิได้ แต่ก็ไม่กระทบแนวคิดเก่ียวกบัการปฏิบติัต่อ

เด็กในครอบครัวคือ บิดายงัคงมีสิทธิเหนือชีวิตบุตรโดยบุตรและภริยายงัคงสถานะเป็นทรัพยสิ์น

และอาจถูกนาํไปขายเป็นทาสได้76

ในยุคตน้รัตนโกสินทร์ มีการจดัทาํกฎหมายตราสามดวงโดยเอาหลกัของกฎหมายเก่า

ในสมยักรุงศรีอยุทธยามาใช้แต่ก็ยงัถือหลกัว่าสามีมีอาํนาจเหนือภริยาและบุตรโดยมีหลกัฐาน

ปรากฏชัดเจนในบทบญัญติัท่ีกาํหนดให้บุตรและภริยาตอ้งรับผิดในทางแพ่งและอาญาในการ

ละเมิดซ่ึงคหบดีไดก้ระทาํลงโดยความรับผิดทางแพ่งและอาญาท่ีบุตรและภริยาจะตอ้งรับผิดไม่ได้

เป็นการรับผิดในฐานะของการเป็นสมาชิกในครอบครัวแต่กฎหมายถือว่าบุตรและภริยาเป็นส่วน

หน่ึงของกองทรัพยสิ์นของคหบดีหรือบิดาผูก้ระทาํผดิต่อกฎหมาย

ต่อมาอิทธิพลของตะวนัตกไดแ้ผข่ยายเขา้สู่เอเชียในสมยัพระบาทสมเด็กพระจอมเกลา้

เจา้อยู่หัว สยามประเทศจึงตอ้งทาํสนธิสัญญาเบาวร่ิ์งกบัประเทศองักฤษเพ่ือยุติปัญหาสิทธิสภาพ

นอกอาณาเขต จึงนาํไปสู่การรับอิทธิพลของกฎหมายสมยัใหม่จากตะวนัตกเขา้มาสู่ราชอาณาจกัร

ไทยทาํใหพ้บวา่กฎหมายตราสามดวงไม่มีความเหมาะสมอีกต่อไปเพราะมีความลา้หลงัและขาดการ

ใหค้วามสาํคญัในดา้นศกัด์ิศรีและความเท่าเทียมกนัของมนุษย์77

และในปี 2541 ไดแ้ต่งตั้งคณะกรรมการตรวจชาํระและยกร่างประมวลกฎหมายและ

พาณิชยโ์ดยนาํหลกักฎหมายจากตราสามดวงและคาํพิพากษามาเทียบเคียงกบัของต่างประเทศโดย

75 กิติพฒัน์ นนทปัทมนดุลย,์ “ปัญหาการทารุณกรรมและการปล่อยปละละเลยเด็ก : แนวความคิด

และความตระหนกัต่อปัญหาของนกัวิชาชีพท่ีเก่ียวขอ้ง,” วิทยานิพนธ์มหาบณัฑิต คณะสังคมสงเคราะห์ศาสตร์

มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2528), น.46-47.
76 กิติพฒัน์ นนทปัทมนดุลย,์ อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 75, น.49.
77 แสวง บุญฌเฉลิมวิภาส, หลกักฎหมายอาญา, พิมพค์ร้ังท่ี 5 [แกไ้ขเพ่ิมเติม] (กรุงเทพมหานคร :

สาํนกัพิมพว์ญิญูชน, 2551), น.136-142.
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คดัเลือกกฎหมายท่ีดีและเหมาะสมในการยกร่าง แลว้เสร็จและประกาศใชเ้ม่ือวนัท่ี 1 ตุลาคม พ.ศ.

2478 ในสมยัพระบาทสมเด็จพระเจา้อยูห่วัอานนัทมหิดล โดยยกเลิกพระไอยการลกัษณะผวัเมียแต่

ไม่กระทบถึงบทบญัญติัเร่ืองการสมรส ความสัมพนัธ์ในครอบครัว การใช้อาํนาจปกครองท่ีเกิด

ก่อนประกาศใชป้ระมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชยแ์ละไดแ้กไ้ขเพิ่มเติมเร่ือยมาและเปล่ียนหลกัการ

เก่ียวกบักฎหมายครอบครัวเดิมโดยเปล่ียนมาใชร้ะบบผวัเดียวเมียเดียว ชายและหญิงมีสิทธิเท่าเทียม

กนั กาํหนดอายขุ ั้นตํ่าในการหมั้นและการสมรส และกาํหนดมาตรการคุม้ครองเด็กมากข้ึนเพ่ือให้

สอดคลอ้งกบัหลกัการตามอนุสญัญาวา่ดว้ยสิทธิเดก็78

2.4.1 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2560

รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2560 ไดบ้ญัญติัคุม้ครองและรับรอง

สิทธิของบุคคลไวคื้อ บุคคลย่อมมีความเสมอภาคกนัในกฎหมาย มีสิทธิและเสรีภาพและไดรั้บ

ความคุม้ครองตามกฎหมาย ชายและหญิงมีสิทธิเท่าเทียมกนั การเลือกปฏิบติัโดยไม่เป็นธรรมต่อ

บุคคล ไม่วา่ดว้ยเหตุความแตกต่างในเร่ืองถ่ินกาํเนิด เช้ือชาติ ภาษา เพศ อายุ ความพิการ สภาพทาง

กายหรือสุขภาพ สถานะของบุคคล ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม การศึกษาอบรม หรือความ

คิดเห็นทางการเมืองท่ีไม่ขดัต่อบทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญหรือเหตุอ่ืนใดจะกระทาํมิได้ และ

มาตรการท่ีรัฐกําหนดข้ึนเพ่ืออํานวยความสะดวกให้แก่ เด็ก สตรี ผู ้สูงอายุ คนพิการหรือ

ผูด้อ้ยโอกาส ยอ่มไม่ถือว่าเป็นการเลือกปฏิบติัโดยไม่เป็นธรรม79 และรัฐตอ้งดาํเนินการให้เด็กทุก

คนไดรั้บการศึกษาเป็นเวลาสิบสองปีอยา่งมีคุณภาพและไม่เก็บค่าใชจ่้ายและการศึกษาทั้งปวงตอ้ง

มุ่งพฒันาให้ผูเ้รียนเป็นคนดี มีวินยั ภูมใจในชาติ สามารถเช่ียวชาญตาม ความถนดัของตนและมี

78 มาตาลกัษณ์ เสรเมธากลุ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 43, น.61-67.
79 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2560 มาตรา 27 บญัญติัวา่ บุคคลยอ่มเสมอกนัใน

กฎหมาย มีสิทธิและเสรีภาพและไดรั้บความคุม้ครองตามกฎหมายเท่าเทียมกนั ชายและหญิงมีสิทธิเท่าเทียมกนั

การเลือกปฏิบติัโดยไม่เป็นธรรมต่อบุคคล ไม่ว่าดว้ยเหตุความแตกต่างในเร่ืองถ่ินกาํเนิด เช้ือชาติ

ภาษา เพศ อายุ ความพิการ สภาพทางกายหรือสุขภาพ สถานะของบุคคล ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสงัคม ความเช่ือ

ทางศาสนา การศึกษาอบรม หรือความคิดเห็นทางการเมืองอนัไม่ขดัต่อบทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญ หรือเหตุอ่ืนใด

จะกระทาํมิได้

มาตรการท่ีรัฐกาํหนดข้ึนเพื่อขจดัอุปสรรคหรือส่งเสริมให้บุคคลสามารถใชสิ้ทธิหรือเสรีภาพได้

เช่นเดียวกับบุคคลอ่ืน หรือเพ่ือคุ้มครองหรืออาํนวยความสะดวกให้แก่เด็ก สตรี ผูสู้งอายุ คนพิการ หรือ

ผูด้อ้ยโอกาส ยอ่มไม่ถือวา่เป็นการเลือกปฏิบติัโดยไม่เป็นธรรมตามวรรคสาม

บุคคลผูเ้ป็นทหาร ตาํรวจ ขา้ราชการ เจา้หนา้ท่ีอ่ืนของรัฐ และพนกังานหรือลูกจา้งขององคก์รของ

รัฐยอ่มมีสิทธิและเสรีภาพเช่นเดียวกบับุคคลทัว่ไป เวน้แต่ท่ีจาํกดัไวใ้นกฎหมายเฉพาะในส่วนท่ีเก่ียวกบัการเมือง

สมรรถภาพ วนิยั หรือจริยธรรม.
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ความรับผิดชอบต่อครอบครัว สังคม และประเทศชาติ80 และขณะเดียวกนัก็ตอ้งเสริมสร้างความ

เขม้แข็งของครอบครัวและให้ความช่วยเหลือเด็ก เยาวชน สตรี ผูสู้งอายุ คนพิการ ผูย้ากไร้และ

ผูด้อ้ยโอกาสให้ดาํรงชีวิตอยู่ไดอ้ย่างมีคุณภาพและป้องกนัไม่ให้ถูกใชค้วามรุนแรงหรือปฏิบติัไม่

เป็นธรรม81และไดบ้ญัญติัในเร่ืองของการปฏิรูปกระบวนการยุติธรรมและส่งเสริมประสิทธิภาพ

80 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2560 มาตรา 54 บญัญติัว่า รัฐตอ้งดาํเนินการให้

เด็กทุกคนไดรั้บการศึกษาเป็นเวลาสิบสองปี ตั้งแต่ก่อนวยัเรียนจนจบการศึกษาภาคบงัคบัอยา่งมีคุณภาพโดยไม่

เกบ็ค่าใชจ่้าย

รัฐตอ้งดาํเนินการใหเ้ดก็เลก็ไดรั้บการดูแลและพฒันาก่อนเขา้รับการศึกษาตามวรรคหน่ึง เพื่อพฒันา

ร่างกาย จิตใจ วินยั อารมณ์ สังคม และสติปัญญาให้สมกบัวยั โดยส่งเสริมและสนบัสนุนให้องคก์รปกครองส่วน

ทอ้งถ่ินและภาคเอกชนเขา้มีส่วนร่วมในการดาํเนินการดว้ย

รัฐตอ้งดาํเนินการให้ประชาชนไดรั้บการศึกษาตามความตอ้งการในระบบต่าง ๆ รวมทั้งส่งเสริมให้

มีการเรียนรู้ตลอดชีวิต และจดัใหมี้การร่วมมือกนัระหวา่งรัฐ องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ิน และภาคเอกชนในการ

จดัการศึกษาทุกระดบั โดยรัฐมีหน้าท่ีดาํเนินการ กาํกบั ส่งเสริม และสนับสนุนให้การจดัการศึกษาดงักล่าวมี

คุณภาพและไดม้าตรฐานสากล ทั้งน้ี ตามกฎหมายวา่ดว้ยการศึกษาแห่งชาติซ่ึงอยา่งนอ้ยตอ้งมีบทบญัญติัเก่ียวกบั

การจดัทาํแผนการศึกษาแห่งชาติ และการดาํเนินการและตรวจสอบการดาํเนินการให้เป็นไปตามแผนการศึกษา

แห่งชาติดว้ย

การศึกษาทั้งปวงตอ้งมุ่งพฒันาผูเ้รียนให้เป็นคนดี มีวินัย ภูมิใจในชาติ สามารถเช่ียวชาญไดต้าม

ความถนดัของตน และมีความรับผิดชอบต่อครอบครัว ชุมชน สงัคม และประเทศชาติ

ในการดาํเนินการให้เด็กเล็กได้รับการดูแลและพฒันาตามวรรคสอง หรือให้ประชาชนได้รับ

การศึกษาตามวรรคสาม รัฐตอ้งดาํเนินการใหผู้ข้าดแคลนทุนทรัพยไ์ดรั้บการสนบัสนุนค่าใชจ่้ายในการศึกษาตาม

ความถนดัของตน

ให้จดัตั้งกองทุนเพ่ือใชใ้นการช่วยเหลือผูข้าดแคลนทุนทรัพย์ เพ่ือลดความเหล่ือมลํ้าในการศึกษา

และเพื่อเสริมสร้างและพฒันาคุณภาพและประสิทธิภาพครู โดยให้รัฐจดัสรรงบประมาณให้แก่กองทุนหรือใช้

มาตรการหรือกลไกทางภาษีรวมทั้งการใหผู้บ้ริจาคทรัพยสิ์นเขา้กองทุนไดรั้บประโยชน์ในการลดหยอ่นภาษีดว้ย

ทั้งน้ี ตามท่ีกฎหมายบญัญติั ซ่ึงกฎหมายดงักล่าวอยา่งนอ้ยตอ้งกาํหนดใหก้ารบริหารจดัการกองทุนเป็นอิสระและ

กาํหนดใหมี้การใชจ่้ายเงินกองทุนเพ่ือบรรลุวตัถุประสงคด์งักล่าวติวา่
81 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2560 มาตรา 71 บญัญติัวา่ รัฐพึงเสริมสร้างความ

เขม้แขง็ของครอบครัวอนัเป็นองคป์ระกอบพื้นฐานท่ีสาํคญัของสงัคม จดัใหป้ระชาชนมีท่ีอยูอ่าศยัอยา่งเหมาะสม

ส่งเสริมและพฒันาการสร้างเสริมสุขภาพเพ่ือให้ประชาชนมีสุขภาพท่ีแขง็แรงและมีจิตใจเขม้แขง็ รวมตลอดทั้ง

ส่งเสริมและพฒันาการกีฬาใหไ้ปสู่ความเป็นเลิศและเกิดประโยชน์สูงสุดแก่ประชาชน

รัฐพึงส่งเสริมและพฒันาทรัพยากรมนุษยใ์หเ้ป็นพลเมืองท่ีดี มีคุณภาพและความสามารถสูงข้ึน
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ของกระบวนการยติุธรรมสาํหรับเด็กไวใ้นหมวดท่ี 16 การปฏิรูปประเทศดา้นกระบวนการยติุธรรม

(1) ใหมี้การกาํหนดระยะเวลาดาํเนินงานในทุกขั้นตอนของกระบวนการยติุธรรมท่ีชดัเจน82

2.4.2 ประมวลกฎหมายอาญา

ศาสตราจารย์ ดร.หยุด แสงอุทัย อธิบายว่า ผูก้ระทาํจะมีความชั่วร้ายต่อเม่ือเขามี

ความรู้สึกผดิและชอบ ไดก้ระทาํโดยเจตนาหรือประมาทและไม่มีเหตุท่ีกฎหมายยกเวน้โทษให้83

ประมวลกฎหมายอาญาฉบบัแรกก็มีการกล่าวถึง ความไม่รู้สึกผิดและชอบ แต่ในฉบบั

ปัจจุบนัไดเ้รียกใหม่เป็น “ความรู้ผิดชอบ” และเป็นสาระสําคญัในเร่ืองของความชัว่หรือความชัว่

ร้ายตามที่ศาสตราจารย์ ดร.หยดุ กล่าวไวข้า้งตน้และแมว้า่ประมวลกฎหมายอาญาจะไม่ไดก้ล่าวไว้

โดยตรงว่า “ความชั่วเป็นพื้นฐานของการลงโทษ” แต่ ก็เห็นว่ากฎหมายอาญาของไทยก็เป็น

กฎหมายท่ีตั้งอยูบ่นพ้ืนฐานของความชัว่เพราะการท่ีกฎหมายไม่ลงโทษเด็กอายไุม่เกินสิบหา้ปีหรือ

ผูวิ้กลจริตลว้นเป็นเหตุมาจาก ความชัว่ เพราะเด็กและผูวิ้กลจริตไม่มีความรู้สึกผดิชอบและแยกแยะ

ความดีความชัว่ไม่ได้84

กฎหมายอาญาไดบ้ญัญติัถึงกรณีท่ีเด็กเป็นผูก้ระทาํผิดโดยกาํหนดวิธีการสาํหรับเด็กไว ้

โดยเฉพาะ การกระทาํของเด็กยงัคงเป็นความผิดแต่อาจไดรั้บยกเวน้ไม่ตอ้งรับโทษและดาํเนินการ

ดว้ยวิธีท่ีแตกต่างจากผูใ้หญ่ท่ีกระทาํความผดิเพราะเด็กและเยาวชนยงัไม่มีความรู้สึกผดิชอบเหมือน

รัฐพึงให้ความช่วยเหลือเด็ก เยาวชน สตรี ผูสู้งอายุ คนพิการ ผูย้ากไร้ และผูด้อ้ยโอกาสให้สามารถ

ดาํรงชีวิตไดอ้ย่างมีคุณภาพ และคุม้ครองป้องกนัมิให้บุคคลดงักล่าวถูกใชค้วามรุนแรงหรือปฏิบติัอย่างไม่เป็น

ธรรม รวมตลอดทั้งใหก้ารบาํบดั ฟ้ืนฟูและเยยีวยาผูถู้กกระทาํการดงักล่าว

ในการจดัสรรงบประมาณ รัฐพึงคาํนึงถึงความจาํเป็นและความตอ้งการท่ีแตกต่างกนัของเพศ วยั

และสภาพของบุคคล ทั้งน้ี เพ่ือความเป็นธรรม.
82 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2560 มาตรา 257 บญัญติัว่า การปฏิรูปประเทศ

ตามหมวดน้ีตอ้งดาํเนินการเพ่ือบรรลุเป้าหมาย ดงัต่อไปน้ี

1. ประเทศชาติมีความสงบเรียบร้อย มีความสามคัคีปรองดอง มีการพฒันาอย่างย ัง่ยืนตามหลกั

ปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง และมีความสมดุลระหวา่งการพฒันาดา้นวตัถุกบัการพฒันาดา้นจิตใจ

2. สงัคมมีความสงบสุข เป็นธรรม และมีโอกาสอนัทดัเทียมกนัเพ่ือขจดัความเหล่ือมลํ้า

3. ประชาชนมีความสุข มีคุณภาพชีวิตท่ีดี และมีส่วนร่วมในการพฒันาประเทศและการปกครองใน

ระบอบประชาธิปไตยอนัมีพระมหากษตัริยท์รงเป็นประมุข.
83 หยดุ แสงอุทยั, “การวนิิจฉยัปัญหาคดีอาญา,” บทบณัฑิตย,์ เล่มท่ี 11, น.214-229 (2483).
84 คณิต ณ นคร, กฎหมายอาญาภาคทัว่ไป, (กรุงเทพมหานคร : สาํนกัพิมพว์ญิญูชน, 2563). น.293.
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ผูใ้หญ่ ยงัไม่รู้จกัแยกระหว่างความดีกบัความชัว่ ความสามารถในการทาํชัว่โดยประมวลกฎหมาย

อาญาไดแ้บ่งประเภทของบุคคลออกเป็น 3 ประเภท85 ดงัน้ี

1) บุคคลท่ีขาดหรือไม่มีความสามารถในการกระทาํชัว่ คือ เด็กอายุยงัไม่เกินสิบห้าปี

ในขณะกระทาํความผดิและบุคคลท่ีมีโรคจิตหรือจิตฟ่ันเฟือนในขณะท่ีไดก้ระทาํความผดิ

2) บุคคลท่ีอาจมีความสามารถในการกระทาํชัว่ คือ บุคคลท่ีมีอายสิุบห้าปีข้ึนไปแต่ต ํ่า

กวา่สิบแปดปีในขณะกระทาํผดิ

3) บุคคลท่ีมีความสามารถในการทาํชั่วท่ีสมบูรณ์ คือ บุคคลท่ีมีอายุเกินสิบแปดปี

ในขณะกระทาํความผดิ

ประมวลกฎหมายอาญามีบทบญัญติัท่ีคุม้ครองสิทธิของเด็กและเยาวชนท่ีถูกดาํเนิน

คดีอาญา ดงัน้ี

1) เด็กอายตุ ํ่ากวา่สิบปี หากกระทาํการท่ีกฎหมายบญัญติัเป็นความผดิเด็กนั้นไม่ตอ้งรับ

โทษและใหพ้นกังานสอบสวนส่งตวัเดก็ใหพ้นกังานเจา้หนา้ท่ี86

2) เด็กอายุเกินสิบปีแต่ยงัไม่เกินสิบห้าปี กระทาํการอนักฎหมายบญัญติัเป็นความผิด

เดก็นั้นไม่ตอ้งรับโทษ87

3) บุคคลอายุสิบห้าปีข้ึนไปแต่ตํ่ากว่าสิบแปดปี กระทาํการอนักฎหมายบญัญติัเป็น

ความผิด ให้ศาลพิจารณาถึงความรู้สึกผิดชอบและส่ิงอ่ืนท่ีเก่ียวกบัผูน้ั้นในอนัท่ีจะควรวินิจฉัยว่า

ควรลงโทษผูน้ั้นหรือไม่ ถา้ศาลเห็นวา่ไม่สมควรพิพากษาลงโทษก็ใหจ้ดัการตามมาตรา 74 หรือถา้

เห็นควรลงโทษกใ็หล้ดมาตราส่วนโทษท่ีกาํหนดไวส้าํหรับความผดิลงก่ึงหน่ึง88

85 เพ่ิงอ้าง, น.294.
86 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 73 บญัญติัว่า “เด็กอายุยงัไม่เกินสิบปี กระทาํการอนักฎหมาย

บญัญติัเป็นความผิดเดก็นั้นไม่ตอ้งรับโทษ

ใหพ้นกังานสอบสวนส่งตวัเดก็ตามวรรคหน่ึงใหพ้นกังานเจา้หนา้ท่ีตามกฎหมายวา่ดว้ยการคุม้ครอง

เดก็เพ่ือดาํเนินการคุม้ครองสวสัดิภาพตามกฎหมายวา่ดว้ยการนั้น”
87 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 74 บญัญติัวา่ เดก็อายกุวา่สิบปีแต่ยงัไม่เกินสิบหา้ปี กระทาํการอนั

กฎหมายบญัญติัเป็นความผิด เดก็นั้นไม่ตอ้งรับโทษ
88 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 75 บญัญติัวา่ ผูใ้ดอายกุวา่สิบส่ีปี แต่ยงัไม่เกินสิบเจด็ปี กระทาํการ

อนักฎหมายบญัญติัเป็นความผิด ใหศ้าลพิจารณาถึงความรู้ผิดชอบและส่ิงอ่ืนทั้งปวงเก่ียวกบัผูน้ั้น ในอนัท่ีจะควร

วินิจฉยัวา่สมควรพิพากษาลงโทษผูน้ั้นหรือไม่ ถา้ศาลเห็นวา่ไม่สมควรพิพากษาลงโทษ ก็ใหจ้ดัการตามมาตรา 74

หรือถา้ศาลเห็นวา่สมควรพิพากษาลงโทษ กใ็หล้ดมาตราส่วนโทษท่ีกาํหนดไวส้าํหรับความผิดลงก่ึงหน่ึง
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4) บุคคลอายุตั้ งแต่สิบแปดปีแต่ยงัไม่เกินยี่สิบปีกระทาํการอนักฎหมายบญัญติัเป็น

ความผิดถา้ศาลเห็นสมควรจะลดมาตราส่วนโทษท่ีกาํหนดไวส้ําหรับความผิดนั้นลงหน่ึงในสาม

หรือก่ึงหน่ึงกไ็ด้89

2.4.3 ประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญา

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาไดก้าํหนดความคุม้ครองสิทธิของผูต้อ้งหาท่ี

เป็นเด็กและเยาวชนไวใ้นขั้นตอนการสอบสวนผูต้อ้งหาท่ีเป็นเด็กอายุไม่เกิน 18 ปีของพนักงาน

สอบสวนโดยในมาตรา 134/290 กาํหนดใหน้าํมาตรา 133 ทวิ91มาใชบ้งัคบักบัการสอบสวนผูต้อ้งหา

ท่ีอายุไม่เกิน 18 ปี เฉพาะในเร่ืองวิธีการสอบสวนท่ีเหมาะสมสําหรับเด็กเท่านั้นแต่ไม่จาํตอ้งนาํ

ขอ้จาํกดัเก่ียวกบัประเภทคดีท่ีจะใช้บงัคบัตามมาตรา 133 ทวิมาใช้บงัคบัดว้ยดงันั้นไม่ว่าจะเป็น

ความผิดตามท่ีระบุไวห้รือไม่ก็ตามหากผูต้อ้งหาอายุไม่เกินสิบแปดปีย่อมอยู่ในบงัคบัท่ีตอ้งนาํวิธี

สอบปากคาํผูเ้สียหายหรือพยานมาใชโ้ดยอนุโลม

2.4.4 พระราชบญัญติัคุม้ครองเดก็ พ.ศ.2546

พระราชบญัญติัน้ีไดแ้นวคิดมาจากรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พ.ศ.2540 ซ่ึง

กาํหนดหลกัสิทธิเสรีภาพและศกัด์ิศรีความเป็นมนุษย์ ท่ีเด็กและเยาวชนควรไดรั้บการคุม้ครองจาก

รัฐตามแผนพฒันาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบบัท่ี 9 (พ.ศ.2545 - 2549) ซ่ึงประเทศไทยเขา้มา

89 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 76 บญัญติัวา่ ผูใ้ดอายกุวา่สิบเจ็ดปี แต่ยงัไม่เกินยี่สิบปี กระทาํการ

อนักฎหมายบญัญติัเป็นความผิด ถา้ศาลเห็นสมควร จะลดมาตราส่วนโทษท่ีกาํหนดไวส้าํหรับความผิดนั้นลงหน่ึง

ในสามหรือก่ึงหน่ึงกไ็ด้
90 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 134/2 บญัญติัว่า ให้นาํบทบญัญติัในมาตรา 133

ทวิ มาบงัคบัใชโ้ดยอนุโลมแก่การสอบสวนผูต้อ้งหาท่ีเป็นเดก็อายไุม่เกินสิบแปดปี
91 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 133 ทวิ บญัญติัวา่ “การถามปากคาํผูเ้สียหายหรือ

พยานท่ีเป็นเด็กอายุไม่เกินสิบแปดปีให้พนักงานสอบสวนแยกการกระทาํเป็นสัดส่วนในสถานท่ีท่ีเหมาะสม

สาํหรับเด็กและให้มีนกัจิตวิทยาหรือนกัสังคมสงเคราะห์ บุคคลท่ีเด็กร้องขอและพนกังานอยัการร่วมอยูด่ว้ยใน

การถามปากคาํเด็กนั้น และในกรณีท่ีนักจิตวิทยาหรือนักสังคมสงเคราะห์เห็นว่าอาจมีผลกระทบกระเทือนต่อ

จิตใจเด็กอย่างรุนแรง ให้พนักงานสอบสวนถามผ่านนักจิตวิทยาหรือนักสังคมสงเคราะห์เป็นการเฉพาะตาม

ประเด็นคาํถามของพนักงานสอบสวน โดยมิให้เด็กไดย้ินคาํถามของพนักงานสอบสวนและห้ามมิให้ถามเด็ก

ซํ้ าซอ้นหลายคร้ังโดยไม่มีเหตุอนัสมควร
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เป็นภาคีในอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ.1989 และตอ้งดาํเนินการเพ่ือแกปั้ญหาการคุม้ครองเด็กท่ี

ยงัไม่เหมาะสมกบัสภาพสงัคมไทยในขณะนั้น92 ตามประกาศคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 132

ทั้งน้ีพระราชบญัญติัคุม้ครองเด็กไดใ้ห้ความหมายคาํว่า เด็ก ไวว้่า เด็ก หมายถึง บุคคล

ซ่ึงมีอายตุ ํ่ากวา่ 18 ปีบริบูรณ์ แต่ไม่รมถึงผูท่ี้บรรลุนิติภาวะดว้ยการสมรส โดยกาํหนดหลกัการและ

ขั้นตอน รวมถึงวิธีปฏิบติัต่อเด็กในสถานการณ์ต่าง ๆ ไวโ้ดยละเอียดเช่น กาํหนดมาตรการเพ่ือ

สงเคราะห์และคุม้ครองสวสัดิภาพ และส่งเสริมความประพฤติเด็กเพื่อให้เด็กไดรั้บการอุปการะ

เล้ียงดู อบรมสั่งสอนและมีพฒันาการท่ีเหมาะสมอนัเป็นการส่งเสริมความมัน่คงของสถาบนั

ครอบครัว รวมทั้งป้องกนัไม่ให้เด็กถูกทารุณกรรมหรือตกเป็นเคร่ืองมือในการแสวงหาประโยชน์

โดยไม่ชอบหรือถูกเลือกปฏิบติั

หมวดท่ี 2 ก็ไดก้าํหนดหลกัการคุม้ครองเด็กไวห้ลายประการไม่วา่จะเป็นเร่ืองของหลกั

ประโยชน์สูงสุดของเด็ก (มาตรา1)93 เร่ืองขอ้หา้มไม่ใหก้ระทาํต่อเด็ก (มาตรา 26)94 และในกรณีท่ีมี

92 กองนิติกร สาํนกังานปลดักระทรวง กระทรวงพฒันาสังคมและความมัน่คงของมนุษย,์ คาํอธิบาย

พระราชบญัญติัคุม้ครองเด็ก พ.ศ. 2546 พระราชบญัญติัผูสู้งอายุ พ.ศ. 2546 พระราชบญัญติัส่งเสริมการจัด

สวสัดิการสงัคม พ.ศ. 2546, (กรงุเทพมหานคร : หจก.เทพเพญ็วานิสย,์ 2547), น.1-8.
93 พระราชบญัญติัคุม้ครองเด็ก พ.ศ.2546 มาตรา 22 การปฏิบติัต่อเด็กไม่ว่ากรณีใด ให้คาํนึงถึง

ประโยชน์สูงสุดของเดก็เป็นสาํคญัและไม่ใหมี้การเลือกปฏิบติัโดยไม่เป็นธรรม

การกระทาํใดเป็นไปเพ่ือประโยชน์สูงสุดของเด็ก หรือเป็นการเลือกปฏิบติัโดยไม่เป็นธรรมต่อเด็ก

หรือไม่ ใหพิ้จารณาตามแนวทางท่ีกาํหนดในกฎกระทรวง
94 พระราชบญัญติัคุม้ครองเด็ก พ.ศ.2546 มาตรา 26 ภายใตบ้งัคบับทบญัญติัแห่งกฎหมายอ่ืน ไม่ว่า

เดก็จะยนิยอมหรือไม่ หา้มมิใหผู้ใ้ดกระทาํการ ดงัต่อไปน้ี

(1) กระทาํหรือละเวน้การกระทาํอนัเป็นการทารุณกรรมต่อร่างกายหรือจิตใจของเดก็

(2) จงใจหรือละเลยไม่ใหส่ิ้งจาํเป็นแก่การดาํรงชีวิตหรือรักษาพยาบาลแก่เดก็ท่ีอยูใ่น ความดูแลของ

ตน จนน่าจะเกิดอนัตรายแก่ร่างกายหรือจิตใจของเดก็

(3) บงัคบั ขู่เข็ญ ชกัจูง ส่งเสริม หรือยินยอมให้เด็กประพฤติตนไม่สมควรหรือน่าจะ ทาํให้เด็กมี

ความประพฤติเส่ียงต่อการกระทาํผิด

(4) โฆษณาทางส่ือมวลชนหรือเผยแพร่ดว้ยประการใด เพื่อรับเดก็หรือยกเดก็ให้ แก่บุคคลอ่ืนท่ีมิใช่

ญาติของเดก็ เวน้แต่เป็นการกระทาํของทางราชการหรือไดรั้บอนุญาตจากทางราชการแลว้

(5) บงัคบั ขู่เขญ็ ชกัจูง ส่งเสริม ยนิยอม หรือกระทาํดว้ยประการใดใหเ้ดก็ไปเป็น ขอทาน เดก็เร่ร่อน

หรือใช้เด็กเป็นเคร่ืองมือในการขอทานหรือการกระทาํผิด หรือกระทาํด้วยประการใดอนัเป็นการแสวงหา

ประโยชน์โดยมิชอบจากเดก็

(6) ใช้จ้าง หรือวานเด็กให้ทาํงานหรือกระทาํการอนัอาจเป็นอนัตรายแก่ร่างกายหรือ จิตใจมี

ผลกระทบต่อการเจริญเติบโต หรือขดัขวางต่อพฒันาการของเดก็
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การฝ่าฝืนขอ้หา้มดงักล่าวผูก้ระทาํยอ่มไดรั้บโทษทางอาญา

ดังนั้ นพระราชบัญญัติคุ ้มครองเด็กพ.ศ.2546 จึงเป็นการเพิ่มประสิทธิภาพในการ

คุม้ครองเด็กและเป็นการบญัญติักฎหมายท่ีสอดคลอ้งกบัหลกัการตามอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็กและ

เป็นการยกระดบัการใหค้วามคุม้ครองเดก็ในประเทศไทยใหเ้ขา้สู่มาตรฐานสากล

2.4.5 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.

ศ.2553

พระราชบญัญตัิศาลเยาวชนไดบ้ญัญติัเก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนท่ีถูก

ดาํเนินคดีอาญาไวใ้นหมวดท่ี 6 เร่ืองของการสอบสวนคดีอาญา ดงัน้ี เพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิเด็ก

หรือเยาวชน ห้ามควบคุม คุมขงั กกัขงั คุมความประพฤติ หรือใชม้าตรการอ่ืนใดอนัมีลกัษณะเป็น

การจาํกดัสิทธิเสรีภาพของเด็กหรือเยาวชน ซ่ึงตอ้งหาว่ากระทาํความผิดหรือเป็นจาํเลย เวน้แต่มี

หมายหรือคาํสัง่ของศาล หรือเป็นกรณีการคุมตวัเท่าท่ีจาํเป็นเพื่อดาํเนินการตามมาตรา 69 มาตรา 70

หรือมาตรา 72 (มาตรา 6895) ก่อนมีคาํสั่งควบคุมหรือคุมขงัเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาว่ากระทาํ

(7) บงัคบั ขู่เขญ็ ใชช้กัจูงยยุงส่งเสริม หรือยินยอมให้เด็กเล่นกีฬาหรือให้กระทาํการใดเพ่ือแสวงหา

ประโยชน์ทางการคา้อนัมีลกัษณะเป็นการขดัขวางต่อการเจริญเติบโตหรือพฒันาการของเด็กหรือมีลกัษณะเป็น

การทารุณกรรมต่อเดก็

(8) ใช้หรือยินยอมให้เด็กเล่นการพนันไม่ว่าชนิดใดหรือเขา้ไปในสถานท่ีเล่นการพนัน สถาน

คา้ประเวณีหรือสถานท่ีท่ีหา้มมิใหเ้ดก็เขา้

(9) บงัคบั ขู่เขญ็ ใชช้กัจูง ยยุง ส่งเสริม หรือยินยอมให้เด็กแสดงหรือกระทาํการ อนัมีลกัษณะลามก

อนาจาร ไม่วา่จะเป็นไปเพ่ือใหไ้ดม้าซ่ึงค่าตอบแทนหรือเพ่ือการใด

(10) จาํหน่ายแลกเปล่ียน หรือใหสุ้ราหรือบุหร่ีแก่เดก็เวน้แต่การปฏิบติัทางการแพทย์
95พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553,

มาตรา 69 บญัญติัวา่ ในการจบักมุเดก็หรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาวา่กระทาํความผิด ใหเ้จา้พนกังานผูจ้บัแจง้แก่เดก็หรือ

เยาวชนนั้นวา่เขาตอ้งถูกจบั และแจง้ขอ้กล่าวหารวมทั้งสิทธิตามกฎหมายใหท้ราบหากมีหมายจบัใหแ้สดงต่อผูถู้ก

จบั แลว้นาํตวัผูถู้กจบัไปยงัท่ีทาํการของพนกังานสอบสวนแห่งทอ้งท่ีท่ีถูกจบัทนัที เพื่อใหพ้นกังานสอบสวนของ

ทอ้งท่ีดงักล่าวส่งตวัผูถู้กจบัไปยงัท่ีทาํการของพนกังานสอบสวนผูรั้บผิดชอบโดยเร็ว

ถา้ขณะจบักุมมีบิดา มารดา ผูป้กครอง บุคคลหรือผูแ้ทนองคก์ารซ่ึงเดก็หรือเยาวชนอาศยัอยูด่ว้ย อยู่

ดว้ยในขณะนั้น ให้เจา้พนกังานผูจ้บัแจง้เหตุแห่งการจบัให้บุคคลดงักล่าวทราบ และในกรณีความผิดอาญาซ่ึงมี

อตัราโทษอยา่งสูงตามท่ีกฎหมายกาํหนดไวใ้หจ้าํคุกไม่เกินหา้ปี เจา้พนกังานผูจ้บัจะสัง่ใหบุ้คคลดงักล่าวเป็นผูน้าํ

ตวัเด็กหรือเยาวชนนั้นไปยงัท่ีทาํการของพนักงานสอบสวนตามวรรคหน่ึงก็ได้ แต่ถา้ในขณะนั้นไม่มีบุคคล

ดงักล่าวอยูก่บัผูถู้กจบั ให้เจา้พนกังานผูจ้บัแจง้ให้บุคคลดงักล่าวคนใดคนหน่ึงทราบถึงการจบักุมในโอกาสแรก

เท่าท่ีสามารถกระทาํได้ และหากผูถู้กจบัประสงคจ์ะติดต่อส่ือสารหรือปรึกษาหารือกบับุคคลเหล่านั้น ซ่ึงไม่เป็น
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ความผิดโดยการออกคาํสั่งให้คาํนึงถึงการคุม้ครองสิทธิและประโยชน์สูงสุดของเด็กหรือเยาวชน

เป็นสาํคญัและจะตอ้งทาํเป็นทางเลือกสุดทา้ย96 และถา้หากเด็กและเยาวชนไม่มีท่ีปรึกษากฎหมาย

ศาลก็จะแต่งตั้งท่ีปรึกษากฎหมายให้เพ่ือคอยดาํเนินการต่าง ๆ แทนเด็กและเยาวชน เพ่ือเป็นการ

คุม้ครองสิทธิเดก็และเยาวชน97

อุปสรรคต่อการจบักุมและอยูใ่นวิสัยท่ีจะดาํเนินการได้ ให้เจา้พนกังานผูจ้บัดาํเนินการให้ตามควรแก่กรณีโดยไม่

ชกัชา้

ในการจบักุมและควบคุมเด็กหรือเยาวชนตอ้งกระทาํโดยละมุนละม่อม โดยคาํนึงถึงศกัด์ิศรีความ

เป็นมนุษยแ์ละไม่เป็นการประจานเดก็หรือเยาวชน และหา้มมิใหใ้ชว้ธีิการควบคุมเกินกวา่ท่ีจาํเป็นเพ่ือป้องกนัการ

หลบหนีหรือเพ่ือความปลอดภยัของเด็กหรือเยาวชนผูถู้กจบัหรือบุคคลอ่ืน รวมทั้งมิให้ใชเ้คร่ืองพนัธนาการแก่

เด็กไม่ว่ากรณีใด ๆ เวน้แต่มีความจาํเป็นอย่างยิ่งอนัมิอาจหลีกเล่ียงไดเ้พ่ือป้องกนัการหลบหนีหรือเพ่ือความ

ปลอดภยัของเดก็ผูถู้กจบัหรือบุคคลอ่ืน

ก่อนส่งตวัผูถู้กจบัให้พนกังานสอบสวนแห่งทอ้งท่ีท่ีถูกจบั ให้เจา้พนกังานผูจ้บัทาํบนัทึกการจบักุม

โดยแจง้ขอ้กล่าวหาและรายละเอียดเก่ียวกบัเหตุแห่งการจบัใหผู้ถู้กจบัทราบ ทั้งน้ี หา้มมิใหถ้ามคาํใหก้ารผูถู้กจบั

ถา้ขณะทาํบนัทึกดงักล่าวมีบิดา มารดา ผูป้กครอง หรือบุคคลหรือผูแ้ทนองคก์ารซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศยัอยูด่ว้ย

อยู่ดว้ยในขณะนั้น ตอ้งกระทาํต่อหน้าบุคคลดงักล่าวและจะให้ลงลายมือช่ือเป็นพยานดว้ยก็ได้ ถอ้ยคาํของเด็ก

หรือเยาวชนในชั้นจบักุมมิใหศ้าลรับฟังเป็นพยานเพื่อพิสูจน์ความผิดของเดก็หรือเยาวชน แต่ศาลอาจนาํมาฟังเป็น

คุณแก่เดก็หรือเยาวชนได้
96พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553

มาตรา 74 บญัญติัวา่ ก่อนมีคาํสัง่ควบคุมหรือคุมขงัเดก็หรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาวา่กระทาํความผิดหรือ ซ่ึงเป็นจาํเลย

ทุกคร้ัง ให้ศาลสอบถามเด็กหรือเยาวชนหรือท่ีปรึกษากฎหมายของเด็กหรือเยาวชนนั้นวา่จะมีขอ้คดัคา้นประการ

ใดหรือไม่ และศาลอาจเรียกพนักงานสอบสวนหรือพนักงานอัยการมาช้ีแจงความจําเป็นหรืออาจเรียก

พยานหลกัฐานมาไต่สวนเพ่ือประกอบการพิจารณากไ็ด้

ในการพิจารณาออกคาํสั่งตามวรรคหน่ึง ให้ศาลคาํนึงถึงการคุม้ครองสิทธิและประโยชน์สูงสุดของ

เดก็หรือเยาวชนเป็นสาํคญั และการควบคุมหรือคุมขงัเดก็หรือเยาวชนใหก้ระทาํเป็นทางเลือกสุดทา้ย
97พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553

มาตรา 73 บญัญติัวา่ เม่ือเด็กหรือเยาวชนมาอยู่ต่อหน้าศาล ให้ศาลตรวจสอบว่าเป็นเด็กหรือเยาวชน ซ่ึงตอ้งหาว่ากระทาํความผิดหรือไม่ การจบัและการปฏิบติัต่อเด็กหรือ

เยาวชนเป็นไปโดยชอบดว้ยกฎหมายหรือไม่ หากการจบัเป็นไปโดยมิชอบดว้ยกฎหมาย ก็ใหป้ล่อยตวัเด็กหรือเยาวชนไป ถา้เด็กหรือเยาวชนยงัไม่มีท่ีปรึกษากฎหมาย ใหศ้าลแต่งตั้งให้ และ

เพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิเดก็หรือเยาวชนศาลอาจมีคาํสัง่ใหม้อบตวัเดก็หรือเยาวชนใหแ้ก่บิดา มารดา ผูป้กครอง บุคคลหรือองคก์ารซ่ึงเดก็หรือเยาวชนอาศยัอยูด่ว้ย หรือบุคคลหรือองคก์ารท่ี

ศาลเห็นสมควรเป็นผูดู้แลเด็กหรือเยาวชนในระหวา่งการดาํเนินคดี โดยกาํหนดใหบุ้คคลดงักล่าวมีหนา้ท่ีนาํตวัเด็กหรือเยาวชนนั้นไปพบพนกังานสอบสวนหรือพนกังานคุมประพฤติหรือ

ศาล แลว้แต่กรณี

ในกรณีท่ีปรากฏขอ้เท็จจริงวา่การกระทาํของเด็กหรือเยาวชนมีลกัษณะหรือพฤติการณ์ท่ีอาจเป็นภยัต่อบุคคลอ่ืนอยา่งร้ายแรง หรือมีเหตุสมควรประการอ่ืน ศาลอาจมี

คาํสัง่ใหค้วบคุมเดก็หรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาวา่กระทาํความผิดไวใ้นสถานพินิจหรือในสถานท่ีอ่ืนท่ีจดัตั้งข้ึนตามกฎหมายและตามท่ีศาลเห็นสมควร
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2.5 ความเป็นมาของพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและ

ครอบครัว พ.ศ.2553

ประเทศไทยแต่เดิมนั้นไดมี้วิธีการพิเศษท่ีนาํมาใชแ้ก่เด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิด

โดยใหไ้ดรั้บการสงเคราะห์เยียวยาและแกไ้ข แทนท่ีจะถูกลงโทษจาํคุกซ่ึงการลงโทษจาํคุกนั้นเป็น

การลงโทษท่ีทาํให้เด็กและเยาวชนเกิดความรู้สึกอบัอาย และจะไดก้ารถ่ายทอดพฤติกรรมการกระ

ทาํความผิดจากนกัโทษท่ีเป็นผูใ้หญ่รัฐจึงส่งไปยงัสถานฝึกอบรมและมีการใหก้ารศึกษาอบรมและ

ฝึกฝนอาชีพตามพระราชบญัญติัประถมศึกษา พ.ศ.2478 หรือส่งเด็กและเยาวชนไปฝึกอบรมตาม

พระราชบญัญติัการจดัฝึกอบรมเด็กบางจาํพวก พ.ศ.2479 เพ่ือเป็นแนวทางในการดาํรงชีวิตท่ีดี

ต่อไปและไม่ใหเ้ดก็และเยาวชกลบัไปกระทาํความผดิอีก

นอกจากน้ีพระราชบญัญติัราชทณัฑ์ พ.ศ.2479 และพระราชบญัญติัจดัการฝึกอบรมเด็ก

บางจาํพวก พ.ศ.2479 ยงัได้บญัญติัวิธีการปฏิบติัต่อนักโทษซ่ึงรวมทั้งเด็กและเยาวชนท่ีตอ้งคาํ

พิพากษาโดยเนน้หนกัไปทางฝึกอบรมซ่ึงในเวลาต่อมากรมราชทณัฑไ์ดโ้อนโรงเรียนฝึกอาชีพไป

ให้กรมประชาสงเคราะห์ดาํเนินการตามพระราชบญัญติัจดัการฝึกอบรมเด็กบางจาํพวก (ฉบบัท่ี 2)

พ.ศ.2501 และไดแ้ยกควบคุมผูต้อ้งโทษท่ีมีอายุต ํ่ากว่า 25 ปีไวเ้ป็นพิเศษโดยจดัสถานท่ีควบคุมผู ้

ตอ้งโทษคร้ังแรกขึ้น โดยใช้ช่ือว่า ทณัฑสถานวยัหนุ่มซ่ึงปัจจุบนัยงัคงเป็นสังกดักรมราชทณัฑ์

ต่ อม าได้ มี ก า รใช้ พระราชบัญญัติควบ คุม เด็ กและนัก เ รี ยน พ .ศ .2481 ซ่ึ งกําหนดให้

กระทรวงศึกษาธิการและกระทรวงมหาดไทย เป็นเจา้หนา้ท่ีจดัการกบัเด็กนกัเรียนท่ีประพฤติตนไม่

สมควรและกาํหนดให้ศาลมีอาํนาจสั่งถอนอาํนาจปกครองของบิดามารดาหรือผูป้กครองท่ีใช้

อาํนาจปกครองโดยมิชอบบางส่วนหรือทั้งหมดก็ไดแ้ละตั้งกรมเจา้หนา้ท่ีเป็นผูป้กครองแทนโดยใช้

ในกรุงเทพมหานครเท่านั้น

วิธีการพิเศษดงักล่าวเป็นการปฏิบติัต่อเด็กและเยาวชนหลงัจากท่ีศาลมีคาํพิพากษาหรือ

คาํสั่งแลว้เท่านั้น โดยยงัไม่มีวิธีการพิเศษท่ีจะปฏิบติัต่อเด็กและเยาวชนในระหว่างถูกจบักุมและ

ระหว่างพิจารณาคดี เม่ือเด็กหรือเยาวชนถูกกล่าวหาว่ากระทาํความผิด จึงถูกปฏิบติัเช่นเดียวกบั

ผูใ้หญ่กระทาํความผดิ

ถา้เยาวชนนั้นมีอายตุ ั้งแต่สิบแปดปีบริบูรณ์ข้ึนไป และมีลกัษณะหรือพฤติการณ์ท่ีอาจเป็นภยัต่อบุคคลอ่ืน หรือมีอายเุกินยี่สิบปีบริบูรณ์แลว้ ศาลอาจมีคาํสั่งใหค้วบคุม

ไวใ้นเรือนจาํหรือสถานท่ีอ่ืนตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา

การมอบตวัเด็กหรือเยาวชนใหแ้ก่ผูดู้แลตามวรรคหน่ึงหรือการปล่อยชัว่คราวหากปรากฏต่อศาลวา่เด็กหรือเยาวชนมีความจาํเป็นตอ้งเขา้รับการบาํบดัรักษา หรือรับคาํ

ปรึกษาแนะนาํหรือเขา้ร่วมกิจกรรมบาํบดัใด ๆ ใหศ้าลมีอาํนาจกาํหนดมาตรการเช่นวา่นั้นดว้ยก็ได้
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ความคิดริ เ ร่ิมจัดตั้ งศาลเด็กและ เยาวชนมี ข้ึนในปี พ .ศ .2482 ในสมัย รัฐบาล

จอมพล ป. พิบูลสงครามสมยัแรกโดยรัฐมนตรีวา่การกระทรวงยติุธรรมไดส่้งหลวงจกัรปาณีศรีศีล

วิสุทธ์ิไปดูงานในศาลเด็กต่อมาหลังจากจบสงครามมหาเอเชียบูรพา นายเลียง ไชยกาลเป็น

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมจึงส่งผูพ้ิพากษาไปดูการศาลเด็กในต่างประเทศและเสนอ

รัฐมนตรีให้มีการแต่งตั้งคณะกรรมการสําหรับดาํเนินการจดัตั้งศาลเด็กและการอบรมสงเคราะห์

เด็กโดยเหตุท่ีตอ้งมีศาลเด็กในประเทศไทยนั้นเกิดจากความคิดท่ีวา่เด็กยงัมีร่างกายและจิตใจต่างกบั

ผูใ้หญ่โดยการท่ีเด็กกระทาํความผิดอาญานั้นอาจเป็นเพราะเก่ียวกบัตวัของเด็กเช่น จิตใจยงัอ่อนมี

โรคทางพนัธุกรรมท่ีทาํใหจิ้ตใจผดิไปจากเด็กธรรมดาหรืออาจเป็นเพราะส่ิงแวดลอ้มท่ีไม่ดีรัฐจึงไม่

ควรท่ีจะลงโทษเด็กและเยาวชนเพ่ือเป็นการแกแ้คน้หรือลงโทษเพื่อใหเ้ป็นเยีย่งอยา่งแก่ผูอ่ื้นควรจะ

พิจารณาเด็กเป็นคน ๆ ไปวา่ควรจะลงโทษหรือใชว้ิธีการอยา่งใดจึงจะเหมาะสมและทาํใหเ้ด็กกลบั

ตวัเป็นคนดีได้

เม่ือการท่ีเด็กจะตอ้งไดรั้บโทษจะใหศ้าลธรรมดาท่ีชินต่อการพิพากษาคดีของผูใ้หญ่มา

พิจารณาคดี เด็กก็อาจจะไม่ไดรั้บผลเตม็ท่ีซ่ึงถา้หากใชศ้าลเด็กโดยเฉพาะก็จะทาํใหมี้ผูพ้ิพากษาท่ีมี

ความรู้ความเขา้ใจเป็นพิเศษและมีความชัดเจนในการพิพากษาคดีเด็กโดยเฉพาะเพราะวิธีการ

พิจารณาพิพากษาคดีเด็กนั้นต่างจากคดีธรรมดาเพราะตอ้งอาศยัความรู้ในเร่ืองเด็กกระทาํผิดเพราะ

การท่ีเด็กกระทาํผิดถือเสมือนเป็นอาการของโรคซ่ึงจะตอ้งพยายามให้รู้ว่าเป็นโรคอะไรและตอ้ง

เยยีวยาใหห้ายขาด98

จะเห็นไดว้า่การประกาศใชพ้ระราชบญัญติัน้ีมีวตัถุประสงคเ์พ่ือคุม้ครองสวสัดิภาพของ

เด็กและเยาวชนโดยในทางอาญามีบทบญัญติัใหศ้าลคาํนึงถึงสวสัดิภาพของเด็กและเยาวชนซ่ึงควร

จะได้รับการฝึกอบรม สั่งสอน และสงเคราะห์ให้กลับตัวเป็นพลเมืองดีอีกทั้ งยงัให้คาํนึงถึง

บุคลิกลกัษณะ สุขภาพและภาวะแห่งจิตซ่ึงแตกต่างกนัออกไปในแต่ละคน และการลงโทษก็ตอ้งให้

เหมาะสมกบัเด็กหรือเยาวชนตามพฤติการณ์ ส่วนในทางแพ่งมีบทบญัญติัท่ีคุม้ครองผลประโยชน์

หรือส่วนไดเ้สียบางประการของผูเ้ยาว์

เม่ือไดใ้ชพ้ระราชบญัญติัไปไดส้ักระยะหน่ึงก็พบวา่ยงัมีความไม่เหมาะสมบางประการ

กระทรวงยุติธรรมจึงไดป้รับปรุงแกไ้ขเพ่ือให้เหมาะสมยิ่งข้ึนและโดยมีพระบรมราชโองการให้

ประกาศใชพ้ระราชบญัญติัจดัตั้งศาลคดีเด็กและเยาวชนและวิธีพิจารณาคดีเด็กและเยาวชน (ฉบบัท่ี

2) พ.ศ.2506 ทาํให้การดาํเนินคดีอาญาท่ีอยู่ในอาํนาจพิจารณาพิพากษาของศาลคดีเด็กและเยาชน

98 หยดุ แสงอุทยั, คาํอธิบายกฎหมายเด็ก, (กรุงเทพมหานคร: สาํนกังานประชานิติ จดัพิมพ,์ 2495),

น.1-6.



53

เกิดความรวดเร็ว ตลอดจนให้ความสงเคราะห์แก่เด็กและเยาวชนท่ีศาลสั่งปล่อยให้เป็นอิสระแลว้

ใหก้ลบัสู่สงัคมโดยใหค้วามช่วยเหลือในเร่ืองท่ีอยูอ่าศยัและหางานใหท้าํ99

ต่อมาในปีพ.ศ. 2534 ได้มีการแกไ้ขปรับปรุงพระราชบญัญติัทั้ง 2 ฉบบัและตราเป็น

กฎหมาย คือ พระราชบญัญติัจดัตั้งศาลเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 และพระราชบญัญติัวิธี

พิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2534 และในปีพ.ศ.2543 ได้มีพระราชบญัญติัจดัตั้งศาล

เยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว (ฉบบัท่ี 2) โดยแก้หลกัเกณฑ์

เน่ืองจากมีการแยกศาลออกจากกระทรวงยุติธรรม โดยสถานพินิจยงัคงเป็นหน่วยงานในสังกดั

กระทรวงยุติธรรมจากการแกด้งักล่าวมีผลทาํให้อธิบดีผูพ้ิพากษาศาลเยาวชนและครอบครัวกลาง

และผูพ้ิพากษาหัวหน้าศาลเยาวชนและครอบครัวจงัหวดัไม่ไดเ้ป็นผูบ้งัคบับญัชาของขา้ราชการ

สถานพินิจและไม่ตอ้งรับผดิชอบในงานของสถานพินิจอีกต่อไป

ในปีพ.ศ.2553 ไดมี้พระราชบญัญติัศาลเยาชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชน

และครอบครัว พ.ศ.2553 ประกาศใชโ้ดยยกเลิกพระราชบญัญติัจดัตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและ

วิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว ฉบบัท่ี 2 และ 3 และไดมี้การแกไ้ขเพิ่มเติมระราชบญัญติัในปี

2558 โดยปรับแกใ้นเร่ืองของการอนุญาตฟ้องคดีจากอยัการสูงสุด โดยกาํหนดใหพ้นกังานอยัการท่ี

มีตาํแหน่งไม่ตํ่ากวา่อธิบดีอยัการ หรืออธิบดีอยัการภาค ซ่ึงอยัการสูงสุดมอบหมาย มีอาํนาจอนุญาต

ใหฟ้้องคดีอาญาท่ีเดก็หรือเยาวชนเป็นผูต้อ้งหา ซ่ึงไม่สามารถยืน่ฟ้องต่อศาลไดท้นัภายในระยะเวลา

ท่ีกาํหนดในมาตรา 78

2.5.1 เหตุผลในการประกาศใชพ้ระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี

เยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553

เน่ืองจากมีการแยกศาลยติุธรรมออกจากกระทรวงยติุธรรมทาํใหก้รมพินิจและคุม้ครอง

เด็กและเยาวชนเป็นหน่วยงานในสังกดักระทรวงยติุธรรม จึงควรปรับปรุงแกไ้ขกฎหมายวา่ดว้ยการ

จดัตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวเพ่ือให้สอดคลอ้งกบั

อาํนาจหน้าท่ีและโครงสร้างใหม่และควรให้มีการแกไ้ขในส่วนท่ีเป็นการให้ความคุม้ครองสิทธิ

สวสัดิภาพ และวิธีปฏิบติัต่อเด็กและเยาวชน และบุคคลในครอบครัว และการพิจารณาคดีของศาล

เยาวชนและครอบครัวเพ่ือใหส้อดคลอ้งกบัรัฐธรรมนูญ อนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็กและอนุสัญญาวา่

ดว้ยการขจดัการเลือกปฏิบติัต่อสตรีในทุกรูปแบบ จึงจาํเป็นตอ้งตราพระราชบญัญติัน้ี100

99 วิชา มหาคุณ, การปฏิรูประบบศาลเยาวชนและครอบครัว เอกสารประกอบการประชุมสัมมนา

วิชาการผูพิ้พากษาสมทบศาลเยาวชนและครอบครัวทัว่ราชอาณาจกัร พ.ศ.2546, (กรุงเทพมหานคร: สถาบนั

พฒันากระบวนการยติุธรรมเยาวชนและครอบครัว, 2542), น.18.
100 ราชกิจจานุเบกษา เล่ม 127/ตอนท่ี 72 ก/ น.12/22 พฤศจิกายน 2553.
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2.5.2. เจตนารมณ์ของศาลเยาวชนและครอบครัว

เจตนารมณ์ในการจดัตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวจดัตั้งข้ึนโดยอยู่ในกรอบแนวคิดท่ี

สาํคญั 4 ประการ

1) เพ่ือคุม้ครองสวสัดิภาพของเด็กและเยาวชนโดยการบญัญติัให้ศาลเยาวชนและ

ครอบครัวมีอาํนาจมากกว่าศาลธรรมดาโดยสามารถดาํเนินการใด ๆ หากเห็นว่าเหมาะสมกบัเด็ก

และเยาวชนท่ีมีความประพฤติเบ่ียงเบนไดแ้มแ้ต่ในกรณีท่ียงัไม่มีการกระทาํความผิดเกิดข้ึนแต่ศาล

เห็นว่ามีความเส่ียงท่ีจะถูกชกัจูงให้กระทาํความผิด หรือเด็กและเยาวชนควรไดรั้บการสงเคราะห์

และคุม้ครอง ศาลอาจมีคาํสั่งให้คุม้ครอง ป้องกนัหรือช่วยเหลือแก่เด็กและเยาวชนไดท้นัทีโดย

คาํนึงถึงประโยชนสู์งสุดของเดก็และเยาวชนเป็นสาํคญั

2) เพ่ืออาํนวยความยุติธรรมในการท่ีจะกาํหนดโทษ โดยการพิจารณาคดีของศาล

เยาวชนและครอบครัวไม่เพียงแต่คาํนึงถึงการกระทาํความผดิท่ีเด็กและเยาวชนไดก้ระทาํเพียงอยา่ง

เดียวแต่ยงัหาสาเหตุท่ีให้เด็กหรือเยาวชนนั้นกระทาํความผิด ตลอดจนสภาพแวดลอ้มท่ีเก่ียวกบัตวั

ผูก้ระทาํผดิเช่น อายุ ประวติัความประพฤติ สติปัญญา การศึกษาอบรม ภาวะแห่งจิต นิสัย ฐานะทาง

เศรษฐกิจและสังคมของเด็กหรือเยาวชนและบิดามารดา ผูป้กครอง หรือบุคคลท่ีเด็กและเยาวชนอยู่

อาศยัด้วย ตลอดจนส่ิงแวดลอ้มทั้งปวงท่ีมีส่วนผลกัดนัให้กระทาํความผิด โดยจะตอ้งคาํนึงถึง

ขอ้เทจ็จริงเหล่าน้ีนอกเหนือจากการพิจารณาเพียงวา่ เด็กไดก้ระทาํความผิดจริงหรือไม่ เพ่ือใหศ้าล

พิจารณาวา่ควรจะกาํหนดโทษอยา่งไรจึงจะเหมาะสมในแต่ละความผดิท่ีเดก็หรือเยาวชนไดก้ระทาํ

3) เพื่อนําวิธีการปรับปรุงแก้ไขพฤติกรรมท่ีเหมาะสมมาใช้เป็นรายบุคคลในการ

พิพากษาคดี ศาลตอ้งนาํเหตุแห่งการกระทาํผิดรวมถึงขอ้เท็จจริงท่ีเก่ียวกบัตวัเด็กและเยาวชนมา

พิจารณาประกอบกัน จึงค่อยมีคาํสั่งให้ใช้วิธีการสําหรับเด็กและเยาวชน โดยคาํนึงถึงความ

เหมาะสมในสวสัดิภาพและอนาคตของเดก็เป็นสาํคญั โดยใหเ้นน้ไปท่ีการฝึกอบรมสัง่สอนมากกวา่

การลงโทษจาํคุก นอกจากน้ีศาลสามารถเปล่ียนแปลงแกไ้ขคาํสั่งไดอี้กโดยข้ึนอยู่กบัพฤติการณ์ท่ี

เปล่ียนแปลงไปของผูก้ระทาํความผิด และในกรณีท่ีมีเด็กและเยาวชนร่วมกระทาํความผิดหลายคน

เม่ือศาลไดพ้ิจารณาขอ้เท็จจริงซ่ึงแวดลอ้มผูก้ระทาํผิดท่ีเป็นเด็กและเยาวชนแต่ละรายแลว้ศาลอาจ

สัง่ใหใ้ชว้ธีิการท่ีแตกต่างกนัในการลงโทษผูก้ระทาํผดิเป็นรายบุคคลไดด้ว้ย

4) เพื่อธํารงไว ้ซ่ึงสถาบันครอบครัว ซ่ึงพบว่าเด็กและเยาวชนท่ีกระทําความผิด

ส่วนมากนั้นสภาพครอบครัวแตกแยก เช่น บิดามารดาแยกกนัอยู่ ทาํร้ายกนัในครอบครัวกฎหมายจึง

กาํหนดให้ศาลมีบทบาทและหน้าท่ีเป็นผูป้ระนีประนอมไกล่เกล่ียปัญหาในครอบครัวเพ่ือรักษา

สถานภาพการสมรสหรือทาํการหยา่ให้เป็นไปดว้ยความเรียบร้อย เป็นธรรมและเสียหายนอ้ยท่ีสุด

โดยคาํนึงถึงสวสัดิภาพและอนาคตของเดก็และเยาวชนในครอบครัวเป็นสาํคญั
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จากเจตนารมณ์ข้างต้น ศาลเยาวชนและครอบครัวจึงต้องมีเป้าประสงค์สําคัญให้

สอดคลอ้งและบรรลุผลสัมฤทธ์ิตามเจตนารมณ์สูงสุดของการจดัตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวโดย

จาํแนกไดเ้ป็น 6 ประการ ดงัน้ี101

1) เพ่ือความปลอดภัยแก่เด็กและเยาวชนโดยจัดให้มีการให้บริการในด้านสังคม

สงเคราะห์เพ่ือประสานผลประโยชนร่์วมกนัในครอบครัว

2) เพื่อธํารงไวแ้ละส่งเสริมความมัน่คงแก่สถาบนัครอบครัวรวมถึงปรับปรุงแก้ไข

ส่ิงแวดลอ้มในครอบครัวใหถู้กตอ้งและเหมาะสมดว้ย

3) เพ่ือแยกเด็กหรือเยาวชนออกจากการปกครองเม่ืออยู่ในภาวะ “ไม่ปลอดภยั” และ

การป้องกนัทางสังคมจะมีไดต่้อเม่ือเด็กและเยาวชนนั้นพน้จากการปกครองของบิดามาดาแลว้โดย

คาํนึงว่าการแทรกแซงสถาบนัครอบครัวเป็น “วิถีทางท่ีน้อยท่ีสุด” ท่ีจะกระทาํได้ เพ่ือปกป้อง

คุ้มครองเด็กและเยาวชนเหล่านั้ นและต้องกระทําภายใต้หลัก “ความได้สัดส่วน” ระหว่าง

“ภยนัตรายหรือผลร้าย” ท่ีเกิดกบัเดก็และเยาวชน กบัมาตรการท่ีใชเ้พ่ือคุม้ครองผูเ้ยาวน์ั้นเสมอ

4) เพ่ือให้ความปลอดภยัแก่เด็กและเยาวชนท่ีพน้จากการปกครองของบิดามารดา โดย

ใหก้ารดูแลเพ่ือใหเ้ดก็และเยาวชนเป็นพลเมืองท่ีรับผดิชอบและเป็นประโยชนแ์ก่สงัคม

5). เพื่อใหแ้กไ้ขเด็กและเยาวชนใหก้ลบัตนเป็นคนดีโดยเนน้ท่ีการป้องกนั แกไ้ข ฟ้ืนฟู

และใหก้ารศึกษาท่ีเหมาะสมกวา่วธีิการลงโทษซ่ึงแตกต่างจากการกระทาํความผดิโดยผูใ้หญ่

2.6 กระบวนการยุติธรรมทางอาญาของเด็กและเยาวชนในช้ันเจ้าพนักงานตามพระราชบัญญัติศาล

เยาวชนและครอบครัวและวธีิพจิารณาคดเียาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553

การกระทาํความผดิของเด็กและเยาวชน จากการศึกษาพบวา่การกระทาํความผดิของเด็ก

เกิดจากปัจจยัหลายอย่างไม่ว่าจะเป็นด้านสังคม การศึกษา ร่างกาย และความประพฤติตนท่ีไม่

เหมาะสมกบัวยั และเป็นวยัท่ีมีความเปราะบางทางอารมณ์ ความคิด และการใชเ้หตุผลทาํให้เส่ียง

ต่อการกระทาํความผดิไดง่้ายอีกทั้งระบบเศรษฐกิจและสงัคมเป็นอีกสาเหตุหน่ึงโดยอาจเกิดจากการ

ท่ีเดก็มีความตอ้งการยอมรับของคนในกลุ่ม ความบกพร่องทางครอบครัว ความรุนแรงในครอบครัว

ซ่ึงอาจส่งผลใหเ้ด็กและเยาวชนเลียนแบบพฤติกรรมหรือการกระทาํความผดิท่ีต่างออกไปจากจารีต

ประเพณี ขนบธรรมเนียม และการฝ่าฝืนกฎระเบียบของสังคมท่ีอาจไดรั้บการลงโทษหากก่อใหก้าร

101 มาตาลกัษณ์ ออรุ่งโรจน์, กฎหมายเบ้ืองตน้เก่ียวกบัการกระทาํความผิดทางอาญาของเด็กและ

เยาวชน, พิมพค์ร้ังท่ี 1 (กรุงเทพมหานคร : คณะนิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2551), น.81-82.
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ความเสียหายต่อผูอ่ื้นและสังคม102 แต่การกระทาํความผิดของเด็กนั้นไม่ถือเป็นอาชญากรแต่เป็น

การกระทาํท่ีเป็น “ พฤติกรรมเบ่ียงเบน ” เท่านั้น ดงันั้นการลงโทษจึงไม่ใช่วิธีแกปั้ญหา แต่การ

แกปั้ญหาท่ีถูกจุดคือการเยียวยารักษาท่ีจะทาํให้เด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิดกลบัตนเป็นคนดี

ของสงัคม นอกจากเดก็และเยาวชนท่ีกระทาํความผดิแลว้ยงัมีเดก็ท่ีมี “พฤติกรรมเส่ียงต่อการกระทาํ

ความผิด” ท่ียงัไม่ได้เขา้กระบวนการยุติธรรม ซ่ึงกฎกระทรวงกาํหนดเด็กท่ีเส่ียงต่อการกระทาํ

ความผิด พ.ศ.2549 ได้กาํหนดเอาไว้ 4 ขอ้ คือ 1.เด็กท่ีประพฤติตนไม่สมควร เช่น เกเร มัว่สุม

ก่อให้เกิดความเดือดร้อนรําคาญแก่ผูอ่ื้น การพนนั สุรา เสพยาเสพติด 2.เด็กท่ีประกอบอาชีพท่ีชกั

นาํไปในทางกระทาํผิดกฎหมายหรือขดัต่อศีลธรรมอนัดี 3.เด็กท่ีคบหากบับุคคลท่ีน่าจะชกันาํไป

ในทางกระทาํผดิกฎหมาย 4.เด็กท่ีอยูใ่นสภาพแวดลอ้มท่ีจะนาํไปในทางเสียหาย ซ่ึงเด็กและเยาวชน

กลุ่มน้ีตอ้งเฝ้าระวงัเป็นพิเศษเพ่ือป้องกนัไม่ใหก้ระทาํความผดิในอนาคต103

พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวพ.

ศ.2553 มาตรา 4 ได้กาํหนดอายุของเด็กท่ีจะอยู่ในอาํนาจของการพิจารณาพิพากษาคดีของศาล

เยาวชนและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวโดยใหค้วามหมายของเด็กและเยาวชนดงัน้ี “เด็ก”

หมายความว่า บุคคลซ่ึงอายเุกินกว่าอายท่ีุกาํหนดไวต้ามมาตรา 73 แห่งประมวลกฎหมายอาญาแต่

ยงัไม่เกินสิบหา้ปีบริบูรณ์ และ “เยาวชน” หมายความวา่ บุคคลท่ีมีอายเุกินสิบหา้ปีบริบูรณ์แต่ยงัไม่

ถึงสิบแปดปีบริบูรณ์104 โดยไม่นาํเร่ืองความร้ายแรงของการกระทาํความผิดอาญาของเด็กและ

เยาวชนมาพิจารณาดงันั้นเม่ือผูก้ระทาํกระทาํความผิดมีอายุอยู่ในเกณฑ์เป็นเด็กหรือเยาวชนตาม

มาตรา 4 ในวนัท่ีกระทาํความผิดแมจ้ะทาํความผิดร้ายแรงเพียงใดคดีนั้นก็ยงัอยูใ่นอาํนาจพิจารณา

พิพากษาของศาลเยาวชนและครอบครัวแต่ถา้หากคดีมีความร้ายแรงก็สามารถโอนคดีเด็กและ

เยาวชนไปพิจารณาในศาลท่ีมีอาํนาจพิจารณาคดีธรรมดาได้

2.6.1 ทฤษฎีสาเหตุการกระทาํความผดิของเดก็และเยาวชน

การกระทาํความผิดของเด็กและเยาวชนมีสาเหตุมาดว้ยกนัหลายปัจจยั แต่การกระทาํ

ความผิดของเด็กและเยาวชนนั้นถึงแมว้่าบางคร้ังจะกระทาํความผิดอย่างเดียวกนัแต่มูลเหตุจูงใน

102 ภทัราวรรณ รัตนเกษตร, “การคุม้ครองสิทธิทางกฎหมายและการป้องกนัการกระทาํความผิดทาง

อาญาของเด็กและเยาวชนในพ้ืนท่ีอาํเภอเมือง จงัหวดัพะเยา,” วารสารนิติ รัฐกิจ และสังคมศาสตร์, ฉบบัท่ี 2, ปีท่ี

3, น.12 (กรกฎาคม-ธนัวาคม, 2562).
103 เพ่ิงอ้าง, น.128-129.
104 อจัฉรียา ชูตินนัทน์, “การดาํเนินกระบวนการพิจารณาคดีของศาลเยาวชนและครอบครัวกรณีเด็ก

และเยาวชนท่ีกระทาํความผิดร้ายแรงตามกฎหมายของประเทศไทย,” วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์,

ฉบบัพิเศษ, ปีท่ี 10, น.273-274 (กรกฎาคม-ธนัวาคม 2562).
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หรือปัจจยัที่ก่อให้เด็กนั้นอาจจะมาสาเหตุท่ีต่างกนั โดยไดมี้นักวิชาการสาขาต่าง ๆ ไดพ้ยายาม

ศึกษาวิเคราะห์สาเหตุของอาชญากรรมมาโดยตลอด แต่นกัวิชาการเหล่านั้นก็มกัอธิบายสาเหตุของ

อาชญากรรมไปตามแนวความคิด ความรู้และประสบการณ์ของตนเป็นหลกั กล่าวคือ นักสังคม

วิทยามุ่งเนน้ว่า อาชญากรรมส่วนใหญ่เกิดจากสาเหตุทางสังคมและส่ิงแวดลอ้ม นกัเศรษฐศาสตร์

มุ่งเน้นว่า อาชญากรรมส่วนใหญ่ เกิดจากความยากจน นักจิตวิทยาก็มุ่งเน้นว่า สาเหตุของ

อาชญากรรมเกิดจากสาเหตุทางจิต นกัชีววิทยา และจิตแพทย์ มุ่งเนน้วา่อาชญากรรมเกิดจากสาเหตุ

ทางกรรมพนัธ์ุและความบกพร่องทางพนัธุกรรมและร่างกาย อาจสรุปไดว้่า อาชญากรรมเกิดจาก

สาเหตุใหญ่ ๆ 2 ประการ คือเกิดจากสาเหตุภายในและสาเหตุภายนอก โดยทฤษฎีท่ีเก่ียวขอ้งกบั

การกระทาํความผดิของเดก็และเยาวชนมีดงัน้ี

2.6.1.1 ทฤษฎีกฎการเลียนแบบ

กาเบรียล ทาร์ด (Gabriel Tarde) มีแนวความคิดว่า หนังสือพิมพ์มีผลต่อการเกิด

อาชญากรรม โดยช้ีใหเ้ห็นวา่เม่ืออาชญากรรมเกิดข้ึนนั้นไม่ไดเ้กิดขึ้นโดยลาํพงั แต่มีเทคนิคของการ

กระทาํความผิดท่ีคลา้ยคลึงกนัเกิดตามมาดว้ยเป็นปัญหาลูกโซ่ทาร์ด จึงไดศึ้กษากรณีตวัอย่างของ

อาชญากรรมหลายกรณี และไดต้ั้งขอ้สังเกตวา่ อาชญากรรมท่ีเกิดข้ึนนั้นมีความคลา้ยคลึงกนั ทาร์ด

จึงไดต้ั้งกฎแห่งการเลียนแบบข้ึนมา105 กล่าวคือ

(1) มนุษยมี์แนวโนม้ท่ีจะเลียนแบบแฟชัน่และประเพณีของคนอ่ืน ตามปกติกลุ่มชนท่ีมี

ลกัษณะละมา้ยคลา้ยคลึงกนัจะมีการเปล่ียนแปลงเร่ืองแฟชัน่และประเพณีอย่างชา้ ๆ แต่ถา้กลุ่มท่ี

แตกต่างกนัติดต่อกนักจ็ะส่งเสริมใหเ้กิดการเลียนแบบมากข้ึน

(2) ผูท่ี้มีฐานะตํ่ากว่าจะเลียนแบบผูท่ี้มีฐานะสูงกว่า โดยอาชญากรรมหลายชนิดท่ีเร่ิม

เกิดข้ึนในหมู่ชนชั้นสูงและแพร่หลายไปในหมู่ชนชั้นตํ่าโดยการเลียนแบบ

(3) มนุษยจ์ะเลียนแบบพฤติกรรมท่ีเกิดข้ึนใหม่ถา้ หากว่าพฤติกรรมแบบเก่าๆ หลายๆ

แบบเกิดขดัแยง้กนั และเช่ือวา่การเลียนแบบเป็นการเรียนรู้อยา่งหน่ึงและการเลียนแบบ ทาํใหเ้กิด

อาชญากรรมและอาชญากรรมกจ็ะแพร่ไปในลกัษณะเดียวกบัแฟชัน่

2.6.1.2 ทฤษฎีคบหาสมาคมท่ีแตกต่าง

ทฤษฎีน้ีอธิบายว่า การก่ออาชญากรรมข้ึนจากผลของการคบสมาคมของกลุ่มคนท่ีมี

ความแตกต่างกนักล่าวคือ ระหว่างบุคคล หรือกลุ่มบุคคลท่ีไม่ใช่อาชญากรกบับุคคล หรือกลุ่ม

บุคคลท่ีมีพฤติกรรมเป็นอาชญากร ทฤษฎีน้ีจึงเนน้การใหค้วามสนใจในเร่ืองของความถ่ี และความ

105 อจัฉรียา ชูตินนัทน์, อาชญาวทิยาและทณัฑวทิยา, พิมพค์ร้ังท่ี 4 (กรุงเทพมหานคร : สาํนกัพิมพว์ญิญู

ชน, 2561), น.154-155.
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เข้มข้นในการติดต่อกันมากกว่า ท่ีจะสนใจในเ ร่ืองสถานะของบุคคลหรือลักษณะของ

สภาพแวดลอ้มซ่ึงทฤษฎีน้ีไดอ้ธิบายพฤติกรรมของอาชญากรโดยการยึดหลกัในเร่ืองของกฎของ

การเรียนรู้ในความแตกต่างซึมซบัและปฏิบติัตาม106

ทฤษฎีคบหาสมาคมท่ีแตกต่างน้ี สามารถอธิบายถึงการเขา้สู่กระบวนการยติุธรรมของ

เด็กหรือเยาวชนในปัจจุบนัได้ โดยจะเห็นได้อย่างชัดเจนว่าการท่ีเด็กหรือเยาวชนท่ีเคยกระทาํ

ความผดิไดม้าอยูอ่าศยัรวมกนั โดยมีโอกาสพบปะกนัเป็นระยะเวลายาวนานไม่วา่จะระหวา่งการถูก

ควบคุมตวัระหว่างคดีหรือตามคาํพิพากษาศาล การคบหาสมาคมดงักล่าวจะนาํไปสู่การเรียนรู้

พฤติกรรมอาชญากรรมซ่ึงกนัและกนัโดยผูท่ี้มีพฤติกรรมท่ีรุนแรงหรือเขม้ขน้สุดนั้นก็จะกระจาย

พฤติกรรมไปสู่ผูท่ี้มีพฤติกรรมการกระทาํท่ีเข้มข้นน้อยกว่า ซ่ึงเป็นไปตามทฤษฎีน้ีท่ีเช่ือว่า

พฤติกรรมอาชญากรรมจะแพร่กระจายจากจุดท่ีเขม้ขน้ไปสู่จุดท่ีเบาบางกวา่ ดงันั้นเด็กหรือเยาวชน

ท่ีกระทาํความผิดคร้ังแรกโดยเฉพาะผูท่ี้ไม่มีเจตนากระทาํความผิด เช่น เกิดจากความพลั้งพลาด

ประมาท เกิดจากความอยากรู้อยากลอง เม่ือตอ้งไปอยูใ่นสถานพินิจยอ่มทาํให้ไดโ้อกาสเรียนรู้จน

กลายเป็นอาชญากรไปในท่ีสุด จึงนบัวา่ส่งผลกระทบต่อตวัเดก็และเยาวชนและสงัคมมาก

2.6.1.3 ทฤษฎีตราบาป

แนวคิดวา่พฤติกรรมอาชญากรรมเกิดข้ึน เพราะสังคมเป็นผูต้ราบาป โดยการตราบาปน้ี

จะเกิดขึ้นเม่ือผูก้ระทาํความผิดเป็นคร้ังแรกตอ้งเขา้ไปเก่ียวขอ้งกบักระบวนการยติุธรรมทางอาญา

และหน่วยงานต่าง ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งไดป้ฏิบติัต่อบุคคลเหล่าน้ีในฐานะเป็นอาชญากรอนัเป็นการสร้าง

ตราบาปติดตวัผูก้ระทาํผดิเป็นคร้ังแรกตั้งแต่นั้นมา107 โดยผูคิ้ดแนวทฤษฎีน้ีเป็นคนแรกกคื็อ การ์เบรี

ยล ทาร์ด ซ่ึงเป็นนกัสังคมวิทยาและอาชญากรรมวิทยาชาวฝร่ังเศสและในเวลาต่อมา เอ็ดวิน เอช.

ซทัเธอร์แลนด์ นกัอาชญาวิทยาชาวอเมริกนัก็ไดเ้สนอแนวคิดในทาํนองเดียวกนัน้ีดว้ยเหมือนกนั

โดยทั้งสองท่านเห็นตรงกนัว่าผลของการตราบาปเปล่ียนนิสัยของคนให้มีพฤติกรรมเบ่ียงเบน

ตลอดไปเลยก็ได้ เน่ืองจากการตราบาปจะติดตวับุคคลนั้นเสียยิง่กวา่ส่ิงท่ีเขาไดท้าํลงไป

ทฤษฎีตราบาปน้ีไม่ใช่เพียงแต่จะเป็นการลงโทษจากสังคมต่อผูท่ี้มีพฤติกรรมเด็ก ๆ

เท่านั้น แต่ยงัเป็นการแสดงความเสียหายจากผูท่ี้มีพฤติกรรมเบ่ียงเบน เพราะจะถือวา่บุคคลเหล่านั้น

เป็นคนไม่ดีไม่ควรคบคา้สมาคมดว้ยซ่ึงเป็นการแสดงออกท่ีเพ่ิมแรงกดดนัให้กบัผูท่ี้มีพฤติกรรม

เบ่ียงเบนมากข้ึน ส่งผลใหผู้ท่ี้ถูกตราบาปยิง่ถลาํลึกลงไปในการประกอบอาชีพและการท่ีรุนแรงข้ึน

เน่ืองจากไม่มีหนทางท่ีจะกลบัคืนสู่สงัคมไดอ้ยา่งปกติสุขอีกคร้ัง

106 เพ่ิงอ้าง, น.155-158.
107 อจัฉรียา ชูตินนัทน์, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 105, น.162-163.
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2.6.1.4 สิทธิท่ีจะไม่ถูกดาํเนินคดีล่าชา้เกินสมควร

สิทธิท่ีจะไม่ถูกดาํเนินคดีล่าช้าเกินสมควรนั้นได้รับการรับรองไวใ้นกติการะหว่าง

ประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (ICCPR) ข้อ 14.3 (C) ซ่ึงมีความหมายว่า

กระบวนการยุติธรรมไม่ควรดาํเนินคดีล่าชา้เพราะทาํให้ผูถู้กดาํเนินคดีไม่ทราบความแน่นอนใน

ชะตากรรมของตนเอง โดยเฉพาะผูท่ี้ถูกควบคุมตวัเพ่ือรอการพิจารณาคดีของศาล โดยการควบคุม

ตวันั้นจะตอ้งไม่เกินความจาํเป็นตามแต่ละสถานการณ์เพ่ือประโยชนแ์ห่งความยติุธรรม108

สิทธิ ท่ีจะไม่ถูกดํา เนินคดีล่าช้าเ กินสมควรเป็นสิทธิ ท่ีครอบคลุมระยะเวลาทั้ ง

กระบวนการดาํเนินคดีอาญา โดยเร่ิมตั้งแต่เวลาแจง้ขอ้กล่าวหาในชั้นสอบสวนไปจนถึงคดีถึงท่ีสุด

โดยการเร่ิมนบัระยะเวลาใหเ้ร่ิมนบัตั้งแต่เวลาท่ีบุคคนั้นรู้ถึงการท่ีตนเองจะตอ้งถูกดาํเนินคดีอาญา

เม่ือเด็กและเยาวชนกระทาํความผดิอาญาหรือตอ้งหาวา่กระทาํความผดิอาญาจะตอ้งเขา้

สู่กระบวนการยุติธรรมตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชน

และครอบครัว พ.ศ.2553 โดยการเขา้สู่กระบวนการยุติธรรมนั้นตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชน

และครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวกาํหนดไวร้ะหว่างการจบัเด็กและการจบั

เยาวชนซ่ึงมีวิธีปฏิบติัท่ีแตกต่างกนั (มาตรา 66)109 โดยกาํหนดว่าห้ามจบักุมเด็กท่ีตอ้งหาว่ากระทาํ

ความผิดเวน้แต่ไดก้ระทาํความผิดซ่ึงหน้า หรือมีหมายจบัหรือคาํสั่งศาลส่วนการจบัเยาวชนนั้น

กฎหมายกาํหนดใหเ้ป็นไปตามประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาคดีอาญา

2.6.2 การออกหมายจบัเดก็หรือเยาวชน

การออกหมายจบัเด็กหรือเยาวชนจะตอ้งคาํนึงถึงการคุม้ครองสิทธิเด็กหรือเยาวชนเป็น

สําคญัโดยเฉพาะเร่ืองของอายุ เพศ และอนาคตของเด็กหรือเยาวชน ถา้การออกหมายจบัจะส่ง

ผลกระทบต่อจิตใจของเด็กหรือเยาวชน ก็ให้พยายามหลีกเล่ียงการออกหมายจบัโดยเปล่ียนไปใช้

วิธีการติดตามตวัเด็กหรือเยาวชนแทน (มาตรา 67)110 และเจา้พนกังานผูจ้บัแจง้แก่เด็กหรือเยาวชน

108 ปกป้อง ศรีสนิท, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 41, น.86.
109 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว มาตรา 66

บญัญติัว่า ห้ามมิให้จับกุมเด็กซ่ึงต้องหาว่ากระทาํความผิด เวน้แต่เด็กนั้ นได้กระทาํความผิดซ่ึงหน้า หรือมี

หมายจบัหรือคาํสัง่ของศาล

การจบักมุเยาวชนซ่ึงตอ้งหาวา่กรทาํความผิดใหเ้ป็นไปตามประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญา
110 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว มาตรา 67

บญัญติัวา่ การพิจารณาออกหมายจบัเดก็หรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาวา่กระทาํความผิด นอกจากตอ้งอยูใ่นบงัคบัมาตรา

66 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาแลว้ ใหศ้าลคาํนึงถึงการคุม้ครองสิทธิเดก็หรือเยาวชนเป็นสาํคญั

โดยเฉพาะในเร่ืองอายุ เพศ และอนาคตของเด็กหรือเยาวชนท่ีพึงไดรั้บการพฒันาและปกป้องคุม้ครอง หากการ
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ว่าเขาตอ้งถูกจบัและแจง้ขอ้กล่าวหารวมทั้งสิทธิตามกฎหมาย หากมีหมายจบัให้แสดงต่อผูถู้กจบั

แลว้นาํตวัไปยงัท่ีทาํการของพนกังานสอบสวนในทอ้งท่ี ๆ ถูกจบัเพื่อใหพ้นกังานสอบสวนส่งตวัผู ้

ถูกจบัไปยงัท่ีทาํการของพนกังานสอบสวนผูรั้บผดิชอบโดยเร็ว

2.6.3 การสอบถามประวติัเบ้ืองตน้ของเดก็หรือเยาวชน

เม่ือพนกังานสอบสวนไดรั้บตวัเด็กหรือเยาวชนซ่ึงถูกจบัหรือตอ้งหาวา่กระทาํความผิด

ถูกเรียกมาหรือเข้าหาพนักงานสอบสวนเอง และเป็นคดีท่ีต้องพิจารณาในศาลเยาวชนและ

ครอบครัว ให้พนกังานสอบสวนทาํการสอบสวนเบ้ืองตน้ เพ่ือทราบช่ือตวั ช่ือสกุล อายุ สัญชาติ

ท่ีอยู่ สถานท่ีเกิด และอาชีพของเด็กหรือเยาวชน ตลอดจนช่ือตวั ช่ือสกุลและรายละเอียดเก่ียวกบั

บิดามารดา ผูป้กครองท่ีเด็กอาศยัอยู่ดว้ยและดาํเนินการแจง้ขอ้กล่าวหาให้เด็กหรือเยาวชนทราบ

และแจง้ให้ผูอ้าํนวยการสถานพินิจท่ีอยู่ในเขตอาํนาจทราบเพื่อทาํการสืบเสาะขอ้เท็จจริงของเด็ก

หรือเยาวชนและทาํรายงานการสืบเสาะเพ่ือแสดงขอ้เทจ็จริง (มาตรา 70)111

โดยรายงานการสืบเสาะและพินิจจะประกอบไปด้วย อายุ ประวติั ความประพฤติ

สติปัญญา การศึกษาอบรม สภาพร่างกาย สภาพจิต นิสยั อาชีพ และฐานะของเดก็หรือเยาวชนท่ีตอ้ง

หาว่ากระทาํความผิด และของบิดามารดา ผูป้กครอง หรือบุคคลซ่ึงเด็กอาศยัอยู่ด้วย ตลอดจน

ส่ิงแวดลอ้มท่ีเก่ียวกบัเด็กหรือเยาวชน รวมทั้งสาเหตุแห่งการกระทาํความผิดเพื่อประมวลและ

รายงานขอ้เทจ็จริงและเสนอความเห็นต่อศาล112

ออกหมายจบัจะมีผลกระทบกระเทือนต่อจิตใจของเด็กหรือเยาวชนอยา่งรุนแรงโดยไม่จาํเป็น ให้พยามเล่ียงการ

ออกหมายจบั โดยใชว้ธีิติดตามตวัเดก็หรือเยาวชนนั้นดว้ยวธีิอ่ืนก่อน
111 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว มาตรา 70

บญัญติัวา่ เม่ือพนกังานสอบสวนไดรั้บตวัเด็กหรือเยาวชนซ่ึงถูกจบัหรือตอ้งหาวา่กระทาํความผิดูกเรียกมา ส่งตวั

เขา้หาพนกังานสอบสวนเอง มาปรากฏตวัต่อหนา้พนกังานสอบสวน หรือมีผูน้าํตวัมาและเป็นคดีท่ีตอ้งพิจารณา

พิพากษาในศาลเยาวชนและครอบครัว ใหพ้นกังานสอบสวนรีบสอบถามเดก็หรือเยาวชนในเบ้ืองคน้เพื่อทราบช่ือ

ตวั ช่ือสกุล อายุ สัญชาติ ถ่ินท่ีอยู่ สถานท่ีเกิดและอาชีพของเด็กหรือเยาวชน ตลอดจนช่ือตวั ช่ือสกุลของบิดา

มารดาหรือผูป้กครองท่ีอาศยัอยูด่ว้ย
112 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว มาตรา 36

บญัญติัว่า ให้สถานพินิจมีอาํนาจหน้าท่ีตามพระราชบญัญติัน้ีและตามกฎหมายอ่ืนโดยเฉพาะให้มีอาํนาจหน้าท่ี

ต่อไปน้ี

(1) สืบเสาะและพินิจเร่ืองอายุ ประวติั ความประพฤติ สติปัญญา การศึกษาอบรม สภาพร่างกาย

สภาพจิต นิสัย อาชีพ และฐานะของเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาวา่กระทาํความผิด และของบิดา มารดา ผูป้กครอง

หรือบุคคลท่ีเดก็หรือเยาวชนอาศยัอยูด่ว้ย ตลอดจนส่ิงแวดลอ้มทั้งปวงเก่ียวกบัเดก็หรือเยาวชนนั้น รวมทั้งสาเหตุ

แห่งการกระทาํผิดเพ่ือรายงานต่อศาล...
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2.6.4 การตรวจสอบการจบักมุ

เม่ือทาํการสอบสวนเบ้ืองตน้เสร็จแลว้กฎหมายกาํหนดให้พนกังานสอบสวนนาํตวัเด็ก

หรือเยาวชนไปศาลเพ่ือตรวจสอบการจบักุมภายใน 24 ชัว่โมง (มาตรา 72)113 นบัแต่เวลาท่ีเด็กหรือ

เยาวชนไปถึงท่ีทาํการของพนกังานสอบสวนโดยแยกผูน้าํส่างเป็น 2 กรณี คือ

1) ส่งโดยพนกังานสอบสวนผูรั้บผดิชอบ

2) ส่งโดยบิดามารดา ผูป้กครอง หรือบุคคล หรือองคก์รซ่ึงเด็กและเยาวชนอาศยัอยู่ดว้ย

ตามท่ีพนกังานสอบสวนมอบหมาย โดยพนกังานสอบสวนจะเรียกประกนัจากบุคคลดงักล่าวตาม

ควรกไ็ด้

เม่ือเด็กหรือเยาวชนมาอยูต่่อหนา้ศาลแลว้ ศาลจะทาํการตรวจสอบการจบักุมวา่เป็นไป

โดยชอบดว้ยกฎหมายหรือไม่โดยตรวจสอบวา่ เดก็หรือเยาวชนท่ีมาปรากฎต่อหนา้ศาลเป็นเดก็หรือ

เยาวชนซ่ึงตอ้งหาวา่กระทาํความผดิหรือไม่และการจบัเป็นไปโดยชอบดว้ยกฎหมายหรือไม่ หากไม่

ชอบดว้ยกฎหมายหรือไม่ใช่เด็กหรือเยาวชนท่ีตอ้งหาวา่กระทาํความผดิศาลก็จะมีคาํสั่งปล่อยตวัไป

และในการตรวจสอบนั้นเด็กหรือเยาวชนจะตอ้งมีท่ีปรึกษากฎหมาย หากไม่มีศาลจะตอ้งแต่งตั้งให้

(มาตรา 73)114 และศาลอาจมีคาํสั่งควบคุมตวัเด็กหรือเยาวชนในระหว่างพิจารณาคดีไดใ้นหลาย

113 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว มาตรา 72

บญัญติัว่า ในกรณีท่ีพนักงานสอบสวนไดรั้บตวัเด็กหรือเยาวชนซ่ึงถูกจบั ให้พนักงานสอบสวนนาํตวัเด็กหรือ

เยาวชนไปศาลเพ่ือตรวจสอบการจบักมุทนัทีทั้งน้ีภายในเวลายีสิ่บส่ีชัว่โมงนบัแต่เวลาท่ีเดก็หรือเยาวชนไปถึงท่ีทาํ

การของพนกังานสอบสวนผูรั้บผิดชอบ แต่มิใหน้บัเวลาเดินทางตามปกติท่ีนาํตวัเดก็หรือเยาวชน ผูถู้กจบัจากท่ีทาํ

การของพนกังานสอบสวนมาศาลเขา้ในกาํหนดเวลายีสิ่บส่ีชัว่โมงนั้นดว้ย
114 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว มาตรา 73

บญัญติัว่า เม่ือเด็กหรือเยาวชนมาอยู่ต่อหน้าศาล ให้ศาลตรวจสอบว่าเป็นเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาว่ากระทาํ

ความผิดหรือไม่ การจบัและการปฏิบติัต่อเด็กหรือเยาวชนเป็นไปโดยชอบดว้ยกฎหมายหรือไม่ หากการจบั

เป็นไปโดยมิชอบดว้ยกฎหมาย ก็ใหป้ล่อยตวัเดก็หรือเยาวชนไป ถา้เดก็ หรือเยาวชนยงัไม่มีท่ีปรึกษากฎหมาย ให้

ศาลแต่งตั้งใหแ้ละเพ่ือเป็นการคุม้ครองสิทธิเดก็หรือเยาวชน ศาลอาจมีคาํสัง่ใหม้อบตวัเดก็หรือเยาวชนใหแ้ก่บิดา

มารดา ผูป้กครอง บุคคลหรือองคก์ารซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศยัอยูด่ว้ย หรือบุคคลหรือองคก์ารท่ีศาลเห็นสมควร

เป็นผูดู้แลเด็กหรือเยาวชน ในระหวา่งการดาํเนินคดี โดยกาํหนดให้บุคคลดงักล่าวมีหนา้ท่ีนาํตวัเด็กหรือเยาวชน

นั้นไปพบ พนกังานสอบสวนหรือพนกังานคุมประพฤติหรือศาล แลว้แต่กรณี

ในกรณีท่ีปรากฏขอ้เทจ็จริงวา่การกระทาํของเดก็หรือเยาวชนมีลกัษณะหรือพฤติการณ์ท่ีอาจเป็นภยั

ต่อบุคคลอ่ืนอยา่งร้ายแรงหรือมีเหตุสมควรประการอ่ืน ศาลอาจมีคาํส่ังให้ควบคุมเด็กหรือเยาวชน ซ่ึงตอ้งหาว่า

กระทาํความผิดไวใ้นสถานพินิจหรือในสถานท่ีอ่ืนท่ีจดัตั้งข้ึนตามกฎหมายและตามท่ีศาลเห็นสมควร
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กรณีดงัท่ีปรากฎในมาตรา 73 ดงัน้ี

1) มอบตวัเด็กหรือเยาวชนใหบุ้คคลหรือองคก์รท่ีศาลเห็นสมควรเป็นผูดู้แลในระหวา่ง

ดาํเนินคดี โดยให้มีหน้าท่ีนําตวัเด็กหรือเยาวชนนั้นไปพบพนักงานสอบสวนหรือพนักงานคุม

ประพฤติหรือศาล

2) ปรากฎขอ้เท็จจริงว่าการกระทาํของเด็กหรือเยาวชนมีพฤติกรรมท่ีอาจเป็นภยัต่อ

บุคคลอ่ืนอยา่งร้ายแรงหรือมีเหตุสมควรประการอ่ืน ศาลอาจมีคาํสัง่ใหค้วบคุมไวใ้นสถานพินิจหรือ

สถานท่ีอ่ืนท่ีศาลเห็นสมควรก็ไดแ้ละถา้เยาวชนนั้นมีอายุตั้งแต่ 18 ปีบริบูรณ์ข้ึนไปและมีลกัษณะ

หรือพฤติการณ์ท่ีอาจเป็นภยัต่อบุคคลอ่ืนหรือมีอายเุกิน 20 ปีบริบูรณ์แลว้ ศาลอาจมีคาํสัง่ใหค้วบคุม

ตวัไวใ้นเรือนจาํหรือสถานท่ีอ่ืนตามประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญากไ็ด้

3) ก่อนจะสั่งควบคุมเด็กหรือเยาวชนท่ีเป็นผูต้อ้งหาหรือจาํเลยใหศ้าลสอบถามเด็กหรือ

เยาวชนหรือท่ีปรึกษากฎหมายของเด็กหรือเยาวชนนั้นวา่จะคดัคา้นประการใดหรือไม่และอาจเรียก

พนกังานสอบสวนหรือพนกังานอยัการมาช้ีแจงความจาํเป็นหรืออาจเรียกพยานหลกัฐานมาไต่สวน

เพ่ือนประกอบการพิจารณากไ็ด้ โดยคาํนึงถึงหลกัประโยชนสู์งสุดของเดก็หรือเยาวชนเป็นสาํคญั

เพ่ือเป็นการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนกฎหมายจึงกาํหนด ห้ามมิให้ควบคุม คุมขงั

กกัขงั คุมความประพฤติ หรือใช้มาตรการอ่ืนใดอนัมีลกัษณะเป็นการจาํกดัสิทธิเสรีภาพของเด็ก

หรือเยาวชน ซ่ึงตอ้งหาวา่กระทาํความผิดหรือเป็นจาํเลย เวน้แต่มีหมายหรือคาํสั่งของศาลหรือเป็น

กรณีการควบคุมตวัเท่าท่ีจาํเป็นเพ่ือดาํเนินการตามมาตรา 69 มาตรา 70 หรือมาตรา 72 (มาตรา

69)115

2.6.5 การดาํเนินการในชั้นสอบสวน

การสอบสวนเด็กหรือเยาวชนท่ีตอ้งหาว่ากระทาํความผิดอาญากฎหมายกาํหนดให้

กระทาํในสถานท่ีเหมาะสมและไม่ปะปนกับผูต้ ้องหาอ่ืนหรือมีบุคคลอ่ืนท่ีไม่เก่ียวข้องอยู่ใน

สถานท่ีนั้นอนัมีลกัษณะเป็นการประจานเด็กหรือเยาวชนโดยให้คาํนึงถึง อายุ เพศ สภาวะของเด็ก

หรือเยาวชนเป็นสาํคญัและตอ้งใชภ้าษาและถอ้ยคาํท่ีทาํใหเ้ด็กหรือเยาวชนสามารถเขา้ใจไดง่้ายโดย

ถา้เยาวชนนั้นมีอายุตั้งแต่สิบแปดปีบริบูรณ์ข้ึนไป และมีลกัษณะหรือพฤติการณ์ท่ีอาจเป็นภยัต่อ

บุคคลอ่ืน หรือมีอายเุกินยีสิ่บปีบริบูรณ์แลว้ ศาลอาจมีคาํสัง่ใหค้วบคุมไวใ้นเรือนจาํหรือสถานท่ีอ่ืน ตามประมวล

กฎหมายวธีิพิจารณาความอาญา
115พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวธีิพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว มาตรา 69
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คาํนึงถึงศกัด์ิศรีความเป็นมนุษยแ์ละพนกังานสอบสวนตอ้งแจง้สิทธิท่ีจะไม่ใหก้ารหรือใหก้ารก็ได้

และถอ้ยคาํของเดก็อาจใชเ้ป็นพยานหลกัฐานในการพิจารณาคดีได้116

2.6.6 ระยะเวลาในการฟ้องคดีเดก็และเยาวชนตามมาตรา 78

การกาํหนดระยะเวลาฟ้องคดีเด็กและเยาวชนตามมาตรา 78117 กาํหนดว่าเม่ือเด็กหรือ

เยาวชนซ่ึงตอ้งหาวา่กระทาํความผดิหรือมาปรากฏตวัต่อหนา้พนกังานสอบสวนพนกังานสอบสวน

จะตอ้งรีบดาํเนินการสอบสวนและส่งสํานวนการสอบสวนพร้อมความเห็นไปยงัพนกังานอยัการ

116 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว มาตรา 75

บญัญติัวา่ ในการสอบสวน ใหก้ระทาํในสถานท่ีท่ีเหมาะสมโดยไม่เลือกปฏิบติัและ ไม่ปะปนกบัผูต้อ้งหาอ่ืนหรือ

มีบุคคลอ่ืนท่ีไม่เก่ียวขอ้งอยู่ในสถานท่ีนั้นอนัมีลกัษณะเป็นการประจานเด็กหรือเยาวชน ทั้งน้ี โดยคาํนึงถึงอายุ

เพศ สภาวะของเดก็หรือเยาวชนเป็นสาํคญั และตอ้งใชภ้าษา และถอ้ยคาํท่ีทาํใหเ้ดก็หรือเยาวชนสามารถเขา้ใจได้

ง่าย โดยคาํนึงถึงศกัด์ิศรีความเป็นมนุษย์ ถา้เด็ก หรือเยาวชนไม่สามารถส่ือสารหรือไม่เขา้ใจภาษาไทยให้จดัหา

ล่ามให้

ในการแจง้ขอ้กล่าวหาและสอบปากคาํเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาว่ากระทาํความผิดจะตอ้งมี ท่ี

ปรึกษากฎหมายของเดก็หรือเยาวชนร่วมอยูด่ว้ยทุกคร้ัง พร้อมทั้งแจง้ดว้ยวา่เดก็หรือเยาวชนมีสิทธิ ท่ีจะไม่ใหก้าร

หรือใหก้ารก็ได้ และถอ้ยคาํของเดก็หรือเยาวชนอาจใชเ้ป็นพยานหลกัฐานในการพิจารณาคดีได้ ทั้งน้ี เม่ือคาํนึงถึง

อายุ เพศ และสภาพจิตของเดก็หรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาวา่กระทาํความผิดแต่ละราย
117 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว มาตรา 78

บญัญติัว่า เม่ือมีการจบักุมเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาว่ากระทาํความผิดตามมาตรา ๖๙ วรรคหน่ึง หรือกรณีเด็ก

หรือเยาวชนปรากฏตัวอยู่ต่อหน้าพนักงานสอบสวนตามมาตรา ๗๐ วรรคหน่ึง ให้พนักงานสอบสวนรีบ

ดาํเนินการสอบสวน และส่งสํานวนการสอบสวนพร้อมทั้งความเห็นไปยงั พนักงานอยัการ เพื่อให้พนักงาน

อยัการยืน่ฟ้องต่อศาลเยาวชนและครอบครัวใหท้นัภายในสามสิบวนั นบัแต่วนัท่ีเดก็หรือเยาวชนนั้นถูกจบักมุหรือ

ปรากฏตวัอยูต่่อหนา้พนกังานสอบสวน แลว้แต่กรณี

ในกรณีความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษอย่างสูงตามท่ีกฎหมายกาํหนดไวใ้ห้จาํคุกเกินหกเดือน แต่ไม่

เกินห้าปี ไม่วา่จะมีโทษปรับดว้ยหรือไม่ก็ตาม หากเกิดความจาํเป็นไม่สามารถฟ้องเด็กหรือเยาวชนนั้นต่อศาลได้

ทนัภายในระยะเวลาดงักล่าวในวรรคหน่ึง ให้พนกังานสอบสวนหรือพนกังานอยัการ แลว้แต่กรณี ยื่นคาํร้องต่อ

ศาลเพื่อขอผดัฟ้องต่อไปไดอี้กคร้ังละไม่เกินสิบหา้วนั แต่ทั้งน้ีตอ้งไม่เกินสองคร้ัง

ในกรณีความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษอย่างสูงตามท่ีกฎหมายกาํหนดไวใ้ห้จาํคุกเกินห้าปี ไม่ว่าจะมี

โทษปรับดว้ยหรือไม่ก็ตาม เม่ือศาลสั่งอนุญาตให้ผดัฟ้องครบสองคร้ังแลว้ หากพนกังานสอบสวนหรือพนกังาน

อยัการยืน่คาํร้องต่อศาลเพ่ือขอผดัฟ้องต่อไปอีกโดยอา้งเหตุจาํเป็น ศาลจะอนุญาตตามคาํขอนั้นไดต่้อเม่ือพนกังาน

สอบสวนหรือพนกังานอยัการไดแ้สดงถึงเหตุจาํเป็นและนาํพยานมาเบิกความประกอบจนเป็นท่ีพอใจแก่ศาล ใน

กรณีเช่นวา่น้ีศาลมีอาํนาจสัง่อนุญาตใหผ้ดัฟ้องต่อไปไดอี้ก คร้ังละไม่เกินสิบหา้วนั แต่ทั้งน้ีตอ้งไม่เกินสองคร้ัง
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เพื่อให้ยื่นฟ้องต่อศาลทนัภายในสามสิบวนัแต่ถา้หากมีความจาํเป็นทาํให้ไม่สามารถฟ้องไดท้นั

ภายในกาํหนดระยะเวลาสามสิบวนัก็สามารถผดัฟ้องไดโ้ดยแบ่งอตัราโทษเป็น 2 กรณี คือ

1) กรณีท่ีเป็นความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษอยา่งสูงไม่เกิน 6 เดือน แต่ไม่เกิน 5 ปี ไม่ว่า

จะมีโทษปรับหรือไม่ถา้หากเกิดความจาํเป็นท่ีไม่สามารถฟ้องต่อศาลตามกาํหนดระยะเวลา 30 วนั

ไดน้ั้น พนกังานสอบสวนหรือพนกังานอยัการสามารถขอผดัฟ้องได้ 2 คร้ัง ๆ ละไม่เกิน 15 วนั โดย

ในการผดัฟ้องคร้ังท่ี 1 และ 2 นั้นไม่ตอ้งนาํตวัเด็กหรือเยาวชนมาศาลดว้ยเพียงแต่อา้งเหตุจาํเป็น

เท่านั้น ถา้หากศาลสัง่ไม่อนุญาต ผูอ้าํนวยการสถานพินิจก็จะสัง่ปล่อยเดก็หรือเยาวชนไป

2) กรณีท่ีเป็นความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษอย่างสูงจาํคุกเกิน 5 ปี ไม่ว่าจะมีโทษปรับ

หรือไม่หากเกิดความจาํเป็นท่ีไม่สามารถฟ้องต่อศาลไดท้นัภายในกาํหนดเวลา 30 วนั พนักงาน

สอบสวนหรือพนกังานอยัการสามารถขอผดัฟ้องต่อไปไดอี้ก โดยอา้งเหตุจาํเป็น ศาลอนุญาตใหผ้ดั

ฟ้องต่อไปไดอี้ก 2 คร้ัง ๆ ละไม่เกิน 15 วนั เม่ือไดแ้สดงเหตุจาํเป็นและนาํพยานมาเบิกความจนเป็น

ท่ีพอใจแก่ศาลและถา้หากปรากฎว่าพนกังานอยัการยงัยื่นฟ้องไม่ทนัอีกก็จะพน้กาํหนดระยะเวลา

ในการขอผดัฟ้องและทางสถานพินิจกจ็ะตอ้งปล่อยตวัเดก็หรือเยาวชนท่ีถูกควบคุมไปทนัที

2.7 การสืบเสาะและพนิิจในช้ันเจ้าพนักงาน

เม่ือพนักงานอัยการยื่นฟ้องคดีหรือเม่ือผู ้เสียหายฟ้องคดีโดยได้รับอนุญาตจาก

ผูอ้าํนวยการสถานพินิจท่ีเด็กและเยาวชนอยูใ่นเขตอาํนาจและเป็นคดีท่ีไม่เขา้สู่มาตรการพิเศษแทน

การดาํเนินคดีอาญาในชั้นพิจารณาคดี จะเขา้สู่กระบวนการพิจารณาคดีอาญาของศาลเยาวชนและ

ครอบครัวโดยมีหลกัการท่ีมุ่งเน้นการคน้หาสาเหตุท่ีทาํให้เด็กและเยาวชนกระทาํความผิดและ

ดาํเนินการแกปั้ญหาทั้งตวัเดก็และเยาวชนท่ีกระทาํความผดิ รวมถึงสาเหตุอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง

ทั้งน้ีในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนนั้นไม่ใช่เพียงการวินิจฉัยแต่เพียงเฉพาะใน

ประเด็นว่าจาํเลยกระทาํความผิดหรือไม่ การกระทาํนั้นเป็นความผิดฐานใดและลงโทษตามท่ี

กฎหมายบญัญติัไว้ แต่ศาลตอ้งคาํนึงถึงสวสัดิภาพและอนาคตของเด็กและเยาวชนเป็นสาํคญัโดยให้

การฝึกอบรม สั่งสอน สงเคราะห์เพ่ือกลบัตวัเป็นคนดีมากกว่าการท่ีจะมุ่งลงโทษทางอาญา และ

นอกจากน้ียงัตอ้งคาํนึงถึงบุคลิกลกัษณะ สุขภาพร่างกายและสภาวะจิตใจของเด็กและเยาวชนซ่ึง

แตกต่างกันเป็นรายบุคคลรวมถึงการพิจารณาถึงประวติั อายุ เพศ ความประพฤติ สติปัญญา
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การศึกษาอบรม สภาพร่างกาย สภาพจิต นิสัย อาชีพ ส่ิงแวดลอ้มท่ีเก่ียวกับจาํเลย บิดา มารดา

ผูป้กครอง118

ด้วยเหตุท่ีศาลจะตอ้งพิจารณาประเด็นท่ีเก่ียวขอ้งกับตวัเด็กและเยาวชนโดยทาํการ

สืบเสาะขอ้เทจ็จริงเก่ียวกบัตวัเด็กและเยาวชนเพ่ือใหท้ราบถึงบุคลิกลกัษณะ ส่ิงแวดลอ้มท่ีเก่ียวกบั

ตวัเด็กรวมถึงสาเหตุแห่งการกระทาํความผิดนั้นเพื่อให้สามารถลงโทษหรือใชว้ิธีการท่ีเหมาะสม

สําหรับเด็กและเยาวชนได้119 กฎหมายจึงบญัญติัให้สถานพินิจและคุม้ครองเด็กและเยาวชนทาํ

หนา้ท่ีสืบเสาะและจดัทาํรายงานขอ้เทจ็จริงในดา้นต่าง ๆ เก่ียวกบัตวัเด็กและเยาวชนและรายงานให้

ศาลทราบ

2.7.1 หลกัเกณฑ์ วธีิการและระยะเวลาในการจดัทาํและรายงานการสืบเสาะและพินิจ

เม่ือเด็กและเยาวชนซ่ึงต้องหาว่ากระทาํความผิดถูกจับกุมหรือปรากฎตัวต่อหน้า

พนกังานสอบสวนจะตอ้งมีการจดัทาํรายงานการสืบเสาะและพินิจเดก็และเยาวชนดงัน้ี

ในการสืบเสาะขอ้เทจ็จริงนั้นแบ่งออกเป็น 4 ดา้น คือ ขอ้เทจ็จริงดา้นสภาพร่างกายโดย

แพทย์ ขอ้เท็จจริงดา้นสังคมหรือส่งแวดลอ้มโดยพนกังานคุมประพฤติ ขอ้เท็จจริงดา้นสติปัญญา

โดยนกัจิตวิทยา ขอ้เทจ็จริงดา้นสภาพจิตโดยจิตแพทย์ แต่การสืบเสาะในแต่ละคดีนั้นไม่จาํเป็นตอ้ง

ทาํครบทั้ง 4 ดา้นข้ึนอยูก่บัความเหมาะสมของสภาพปัญหาหรือความจาํเป็นของเด็กและเยาวชนแต่

ละราย120

118 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553

มาตรา 115 บญัญติัว่า ในการพิจารณาคดีท่ีเด็กหรือเยาวชนเป็นจาํเลย ให้ศาลท่ีมีอาํนาจพิจารณาคดีเยาวชนและ

ครอบครัวถือว่าประวติั อายุ เพศ ความประพฤติ สติปัญญา การศึกษาอบรม สภาพร่างกาย สภาพจิต นิสัย อาชีพ

และฐานะของจาํเลย ตลอดจนส่ิงแวดลอ้มทั้งปวงเก่ียวกบัจาํเลย และของบิดา มารดา ผูป้กครอง หรือบุคคลซ่ึง

จาํเลยอาศยัอยูด่ว้ย หรือบุคคลซ่ึงให้การศึกษา ให้ทาํการงาน หรือมีความเก่ียวขอ้งเป็นประเด็นท่ีจะตอ้งพิจารณา

ดว้ย.
119 อจัฉรียา ชูตินนัทน,์ อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 105, น.200.
120 ระเบียบกระทรวงยติุธรรมว่าดว้ยการสืบเสาะและพินิจขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัเด็กหรือเยาวชน พ.ศ.

2554 ขอ้ 4 การสืบเสาะขอ้เทจ็จริงในแต่ละดา้น ดาํเนินการโดยบุคลากร ดงัน้ี

(1) ขอ้เทจ็จริงดา้นสภาพร่างกาย ดาํเนินการโดยแพทย์ หรือบุคลากรทางการแพทย์

(2) ขอ้เทจ็จริงดา้นสงัคมหรือส่ิงแวดลอ้ม ดาํเนินการโดยพนกังานคุมประพฤติ

(3) ขอ้เทจ็จริงดา้นสติปัญญา นิสยั บุคลิกภาพ ดาํเนินการโดยนกัจิตวทิยา

(4) ขอ้เทจ็ริงดา้นสภาพจิต ดาํเนินการโดยจิตแพทย์

รายงานแสดงขอ้เทจ็จริงเก่ียวกบัเด็กหรือเยาวชน อาจประกอบไปดว้ยรายงานทุกดา้นหรือเพียงบาง

ดา้นตามความเหมาะสมตามสภาพปัญหา หรือความจาํเป็นของเดก็หรือเยาวชนแต่ละราย.
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เม่ือพนักงานคุมประพฤติไดรั้บมอบหมายให้ทาํการสืบเสาะขอ้เท็จจริง พนักงานคุม

ประพฤติจะทาํการศึกษาและตรวจสอบขอ้มูลเบ้ืองตน้ท่ีไดรั้บมาว่าขอ้มูลมีเน้ือหาอยา่งไรเพื่อช่วย

ใหเ้ขา้ใจขอ้มูลเบ้ืองตน้ท่ีเก่ียวกบัเด็กและเยาวชนอนัเป็นประโยชน์ต่อการวางแนวทางการสอบถาม

เดก็และเยาวชนรวมถึงบุคคลอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้ง

หากเด็กและเยาวชนไม่ไดรั้บการปล่อยตวั พนกังานคุมประพฤติตอ้งทาํหนงัสือส่งให้

สถานพินิจและคุม้ครองเด็กและเยาวชนเพื่อขอเขา้สอบถามปากคาํหรือกรณีไดรั้บการปล่อยตวั

ชัว่คราวจะตอ้งทาํการนดัหมายเด็กและเยาวชนรวมถึงบิดา มารดา ผูป้กครอง เม่ือเด็กและเยาวชน

ผูก้ระทาํความผิดมาพบพนักงานคุมประพฤติ จะทาํการแยกสอบปากคาํระหว่างเด็กและเยาวชน

ผูก้ระทาํผิดกบับิดาหรือมารดา โดยในการสอบปากคาํจะใช้วิธีการสอบถามด้วยวาจาพร้อมทั้ง

สังเกตสีหน้า แววตา ท่าทางและนํ้ าเสียงของบุคคลเหล่านั้นเพื่อให้ทราบว่าบุคคลเหล่านั้นมีพิรุธ

และพูดตรงกบัความจริงหรือไม่เพียงใด และทาํการจดบนัทึกถอ้ยคาํเหล่านั้นดว้ยพร้อมทั้งบนัทึก

ท่าทีและลกัษณะของเด็กและเยาวชน บิดา มารดาหรือผูป้กครองของเด็กและเยาวชนผูก้ระทาํ

ความผิดท่ีเกิดข้ึนระหว่างให้ถอ้ยคาํต่าง ๆ ดว้ย โดยนาํแบบประเมินความเส่ียงและความจาํเป็นมา

ใชใ้นการสัมภาษณ์เด็กและเยาวชนแต่ละรายในเชิงลึกและนาํมาวิเคราะห์แนวโนม้ของการกระทาํ

ความผิดซํ้ ารวมถึงใชเ้ป็นแนวทางในการฟ้ืนฟูให้ตรงกบัสภาพปัญหา โดยการประเมินความเส่ียง

และความจาํเป็นแบ่งออกเป็น 10 ดา้น121

ดา้นท่ี 1 ครอบครัว เป็นการคน้หาขอ้มูลเก่ียวกบัลกัษณะการอบรม เล้ียงดู สถานภาพ

ของครอบครัว ความสัมพนัธ์ของบิดามารดา เด็กและเยาวชนอาศยัอยูก่บัผูใ้ด สมาชิกในครอบครัว

เป็นแบบอย่างท่ีดีหรือไม่ เช่น การใช้ความรุนแรงในครอบครัว การใช้สารเสพติด ฐานะทาง

ครอบครัว

ดา้นท่ี 2 ชุมชนและสภาพแวดลอ้ม เป็นการคน้หาขอ้มูลเก่ียวกบัลกัษณะของชุมชนและ

สภาพแวดลอ้มของท่ีอยูอ่าศยั เป็นแหล่งเส่ือมโทรมหรือไม่ มีแหล่งอบายมุขหรือแหล่งมัว่สุมเร่ือง

ยาเสพติดหรือไม่อยา่งไร

ดา้นท่ี 3 ภูมิหลงัทางการศึกษา อาชีพและสังคม เป็นการคน้หาขอ้มูลเก่ียวกบัประวติั

การศึกษาและอาชีพ การใชเ้วลาในยามวา่ง ลกัษณะนิสัยและความประพฤติของเด็กและเยาวชนวา่

เป็นบุคคลท่ีหวัอ่อนสอนง่ายหรือเป็นคนท่ีแขง็กร้าว ร่าเริงหรือหงุดหงิดง่าย พฤติกรรมทางเพศเป็น

อยา่งไร

121 กรมพินิจและคุม้ครองเด็กและเยาวชน กระทรวงยุติธรรม, คู่มือการใชเ้คร่ืองมือจาํแนก แบบ

สัมภาษณ์เพ่ือประเมิณความเส่ียงและความจาํเป็น, (กรุงเทพมหานคร : กรมพินิจและคุม้ครองเด็กและเยาวชน,

2554), น.3-6.
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ดา้นท่ี 4 เพื่อนและบุคคลใกลชิ้ด เป็นการคน้หาขอ้มูลเก่ียวกบัพฤติกรรมและลกัษณะ

นิสัยของกลุ่มเพ่ือน ภาวะผูน้าํของเด็กและเยาวชนในกลุ่มเพ่ือน สถานภาพของเพ่ือนท่ีคบหรือ

บุคคลใกลชิ้ด

ดา้นท่ี 5 ประวติัการเก่ียวขอ้งกบัยาหรือสารเสพติด เป็นการคน้หาขอ้มูลเก่ียวกบัประวติั

การใชส้ารเสพติด ประวติัเขา้รับการบาํบดั แหล่งท่ีจาํหน่าย เพื่อให้ทราบถึงระดบัของปัญหาและ

การเขา้ไปเก่ียวขอ้งกบัสารเสพติด

ดา้นท่ี 6 ประวติัการกระทาํความผิด เป็นการคน้หาขอ้มูลเก่ียวกบัประวติัการกระทาํ

ความผิดหรือถูกดาํเนินคดี ประวติัการฝึกอบรม การถูกจาํคุก การคุมความประพฤติ ความรุนแรง

ของพฤติการณ์ในคดี คความสาํนึกในการกระทาํความผดิ รวมถึงผลร้ายท่ีเกิดข้ึนกบัผูเ้สียหาย

ด้านท่ี 7 สภาวะทางกายและจิต เป็นการคน้หาขอ้มูลเก่ียวกับสุขภาพร่างกาย โรค

ประจาํตวัหรือความเจ็บป่วยต่าง ๆ ความพิการ โดยนาํผลจากการตรวจวินิจฉัยของแพทยม์ากรอก

ขอ้มูลในแบบสัมภาษณ์ รวมถึงสภาวะจิตใจของเด็กและเยาวชน เช่น ประวติัการเขา้รับการรักษา

อาการทางจิต มีอาการซึมเศร้า เครียด วติกกงัวลหรือไม่

ดา้นท่ี 8 ปัญหาพฤติกรรม เป็นการคน้หาขอ้มูลเก่ียวกบัพฤติกรรมละเมิดระเบียบหรือ

กฎเกณฑข์องสังคม การกระทาํท่ีก่อใหเ้กิดความเดือดร้อนแก่บุคคลอ่ืนทั้งทางวาจาและร่างกาย เช่น

การขโมยของ การพดูปด การทาํร้ายสตัว์

ดา้นท่ี 9 การคุม้ครองสวสัดิภาพ เป็นการคดักรองเด็กและเยาวชนว่าเป็นผูท่ี้พึงไดรั้บ

การสงเคราะห์ตามมาตรา 32 แห่งพระราชบญัญติัคุม้ครองเด็ก พ.ศ.2546 หรือไม่เช่น เป็นเด็กเร่ร่อน

หรือเดก็กาํพร้า

ดา้นท่ี 10 การคา้มนุษย์ เป็นการคดักรองเด็กและเยาวชนซ่ึงเป็นผูเ้สียหายจากการคา้

มนุษยต์ามพระราชบญัญติัป้องกนัและปรามปรามการคา้มนุษย์ พ.ศ.2551

โดยทั้ง 10 ดา้นนั้นพนกังานคุมประพฤติจะทาํการสัมภาษณ์ภายใน 7 วนันบัแต่เด็กและ

เยาวชนถูกดาํเนินคดีและเม่ือไดข้อ้มูลตามแบบสัมภาษณ์มาแลว้ก็นาํมาแปรผลเพ่ือประเมินความ

เส่ียงและความจาํเป็นหากมีคะแนนความเส่ียงและความจาํเป็นตํ่าจะนํามาพิจารณาหลกัเกณฑ์

มาตรการพิเศษแทนการดาํเนินคดีอาญา

หากมีคะแนนความเส่ียงและความจาํเป็นปานกลาง ไม่ตอ้งนาํเด็กและเยาวชนส่งต่อ

คณะกรรมการนกัวชิาชีพเพ่ือประเมินเชิงลึกดา้นกาย จิต และสงัคม

หากมีคะแนนความเส่ียงและความจาํเป็นสูงหรือคะแนนความเส่ียงและความจาํเป็นอยู่

ในระดบัปานกลางหรือตํ่าแต่เขา้หลกัเกณฑท่ี์กาํหนดคือ

(1) มีปัญหาเฉพาะดา้น หรือเขา้หลกัเกณฑต่์อไปน้ี
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(1.1) เป็นคดีอุกฉกรรจห์รือคดีท่ีมีความผดิปกติทางจิต

(1.2) กระทาํความผดิตั้งแต่ 3 คร้ังข้ึนไป

(1.3) พฤติการณ์แห่งคดีมีลกัษระโหดร้ายทารุณ มีการวางแผนและใชอ้าวธุในการ

กระทาํความผดิ

(1.4) มีประวติัการรักษาทางจิตเวชมาก่อนและมีแนวโนม้จะมีอาการทางจิตเวชอีก

(1.5) มีประวติัการถูกทารุณกรรมทั้งทางดา้นร่างกายและจิตใจอย่างต่อเน่ืองและ

รุนแรง

(1.6) มีพฤติกรรมและอารมณ์ท่ีผดิปกติท่ีแสดงออกใหเ้ห็นอยา่งชดัเจน

(1.7) สงสยัวา่มีปัญหาทางสติปัญญา

(1.8) เคยมีประวติัอยู่ในสถานการณ์รุนแรง โหดร้ายซ่ึงกระทบต่อการดาํเนิน

ชีวติประจาํวนัของเดก็และเยาวชน

(1.9) มีปัญหาเก่ียวกับสารเสพติดอย่างรุนแรงเช่น เสพต่อเน่ืองกันนานกว่า 6

เดือน

(1.10) มีประวติัท่ีเก่ียวขอ้งกบักลุ่มอาชญากรรม

(1.11) มีปัญหาพฤติกรรมจากแบบสัมภาษณ์ประเมินความเส่ียงและความจาํเป็น

ตั้งแต่ขอ้ 3 ข้ึนไปและเกิดข้ึนภายในเวลา 1 ปี ก่อนถูกจบักมุ

(1.12) มีปัญหาสุขภาพ พิการหรือทุพพลภาพ

พนกังานคุมประพฤติจะตอ้งส่งต่อให้กบัคณะกรรมการนกัวิชาชีพเพ่ือประเมินเชิงลึก

ดา้นกาย จิต และสังคมต่อแลว้จดัประชุมคณะกรรมการจาํแนกโดยมีนักจิตวิทยาเป็นเลขานุการ

สรุปผลและจดัทาํแผนการพฒันาเด็กและเยาวชน ภายใน 23 วนั นับแต่วนัท่ีเด็กและเยาวชนถูก

ควบคุมตวั122

เม่ือกระบวนการขา้งตน้เสร็จส้ินพนกังานคุมประพฤติตอ้งส่งเด็กและเยาวชนท่ีไม่ไดรั้บ

การประกนัตวัเขา้รับการตรวจพิเคราะห์ทางกายโดยแพทย์ ส่วนกรณีเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการ

ประกนัตวั บิดา มารดา ผูป้กครองหรือบุคคลท่ีเด็กอาศยัอยู่ดว้ยเป็นผูน้าํเด็กและเยาวชนไปตรวจ

พิเคราะห์ทางกายท่ีโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลและตอ้งนําแบบรายงานแพทยส่์งพนักงาน

คุมประพฤติ123โดยการตรวจพิเคราะห์ทางกายนั้นจะใชเ้วลาภายใน 7 วนั

122 กรมพินิจและคุม้ครองเดก็และเยาวชน กระทรวงยติุธรรม, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 121, น.4-5.
123 ระเบียบกระทรวงยุติธรรมว่าดว้ยการสืบเสาะและพินิจขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัเด็กหรือเยาวชน พ.

ศ.2554 ขอ้ 5 เด็กหรือเยาวชนทุกรายตอ้งได้รับการตรวจสอบสภาพร่างกายโดยแพทย์ เพ่ือประกอบรายงาน
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นอกจากน้ีหลงัจากทาํการสอบปากคาํเด็กและเยาวชน บิดา มารดาหรือผูป้กครองของ

เด็กในเบ้ืองตน้แลว้ ตอ้งตรวจสอบความถูกตอ้งของขอ้มูลและแสวงหาขอ้มูลสภาพแวดลอ้มของ

เดก็และเยาวชนเพ่ิมเติม

1) โดยการสอบถามขอ้มูลจากบิดา มารดา ผูป้กครอง รวมถึงเพ่ือนบา้นและบุคคลท่ีอยู่

ในชุมชนนั้นว่าเด็กและเยาวชนมีนิสัยอยา่งไร การเล้ียงดูในครอบครัวเป็นอยา่งไร มีปัญหาภายใน

ครอบครัวหรือไม่ โดยพนักงานคุมประพฤติจะทาํการบนัทึกภาพไวเ้พ่ือนาํเสนอในรายงานการ

สืบเสาะและพินิจ โดยทั้งน้ีพนกังานคุมประพฤติมีอาํนาจเขา้ไปในสถานท่ีอยูอ่าศยัของบิดา มารดา

ผูป้กครองหรือบุคคลท่ีมีความเก่ียวขอ้งกบัเดก็และเยาวชนและสอบถามบุคคลต่าง ๆ ท่ีอยู่ ในท่ีนั้น
124

2) โรงเรียน เพื่อสอบถามข้อเท็จจริงจากครูอาจารย์เก่ียวกับเร่ืองความประพฤติ

การศึกษา นิสัยและสติปัญญาของเด็กและเยาวชน เช่น ขณะท่ีมาโรงเรียนมีพฤติกรรมอยา่งไรการ

ควบคุมอารมณ์อยูร่ะดบัไหน สนใจเรียนหรือไม่ โดยพนกังานคุมประพฤติสามารถสัง่ใหค้รูอาจารย์

ทาํรายงานเก่ียวกบัเร่ืองดงักล่าวส่งใหแ้ก่พนกังานคุมประพฤติกไ็ดห้ากเป็นการสมควร125

สืบเสาะและพินิจ เวน้แต่ไม่อาจตรวจโดยแพทยไ์ดด้ว้ยมีเหตุอนัสมควร ให้สถานพินิจจดัให้บุคลากรทางการ

แพทยอ่ื์นเป็นผูป้ระเมินสภาวะสุขภาพและจดัทาํรายงานประกอบตามแบบท่ีกาํหนด

กรณีเด็กหรือเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยชัว่คราว ให้บิดา มารดา ผูป้กครอง หรือบุคคลซ่ึงเด็กหรือ

เยาวชนอาศยัอยูด่ว้ยนาํเดก็หรือเยาวชนไปตรวจสภาพร่างกายท่ีโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลของรัฐ
124 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553

มาตรา 48 บญัญติัวา่ เพ่ือประโยชน์ในการปฏิบติัหนา้ท่ีตามมาตรา 47 ใหพ้นกังานคุมประพฤติมีอาํนาจ ดงัต่อไปน้ี

(1) เขา้ไปในสถานท่ีอยูอ่าศยัของบิดา มารดา ผูป้กครอง หรือบุคคลซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศยัอยูด่ว้ย

หรือบุคคลซ่ึงใหก้ารศึกษา ใหท้าํการงาน หรือมีความเก่ียวขอ้ง ในเวลาระหวา่งพระอาทิตยข้ึ์นและพระอาทิตยต์ก

และสอบถามบุคคลซ่ึงอยูใ่นท่ีนั้น
125 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553

มาตรา 48 บญัญติัวา่ เพ่ือประโยชน์ในการปฏิบติัหนา้ท่ีตามมาตรา 47 ใหพ้นกังานคุมประพฤติมีอาํนาจ ดงัต่อไปน้ี

(3) สอบถามครู อาจารย์ หรือผูจ้ดัการสถานศึกษาท่ีเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาว่ากระทาํความผิด

ศึกษาหรือเคยศึกษาอยู่ เก่ียวกบัความประพฤติ การศึกษา นิสัยและสติปัญญาของเด็กหรือเยาวชนนั้นและถา้

เห็นสมควรจะสัง่ใหบุ้คคลเช่นวา่น้ีทาํรายงานเก่ียวกบัเร่ืองดงักล่าวดว้ยกไ็ด้
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กรณีท่ีพนกังานคุมประพฤติเห็นว่าเด็กและเยาวชนมีแนวโน้มท่ีจะกระทาํความผิดซํ้ า

หรือมีปัญหาท่ีตอ้งไดรั้บการประเมินเฉพาะทางให้ส่งต่อนกัจิตวิทยาหรือนกัสังคมสงเคราะห์เพื่อ

ดาํเนินการต่อ126

นกัจิตวิทยาตอ้งศึกษาขอ้มูลเบ้ืองตน้ของเด็กและเยาวชน เพ่ือกาํหนดแผนการทดสอบ

ทางจิตวิทยาและสัมภาษณ์เด็กและเยาวชนรวมถึงผูป้กครองของเด็กและเยาวชนเพิ่มเติมและนาํ

ขอ้มูลท่ีไดม้าศึกษาเพ่ือประมวลผลและสรุปเป็นรายงานการตรวจทางจิตวิทยาหรือแบบรายงาน

การตรวจวนิิจฉยัทางจิตวทิยาคลินิกภายในระยะเวลา 14 วนั นบัแต่ถูกดาํเนินคดี

กรณีความเส่ียงตํ่า ปานกลางและมีปัญหาพิเศษหรือผลการประเมินความเส่ียงสูงนัก

สังคมสงเคราะห์จะตอ้งประเมินทางสังคมสงเคราะห์ภายใน 14 วนั นบัแต่วนัท่ีถูกดาํเนินคดีและ

จดัทาํรายงานดา้นสงัคมสงเคราะห์

และหลงัจากท่ีทาํการประเมินของนักจิตวิทยาและนักสังคมสงเคราะห์ก็จะต้องจัด

ประชุมคณะกรรมการสหวิชาชีพโดยมีพนักงานคุมประพฤติเป็นเลขานุการ พร้อมทั้งนาํขอ้มูลท่ี

ได้รับเพ่ิมเติมจากการประชุมกรรมการจาํแนกประเภทกรณีท่ีมีคะแนนความเส่ียงสูงและความ

จาํเป็นสูงมาสรุปวิเคราะห์ระดบัของปัจจยัเส่ียงท่ีจะกระทาํผิดซํ้ าและปัจจยัท่ีตอ้งไดรั้บการบาํบดั

ฟ้ืนฟู เพื่อเสนอความเห็นเก่ียวกบัมาตรการแกไ้ขท่ีเหมาะสมและจดัทาํรายงานขอ้เท็จจริงเก่ียวกบั

เดก็และเยาวชนเสนอผูอ้าํนวยการสถานพินิจเพ่ือรายงานศาลต่อไป

ในเร่ืองของระยะเวลาในการทาํรายงานการสืบเสาะและพินิจเด็กและเยาวชนไม่มี

กาํหนดไวโ้ดยเฉพาะซ่ึงหากพิจารณาตามมาตรา 78 ของพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัว

และวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 ก็จะตอ้งทาํรายงานการสืบเสาะและพินิจให้

เสร็จภายในระยะเวลา 30 วนั

จะเห็นไดว้่าในทุกขั้นตอนของการดาํเนินคดีอาญามีปัญหาอยู่ในทุกขั้นตอนโดยเร่ิม

ตั้งแต่ชั้นจบักุม คุมขงัหรือการควบคุมตวัในระหวา่งการสอบสวน และการตรวจจบั แต่ปัญหาหลกั

ท่ีพบและมีความจาํเป็นท่ีจะตอ้งไดรั้บการแกไ้ขอยา่งเร่งด่วนคือ ปัญหาในเร่ืองของกรอบระยะเวลา

ในการรอการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจและเด็กท่ีไดรั้บการปล่อยตวั

126 ระเบียบกระทรวงยุติธรรมว่าดว้ยการสืบเสาะและพินิจขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัเด็กหรือเยาวชน พ.

ศ.2554 ขอ้ 8 ในกรณีพนักงานคุมประพฤติพิเคราะห์เห็นว่าเด็กหรือเยาวชน มีแนวโน้มท่ีจะกระทาํความผิดซํ้ า

หรือมีสภาพปัญหาท่ีจาํเป็นตอ้งไดรั้บการประเมินเฉพาะทาง ใหส่้งต่อนกัจิตวิทยาหรือนกัสงัคมสงเคราะห์แลว้แต่

กรณีเพ่ือดาํเนินการต่อไป

หากมีความจาํเป็นตอ้งไดรั้บการตรวจสภาพจิตโดยจิตแพทย์ ให้พนกังานคุมประพฤติดาํเนินการส่ง

ต่อ.
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ชัว่คราวนั้นใชร้ะยะเวลานานเกินไปจึงควรมีการกาํหนดเวลาท่ีและควรกาํหนดระยะเวลาท่ีเหามะ

สมสาํหรับเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจเพ่ือรอการพิจารณาคดีให้เสร็จส้ินไปโดย

รวดเร็ว และในกรณีเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราว ในกรณีท่ีพนกังานสอบสวนไม่

สามารถส่งสํานวนการสอบสวนให้พนักงานอยัการได้ทนัภายในกาํหนดระเวลาตามมาตรา 78

วรรคแรก จะตอ้งดาํเนินการขอผดัฟ้องต่อศาลซ่ึงจะตอ้งนาํตวัเด็กและเยาวชนไปศาลทุกคร้ังซ่ึงการ

นําตัวเด็กไปศาลนั้ นจะทาํให้รู้สึกอับอาย หรือถูกตีตราว่าเป็นผูก้ระทาํความผิดจึงควรมีการ

กาํหนดให้มีผูด้าํเนินการแทนเด็กและเยาวชนเพื่อไม่ให้เด็กและเยาวชนหรือผูป้กครองนั้นตอ้งเสีย

งาน เสียการเรียนเพ่ือไปข้ึนศาล



บทที่ 3

กรอบระยะเวลาในการพจิารณาคดอีาญาเดก็และเยาวชน

ตามกฎหมายต่างประเทศ

กระบวนยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชนมีแนวคิดและหลกัการท่ีต่างจาก

กระบวนการยุติธรรมทางอาญาสําหรับผูใ้หญ่ดงัจะเห็นได้จากพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและ

ครอบครัว พ.ศ.2553 มาตรา 119 ท่ีบญัญติัว่า ในการพิจารณาและพิพากษาคดีท่ีมีขอ้หาว่าเด็กหรือ

เยาวชนกระทาํความผิดใหศ้าลท่ีมีอาํนาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวคาํนึงถึงสวสัดิภาพและ

อนาคตของเด็กหรือเยาวชนซ่ึงควรจะไดรั้บการฝึกอบรม สั่งสอนและสงเคราะห์ให้กลบัตวัเป็น

พลเมืองดียิง่กวา่การลงโทษ

ผูเ้ขียนเห็นว่าพระราชบญัญติัฉบบัน้ียงัมีปัญหาในเร่ืองของระยะเวลาในการดาํเนิน

กระบวนการฟ้องและพิพากษาคดีเด็กและเยาวชน ในบทน้ีผูเ้ขียนจึงจะทาํการศึกษาค้นควา้

กระบวนการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนของกฎหมายต่างประเทศเพื่อนาํมาเปรียบเทียบและหา

แนวทางท่ีเหมาะสมมาปรับใชก้บักฎหมายสาํหรับเดก็และเยาวชนของไทยต่อไป

3.1 ประเทศสหรัฐอเมริกา

กระบวนการยติุธรรมของเด็กและเยาวชนท่ีตกเป็นผูก้ระทาํความผิดถูกพฒันามายาวนา

นกวา่ 100 ปี ซ่ึงแต่เดิมในช่วงตน้ศตวรรษท่ี 18 เดก็และเยาวชนท่ีกระทาํความผดิโดยฝ่าฝืนกฎหมาย

จะไดรั้บการปฏิบติัเช่นเดียวกบัผูใ้หญ่ท่ีกระทาํความผิดทัว่ไปโดยตวับทกฎหมายและวิธีพิจารณา

ความท่ีใชจ้ะเป็นรูปแบบเดียวกนักบัคดีอาญาทัว่ไป ซ่ึงรวมถึงการลงโทษขั้นรุนแรงตามกฎหมาย

เช่น การรับโทษจําคุกหรือการรับโทษประหารชีวิต แต่ เ ม่ือเข้า สู่ศตวรรษท่ี 19 ประเทศ

สหรัฐอเมริกามีอตัราการเกิดและการยา้ยถ่ินฐานของคนต่างดา้วสูงและพบว่าคดีอาญาท่ีมีเด็กหรือ

เยาวชนเป็นผูก้ระทาํความผิดมีจาํนวนเพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็ว โดยเด็กและเยาวชนท่ีอยู่อาศยัในเขต

เมืองมีแนวโนม้ท่ีจะละเมิดกฎหมายกว่าเด็กและเยาวชนท่ีอาศยัอยูน่อกเขตดงักล่าวจึงนาํมาซ่ึงการ

พัฒนาแนวความผิดและทฤษฎีเ ก่ียวกับเด็กและเยาวชนท่ีเป็นผู ้กระทําความผิดและมีการ

เปล่ียนแปลงกลไกของกระบวนการยติุธรรมโดยการส่งเดก็และเยาวชนผูฝ่้าฝืนกฎหมายไปยงัศูนยท่ี์
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มีหนา้ท่ีปรับเปล่ียนพฤติกรรมและฝึกฝนจิตใจใหเ้หมาะสม แทนท่ีจะมีการส่งเด็กและเยาวชนไปยงั

เรือนจาํดงัเช่นท่ีเคยทาํมาก่อนหนา้นั้น

ทฤษฎีการเป็นผูป้กครองของรัฐ ( Doctrine of Parens Patriae ) ถูกนาํมาใชเ้ป็นเหตุผล

ในการสนบัสนุนการเปล่ียนแปลงรูปแบบการปฏิบติัต่อเด็กและเยาวชนผูฝ่้าฝืนกฎหมาย โดยถูก

อธิบายภายใตพ้ื้นฐานท่ีว่า “พ่อแม่มีหน้าท่ีดูแล ให้คาํปรึกษาและช้ีแนะแนวทางท่ีถูกและควรให้

ลูก”1 แต่ในความเป็นจริงกลบัพบว่า พ่อแม่ไม่อาจปฏิบติัหน้าท่ีดงักล่าวได้อย่างเหมาะสมและ

ครบถว้น อาํนาจหนา้ท่ีในการดาํเนินการจึงตกอยูภ่ายใตค้วามรับผิดชอบของรัฐโดยรัฐจะทาํหนา้ท่ี

เสมือนเป็นพ่อแม่ ผูป้กครอง ท่ีคอยช้ีแนะแนวทางและใหค้าํปรึกษาท่ีถูกตอ้งใหก้บัเด็กและเยาวชน

โดยทฤษฎีดังกล่าวถูกใช้คร้ังแรกในศาลฏีกาของมลรัฐเพนซิลวาเนีย ( Pennsylvania Supreme

Court) ในคดีของ Ex Parte Crouse2 ในค.ศ.1838 โดยศาลไดก้ล่าวว่า “เม่ือพบว่าพ่อแม่ไม่ไดดู้แล

ให้คาํปรึกษา และช้ีแนะแนวทางท่ีถูกและควรให้ลูกอยา่งเต็มท่ี รัฐก็มีสิทธิท่ีจะจดัหาแนวทางและ

แนะนาํให้กบัเยาวชนเอง” โดยคาํพิพากษาน้ีวางอยูบ่นพื้นฐานขท่ีคิดวา่เป็นส่ิงท่ีเหมาะสมและเป็น

ประโยชนก์บัเยาวชนและสงัคมท่ีสุด 3

ในช่วงคริสตศ์ตวรรษท่ี 18–19 ไดมี้การเปล่ียนแปลงการปฏิบติัต่อเด็กและเยาวชนโดย

นักปฏิรูปทางสังคมรวมทั้งชนชั้นกลางภายใตว้ตัถุประสงค์ท่ีจะสร้างหรือกาํหนดกฎเกณฑ์ท่ีมี

ลกัษณะพิเศษสาํหรับเด็กหรือเยาวชนท่ีก่อปัญหาและฝ่าฝืนกฎหมายโดยไดมี้การก่อตั้งศูนยส์าํหรับ

ผูก้ระทาํความผิดท่ีเป็นเยาวชน (The New York House of Refuge to House Juvenile Deliquents)

ในค.ศ.1825 และในชิคาโก ท่ีจดัตั้งศูนยส์ําหรับผูก้ระทาํความผิดท่ีเป็นเยาวชน (Reform School)

ในค.ศ.1855 โดยผูท่ี้สนบัสนุนการจดัตั้งสถาบนัพิเศษรูปแบบต่าง ๆ ตอ้งการท่ีจะปกป้อง(Protect)

และปรับเปล่ียนพฤติกรรม (Rehabilitate) ของผูก้ระทาํผิดท่ีเป็นเด็กและเยาวชนและยงัตอ้งการแยก

ผูก้ระทาํผิดออกจากผูก้ระทาํผิดท่ีเป็นผูใ้หญ่เพื่อเล่ียงโอกาสท่ีจะทาํให้เด็กและเยาวชนกลบัไปอยู่

ภายใตว้งเวยีนของอาชญากรรมอีกในอนาคต

1 Jay L. Himes. (2004). “State Parens Patriae Authority: The Evolution of the State Attorney

General’s Authority” in The Institute for Law and Economic Policy Symposium,” 1-2. 23-24 April 2004.

Miami, Florida.
2 Ex Parte Crouse, Retrieved on January 24, 2016, from http://www. faqs.org/childhood/Co-Fa/Ex-

Parte-Crouse.html
3 Richard Lawrence and Craig Hemmens. (2008). History and development of the juvenile court

and justice process. SAGE Publications Inc. p 21-22.
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ในค.ศ.1899 ไดมี้การจดัตั้งศาลท่ีทาํหนา้ท่ีพิจารณาพิพากษาคดีเด็กหรือเยาวชนท่ีตอ้ง

หาวา่กระทาํความผดิ (Juvenile Court) ถูกตั้งข้ึนคร้ังแรกในคุก้เคาน์ต้ี (Cook County) ท่ีเป็นเขตของ

องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินท่ีตั้งอยู่ในรัฐอิลลินอยส์ (Illinois) ภายใตแ้นวคิดท่ีว่าเด็กและเยาวชน

ผูฝ่้าฝืนกฎหมายไม่สมควรถูกปฏิบติัเช่นเดียวกบัคดีอาชญากรรมทัว่ไปเน่ืองจากเด็กและเยาวชน

เหล่าน้ียงัมีวยั (Less Mature) และความตระหนักรู้ผิดชอบชั่วดี (Less Aware) ท่ีน้อยกว่าบุคคล

ทัว่ไป โดยแนวความคิดน้ีไดรั้บการยอมรับอยา่งแพร่หลายออกไปยงัรัฐอ่ืน ๆ และ 25 ปีหลงัจากมี

การจดัตั้งศาลเยาวชนเป็นคร้ังแรกเกือบทุกรัฐในสหรัฐอเมริกามีศาลเยาวชนรวมถึงมีระบบและ

กลไกในการพิจารณาคดีท่ีผูก้ระทาํความผดิเป็นเดก็หรือเยาวชนโดยเฉพาะ

ศาลเด็กและเยาวชนส่วนใหญ่ของสหรัฐอเมริกาถือหลกัวา่การกระทาํความผิดของเด็ก

ไม่เป็นการกระทาํผดิอาญาโดยส้ินเชิง ดงันั้นศาลส่วนใหญ่จึงไม่มีอาํนาจในการลงโทษอาญาแก่เด็ก

และเยาวชนท่ีกระทาํความผดิ

3.1.1 รูปแบบของศาลเดก็และเยาวชนของสหรัฐอเมริกา

ศาลคดีเด็กและเยาวชนของสหรัฐอเมริกาจดัตั้งข้ึนเป็น 2 รูปแบบ คือ จดัตั้งเป็นแผนก

หน่ึงของศาลชั้นล่างท่ีเรียกว่าเคาต้ีคอร์ต (County Court) มีเขตอาํนาจครอบคลุมตอลดเขตการ

ปกครองนั้นและอีกรูปแบบหน่ึงคือจดัตั้งเป็นศาลคดีเด็กและเยาวชน (Juvenile Court) เป็นเอกเทศ

ไม่ข้ึนกบัศาลธรรมดา คือ ศาลคดีเด็กและเยาวชนประจาํนครและศาลคดีเด็กและเยาวชนประจาํมล

รัฐซ่ึงมีเขตอาํนาจศาลครอบคลุมเฉพาะนครและมลรัฐนั้น ๆ โดยปัจจุบนันิยมจดัตั้งศาลคดีเด็กและ

เยาวชนแยกต่างหากจากศาลธรรมดาเพ่ือมป้องกนัไม่ใหป้ะปนกบัผูใ้หญ่4

3.1.2 ความหมายของเดก็หรือเยาวชน5

ประเทศสหรัฐอเมริกาได้มีการแบ่งประเภทและนิยามความหมายของเด็กท่ีกระทาํ

ความผดิต่างกนัออกไปข้ึนอยูก่บัมลรัฐนั้นวา่มีเกณฑใ์นการจดัการกบัเดก็อยา่งไรเพราะรัฐบาลกลาง

ไม่มีศาลเด็ก ตามกฎหมายจดัตั้งศาลคดีเด็กของมลรัฐอิลลินอยส์ ค.ศ.1899 ซ่ึงเป็นฉบบัแรกของ

สหรัฐอเมริกา “เด็กกระทาํผดิ” หมายถึง เด็กอายตุ ํ่ากวา่สิบหกปีซ่ึงถูกพบวา่ไดมี้การกระทาํความผดิ

เกิดขึ้นแต่ในกฎหมายปัจจุบนัตาม United States Code หมวด 403 ผูก้ระทาํผิดเด็ก มาตรา 50316

4 Brenda S. Griffin and Charles T. Griffin, Juvenile Deliquency in Perspective, (Harper and Row,

1978), p. 304-305
5 Dean John Champion, The Juvenile Justice System-Delinquency Processing and the law, (USA:

n.p., 2007), p. 40-42.
6 Juvenile Justice and Delinquency Prevention Act of 1974, Section 5031 defines juveniles are

persons who have not attained their 18th birthday.
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นิยามว่า “เด็ก” หมายความถึงบุคคลท่ีอายุไม่เกินสิบแปดปี เกณฑอ์ายุขั้นตํ่าของเด็กถูกกาํหนดไว้

แลว้ว่าตอ้งอายุไม่ต ํ่ากว่า 7 ปีเพราะถือว่าเด็กท่ีมีอายุตํ่ากว่า 7 ปีบริบูรณ์นั้นไม่สามารถท่ีจะคิดก่อ

อาชญากรรมหรือมีความรู้สึกรู้ผิดชอบมากพอในการกระทาํภายใตก้ฎหมาย ทั้งน้ีในบางมลรัฐไม่มี

การกาํหนดอายขุั้นตํ่าในการกระทาํความผดิของเดก็

เด็กท่ีอายุต ํ่ากว่า 7 ปีท่ีไดก้ระทาํความผิดนั้นส่วนใหญ่จะถูกนาํตวัไปควบคุมดูแลใน

หน่วยงานชุมชน (Community Agency) เช่น กระทรวงบริการประชาชนหรือสวสัดิการสังคม

(Department of Human Service or Social Welfare) เด็กเหล่าน้ีลว้นแต่ไม่ได้รับการดูแลเอาใจใส่

จากบิดามารดาในหลายๆกรณี ตวับิดามารดาเองนั้นมีปัญหาส่วนตวัไม่ว่าจะติดสุรา ติดยาเสพติด

เดก็ท่ีมาจากครอบครัวเหล่าน้ีจึงมกัถูกละท้ิงไม่ไดรั้บการอบรมสัง่สอนและดูแลเอาใจใส่ท่ีดีพอ

ในกรณีเด็กท่ีอายตุ ํ่ากวา่ 7 ปี แทนท่ีจะลงโทษเด็กเหล่าน้ีกมี็อีกหลายวิธีท่ีจะจดัการไม่วา่

จะเป็นชุมชนบาํบดัหรือการรักษาโดยให้คาํปรึกษาอยา่งใกลชิ้ด ในบางมลรัฐไม่มีกฎหมายบญัญติั

ถึงอายขุั้นตํ่าของเดก็จึงมีอาํนาจในการตดัสินความเหมาะสมของการพิจารณาถึงการกระทาํความผดิ

ของทุกช่วงอายุ ในบางกรณีเด็กอายุ 11-12 ปี ก็ต้องรับโทษในศาลผูใ้หญ่ถ้าเห็นว่าการกระทาํ

ความผดินั้นเป็นความผดิท่ีร้ายแรง
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ตารางที่ 3.1 เกณฑอ์ายสูุงสุดของเด็กหรือเยาวชนท่ีตอ้งหาวา่กระทาํความผิดของแต่ละ

มลรัฐในสหรัฐอเมริกา7

When Under

Cr iminal Cour t

Jur isdiction (Year )

States

16 Connecticut, Newyork, North Carolina

17
Georgia, Illinois, Louisiana, Massachusetts, Missouri, South Carolina,

Texas

18

Alabama, Alaska, Arizona, Arkansas, California, Colorado, Delaware,

District of Columbia, Florida, Hawaii, Idaho, Indiana, Iowa, Kansas,

Kentucky, Maine, Maryland, Michigan, Minnesota, Mississippi,

Montana, Nebraska, Nevada, New Hampshire, New Jersey, New

Mexico, North Dakota, Ohio, Oklahoma, Oregon, Pennsylvania, Rhode

Island, South Dakota, Tennessee, Utah, Vermont, Virginia, Washington,

West Virginia, Wisconsin, Federal districts

19 Wyoming

ที่มา: Jeffrey A. Butts et al., 1996

3.1.3 การจบักมุเดก็และเยาวชนท่ีกระทาํความผดิในสหรัฐอเมริกา8

การจบักุมตวัเด็กหรือเยาวชนท่ีกระทาํความผิดอาญาจะตอ้งทาํโดยมีหมายจบัเวน้แต่ใน

คดีอุกฉกรรจ์ (Felony) ซ่ึงมีโทษจาํคุกตั้งแต่ 1 ปีข้ึนไป จะจบัโดยมีหมายจบัไดต่้อเม่ือมีเหตุอนัควรเ

ช่อว่าไดก้ระทาํความผิดจริง (Probable Cause) คือมีเหตุอนัควรเช่ือว่าไดมี้การกระทาํความผิดจริง

ส่วนในคดีอาญาท่ีมีโทษเล็กนอ้ย (Misdemeanors) จะจบัโดยไม่มีหมายจบัก็ต่อเม่ือเป็นการกระทาํ

ความผดิซ่ึงหนา้หรือมีเหตุผลอนัควรเช่ือวา่ผูน้ั้นกระทาํความผดิจริง (Reasonable Cause) และถา้ไม่

7 Jeffrey A. Butts et al., 1996.
8 พิชญสิ์นี วงศป์ราโมทย,์ “ปัญหาการตรวจสอบการจบักุมเด็กและเยาวชนตามพระราชบญัญติัศาล

เยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว,” (วิทยานิพนธ์มหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์

สถาบนับณัฑิตพฒันบริหารศาสตร์, 2557), น.62-63.
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จบักุมในขณะนั้นจะทาํให้ไม่สามารถจบักุมได้หรือผูท่ี้จะถูกจบัก่อให้เกิดอนัตรายต่อผูอ่ื้นหรือ

ทรัพยสิ์นของผูอ่ื้น และเม่ือมีการจบักุมตวัเด็กหรือเยาวชนแลว้ เจา้หนา้ท่ีตาํรวจจะตอ้งรีบแจง้การ

จบักุมให้ศาลคดีเด็กและเยาวชน บิดามารดา ผูป้กครองและเจา้หน้าท่ีของหน่วยงานคุมประพฤติ

ทราบโดยทันทีเพื่อท่ีจะรับตัวเด็กหรือเยาวชนไปดาํเนินการตรวจความเหมาะสมต่อไป โดย

เจา้หนา้ท่ีตาํรวจมีอาํนาจในการควบคุมตวัเดก็หรือเยาวชนเพ่ือสอบสวนเพียง 24 ชัว่โมงเท่านั้น

โดยประเทศสหรัฐอเมริกานั้นจะมีสํานักงานการบริการเด็กและเยาวชน (Juvenile

Service Department JSD) ท่ีพฒันามาจากศูนยก์ารประเมินเด็กและเยาวชนแห่งเมือง Miami-Dade

(The Miami-Dade Juvenile Assessment Center : JAC) โดยเป็นศูนยก์ลางในการปฏิบติัต่อเด็กและ

เยาวชนท่ีเขา้สู่กระบวนการยุติธรรมตั้งแต่แรกรับโดยมีหน้าท่ีจดัทาํทะเบียนประวติัเยาวชนท่ีถูก

จบักมุ และภายในศูนยน์ั้นจะมีทนายความ มีสาํนกังานอยัการของรัฐเพื่อทาํการปรึกษาก่อนตั้งแฟ้ม

คดีกบัเจา้หนา้ท่ีตาํรวจ ดาํเนินการติดต่อบิดา มารดาหรือผูดู้แลของเยาวชน ติดต่อประสานงานกบั

ศาลและนอกจากน้ียงักาํหนดแนวทางสาํหรับเด็กและเยาวชนท่ีถูกจบักุมและคดักรองใหก้ระทรวง

ยติุธรรมสาํหรับเดก็และเยาวชน (Department of Juvenile Justice : DJJ)

เม่ือนาํตวัเยาวชนเขา้มาท่ีสาํนกังานบริการเด็กและเยาวชน (JAC) ภายใตก้ารควบคุมตวั

ของเจา้หน้าท่ีตาํรวจผูจ้บักุม เจา้หน้าท่ีตาํรวจผูจ้บัจะนาํส่งแบบฟอร์มการจบักุมแก่เจา้หน้าท่ีเก็บ

ขอ้มูลเพ่ือตรวจสอบและพิสูจนย์นืยนัความเหมาะสมของเดก็และเยาวชนเพ่ือเร่ิมกระบวนการรับตวั

โดยความเหมาะสมนั้นพิจารณาจากอายุ ขอบเขตอาํนาจตามกฎหมายและขอ้หาในการกระทาํ

ความผิดและนอกจากน้ียงัมีการตรวจสอบความเหมาะสมของเด็กและเยาวชนเพื่อท่ีจะเขา้โครงการ

วิว ัฒน์เยาวชน (Civil Citation) หากพบว่าเหมาะสมก็จะตรวจสอบประวัติในท้องถ่ิน (Local

Background) และตรวจสอบประวติัอาชญากรรมในระบบ (Juvenile Justice Information System)

ถา้เป็นไปตามขอ้กาํหนดก็ถือว่ามีความเหมาะสมกบัโครงการโดยเจ้าหน้าท่ีจบักุมและเยาวชน

จะตอ้งยินยอมเขา้โครงการดว้ยและเม่ือเขา้โครงการก็จะเร่ิมกระบวนการเก็บประวติัโดยติดต่อ

ผูป้กครองหรือผูดู้แลเพ่ือแจง้ให้ทราบถึงสถานะของเยาวชนและปล่อยตวัให้แก่ผูป้กครองหรือ

ผูดู้แลโดยทาํสัญญาการปล่อยตวั ขณะเดียวกนัขอ้แนะนาํของสํานกัอยัการจะถูกส่งมาดว้ยและถา้

ขอ้แนะนาํนั้นถูกปฏิเสธแบบฟอร์มการจบักมุและเอกสารอ่ืน ๆ รวมถึงลายน้ิวมือจะถูกส่งต่อเพ่ือทาํ

การจดัเก็บ แต่ถา้หากขอ้แนะนาํไดรั้บการอนุมติัก็จะส่งเร่ืองไปยงัหน่วยการบริหารจดัการรายกรณี

(Case Management Service) หากเยาวชนไม่เหมาะสมในการเขา้โครงการเจา้หน้าท่ีตาํรวจจะส่ง

เร่ืองให้สาํนกังานอยัการ (State Attorney’s Office) ท่ีตั้งอยูใ่นอาคารเดียวกนัเพ่ือเขา้สู่กระบวนการ

ก่อนฟ้องคดี
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เม่ือเดก็และเยาวชนผา่นการคดักรองขั้นท่ี 1 แลว้กจ็ะไดรั้บเลขท่ีมีลกัษณะเฉพาะเพ่ือเร่ิม

การทาํแฟ้มเพ่ือทาํการเก็บประวติัโดยตรวจสอบจากระบบขอ้มูลอาชญากรรมในระดบัทอ้งถ่ิน รัฐ

และประเทศ โดยขอ้มูลท่ีไดจ้ะพิมพอ์อกมาและเก็บไวใ้นแฟ้มประวติัและจะทาํการพิมพล์ายน้ิวมือ

เพ่ือยืนยนัว่าเป็น เยาวชน จริง ๆ จากนั้นจะถูกส่งตวัให้ผูช้าํนาญการพิเศษในการดูแลเยาวชน

(Juvenile Services Specialist) ทาํหน้าท่ีบนัทึกขอ้มูลเยาวชนลงในระบบเพื่อให้เคร่ืองมือประเมิน

ความเส่ียงของการคุมขัง (Detention Risk Assessment Instrument) ช้ีว่าเยาวชนควรถูกคุมขัง

(Detainable) หรือควรได้รับการปล่อยตัว (Releasable) โดยคะแนนการประเมินความเส่ียงมี 3

ระดบัดงัน้ี

1) 0-7 คะแนน จะได้รับการปล่อยตวัให้อยู่ในความดูและของผูป้กครองหรือผูท่ี้มี

หนา้ท่ีดูแลเดก็และเยาวชนและจะพิจารณาวา่เยาวชนควรใชโ้ปรแกรมการหนัเหคดีหรือไม่พร้อมทาํ

กาํหนดการเพ่ือไปรายงานตวัท่ีศาล

2) 7-11 คะแนน จะถูกกกับริเวณในบา้นพกัโดยไม่สามารถทาํกิจกรรมทางสงัคมได้

3) 12 คะแนนข้ึนไป จะถูกนาํตวัไปยงัสถานคุมขงัโดยของเด็กและเยาวชนโดย DJJ

ดาํเนินการส่งตวัพร้อมผลประเมินคดักรอง

จากนั้ นจะทาํการไต่สวนโดยเจ้าหน้าท่ีอินเทค (Intake Officer) โดยจะพิจารณาว่า

ขอ้เท็จจริงของคดีนั้นเม่ือนาํเขา้การพิขารณาของศาลจะมีนํ้ าหนกัเพียงพอให้ศาลเช่ือว่ากระทาํผิด

จริงตามขอ้กล่าวหาหรือไม่ โดยจะตรวจสอบขอ้กล่าวหาท่ีถูกยื่นฟ้องมาตามกระบวนการยติุธรรม

และพิจารณาจากความประพฤติ จากการสอบถามเด็กซ่ึงเป็นผูถู้กกล่าวหา ครอบครัวของเด็ก หรือ

แมแ้ต่ผูเ้สียหายโดยจะรวบรวมขอ้มูลจากหลาย ๆ แหล่งที่เก่ียวขอ้งกบัส่ิงแวดลอ้มของตวัเด็กท่ี

กระทาํผดิไม่วา่จะเป็นจากชุมชน โรงเรียน ขอ้มูลจากพนกังานสอบสวนผูจ้บักมุ ผูเ้สียหายและนาํคาํ

ร้องทุกขแ์ละขอ้กล่าวหามาพิจารณา พูดคุยหารือกบัเด็กท่ีกระทาํความผิด ครอบครัวของเด็กและ

ผูเ้สียหายเพ่ือแนะนาํช่องทางท่ีเหมาะสมในการจดัการกบัคดีท่ีเกิดข้ึน จากนั้นจึงพิจารณาประการท่ี

สองวา่คดีน้ีสมควรท่ีจะดาํเนินการต่อไปอยา่งไรจึงจะเหมาะสม โดยจะตอ้งคาํนึงถึงประโยชน์ของ

ตวัเดก็และของสาธารณชนคู่กนัไป

3.1.4 สาเหตุความล่าช้าในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาของเด็กและเยาวชนในประเทศ

สหรัฐอเมริกา

สาเหตุของความล่าชา้ในกระบวนการยุติธรรมนั้นไดมี้งานวิจยัออกมาอย่างแพร่หลาย

โดยนกัวิจยัพบว่าสาเหตุของความล่าชา้ในกระบวนการยติุธรรม มีตน้ตอมาจากหลายสาเหตุไม่ว่า

จะเป็น ลกัษณะของการกระทาํความผิด ขั้นตอนกระบวนการสอบสวนของพนกังานสอบสวนท่ี

อาจเกิดความล่าชา้ ความซบัซอ้นในกระบวนการทาํงาน และขั้นตอนในการพิจารณาคดีในชั้นศาล
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โดยนกัวิจยักล่าวว่าการแกไ้ขปัญหาความล่าชา้ท่ีไดผ้ลในศาลบางแห่ง อาจจะไม่ไดผ้ลในศาลอ่ืน

เสมอไป

3.1.5 วธีิการจดัการกบัปัญหาความล่าชา้ในกระบวนการยติุธรรมในประเทศสหรัฐอเมริกา

1) การจดัการความล่าช้าด้วยกฎหมายโดยการออกรัฐบญัญติัเร่งรัดการพิจารณาคดี

(Speedy Trial Act, 1974)9

สภาคองเกรสของสหรัฐอเมริกาไดต้รารัฐบญัญติัเร่งรัดการพิจารณาคดีในปี ค.ศ.1974

เพ่ือเป็นแนวทางในการดาํเนินกระบวนพิจารณาคดีให้เกิดความรวดเร็วเพ่ือเป็นการส่งเสริมให้

สังคมและผูถู้กกล่าวหาไดรั้บผลประโยชน์อย่างจริงจงัมากข้ึนและเป็นการยืนยนัถึงความพยายาม

ของรัฐในการท่ีจะลดอาชญากรรมและความไม่เขด็หลาบโดยกาํหนดมาตรการท่ีเขม้แขง็ เพื่อไม่ให้

มีการละเลยการพิจารณาคดีท่ีคา้งอยูแ่ละเพื่อเป็นการยืนยนัถึงหลกัประกนัท่ีผูถู้กกล่าวหาจะไดรั้บ

การพิจารณาคดีโดยรวดเร็ว ตามการแกไ้ขเพ่ิมเติมรัฐธรรมนูญบทท่ี 6 โดยกาํหนดเวลามาตรฐาน

(Time Standard Setting) สําหรับการพิจารณาคดีในแต่ละขั้นตอนโดยนบัตั้งแต่ผูต้อ้งหาถูกจบักุม

ไปจนถึงขั้นตอนการพิจารณาพิพากษาคดีว่าควรจะทาํให้เสร็จภายในก่ีวนั โดยเวลาท่ีกาํหนดนั้นมี

เหตุผลสนบัสนุนท่ีสาํคญัดงัน้ี

1.1) การเร่งรัดดาํเนินคดีเป็นประโยชน์ต่อการสืบสวน โดยการสอบสวนประจกัษ์

พยานหลกัฐานต่อเน่ืองกระชั้นชิดกบัการกระทาํผิดย่อมจะทาํให้การสืบสวนเป็นไปอย่างรวดเร็ว

ถูกตอ้งเท่ียงธรรมยิง่ข้ึน

1.2) การดาํเนินคดีโดยรวดเร็วเป็นการป้องกนัไม่ใหผู้ต้อ้งหาหรือจาํเลยถูกจองจาํ

นานเกินกว่าเหตุเพื่อหลีกเล่ียงผลเสียท่ีจะตอ้งถูกจองจาํระหว่างรอคาํพิพากษาโดยเป็นหลกัการท่ี

สอดคลอ้งกบัการคุม้ครองสิทธิมนุษยชน

1.3) การดาํเนินคดีเร่งด่วนเป็นการป้องกนัการใชอ้าํนาจเกินขอบเขตของเจา้หนา้ท่ี

ท่ีอาจเกิดข้ึนไดใ้นระหวา่งท่ีถูกคุมขงั

ผลบงัคบัของกฎหมายเร่งรัดการพิจารณาคดีคือ คดีท่ีล่วงเลยกาํหนดเวลาที่กาํหนดไว้

ศาลจะตอ้งจาํหน่ายคดีจากสารบบความ โดยการกาํหนดเวลาน้ีเนน้ความสําคญัของคดีท่ีจาํเลยถูก

ควบคุมตวัอยู่โดยกาํหนดเวลาในการพิจารณาคดีท่ีจาํเลยถูกควบคุมตวัอยู่นั้นจะสั้ นกว่าจาํเลยท่ี

ไดรั้บการประกนัตวัหรือใชว้ธีิการพิเศษ

แต่ไม่ได้มีการกาํหนดว่าการกระทาํใดท่ีจะเป็นการฝ่าฝืนสิทธิการพิจารณาคดีแบบ

เร่งด่วน ศาลฎีกาจึงเร่ิมตน้การสร้างบรรทดัฐานในการพิจารณาการกระทาํท่ีเขา้ข่ายเป็นการฝ่าฝืน

9 Speedy Trial Act, 1974
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สิทธิการขอพิจารณาคดีแบบเร่งด่วนโดยอา้งอิงจากคดี The Barker Case ท่ีมีการร้องทุกขว์่าไดรั้บ

การพิจารณาคดีล่าช้าโดยใช้เวลาในการรอพิจารณาคดีตั้งแต่การจบักุมเป็นเวลา 5 ปี ซ่ึงศาลได้

พิจารณาว่าสิทธิในการดาํเนินคดีแบบเร่งด่วนของจาํเลยไม่ไดถู้กฝ่าฝืนเน่ืองจาก 1.ความยุติธรรม

และอคติในการพิจารณาคดีของจาํเลยไม่มีผลกระทบจากความล่าชา้ดงักล่าวและจาํเลยไม่ไดมี้ความ

ประสงคใ์นการขอใชสิ้ทธิการพิจารณาคดีแบบเร่งด่วนก่อนหนา้

จากกรณีของ The Barker Case พบว่าแมจ้ะมีความพยายามท่ีจะเร่งระยะเวลาในการ

พิจารณาคดีให้เร็วข้ึนแต่ก็ยงัไม่มีการกาํหนดเง่ือนไขหรือเง่ือนเวลาท่ีชัดเจนในการควบคุมการ

ทาํงานของเจา้หนา้ท่ีในกรณีท่ีมีผูใ้ชสิ้ทธิการพิจารณาคดีแบบเร่งด่วนทาํให้ระยะเวลานั้นยงัคงอยู่

ภายใต้กฎของศาลแต่ละแห่ง จึงมีการบังคับใช้กฎเกณฑ์และรัฐบัญญัติควบคุมเวลาในการ

ดาํเนินการตั้งแต่รับคดี พิจารณาคดี ไปจนถึงการตดัสิน และมีขอ้บงัคบัซ่ึงถา้หากไม่เป็นไปตาม

เง่ือนเวลาก็จะทาํใหค้ดีนั้นถูกยกฟ้อง

2) การจดัการความล่าชา้ดว้ยการวางแผนการจดัการ

นอกจากท่ีมีการบงัคบัใชก้ฎเกณฑแ์ละรัฐบญัญติัควบคุมเวลาในการดาํเนินคดีแลว้ก็ยงั

มีการกาํหนดเวลาในกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนตามมาตรฐานท่ีแนะนาํโดย

องค์กรวิชาชีพซ่ึงกาํหนดไว้ 2 กรณี คือ 1.) เยาวชนท่ีอยู่ในสถานคุมขงั 2.) เยาวชนท่ีไดรั้บการ

ปล่อยตวั

ตารางท่ี 3.2 ตารางกาํหนดเวลาในกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนตามมาตรฐานท่ี

แนะนาํโดยองคก์รวชิาชีพของประเทศสหรัฐอเมริกา

มาตรฐาน
จํานวนวนัระหว่างการควบคุม

ตัวถงึขั้นตอนการพจิารณาคดี

จํานวนวนัระหว่างการ

พจิารณาคดถีงึการ

ตัดสินโทษ

รวม

ระยะเวลา

ทั้งส้ิน

เยาวชนท่ีถูกควบคุมตัวในสถานคุมขัง

IJA1/ABA2(1977–80) 15 15 30

NAC3/OJJDP4

(1980)
18 15 33

ABA Std. 252

(1984)
15 15 30

NDAA5 Std. 19.2 30 30 60
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หมายเหตุ. 1IJA = สถาบนับริหารตุลาการ
2ABA = American Bar Association
3NAC = คณะกรรมการท่ีปรึกษาแห่งชาติเพื่อความยุติธรรมและการกระทาํผิดของเด็ก

และเยาวชนการป้องกนั
4OJJDP = สาํนกังานยติุธรรมเดก็และเยาวชนและการป้องกนัการกระทาํผดิ
5NDAA = สมาคมทนายความเขตแห่งชาติ
6NCJFCJ = สภาแห่งชาติ

ที่มา: Delays in Youth Justice

3.2 ประเทศฝร่ังเศส

ประเทศฝร่ังเศสแต่เดิมนั้นยงัไม่มีการแยกศาลท่ีพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํ

ความผดิออกจากศาลท่ีดาํเนินคดีทัว่ไป ดงันั้น การดาํเนินคดีกบัเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผดิจึง

ใชก้ฎหมายโรมนัท่ีกาํหนดเพียงว่าให้มีการดูแลเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิดเป็นพิเศษเท่านั้น

และในศตวรรษท่ี 19 ไดมี้กฎหมายเฉพาะท่ีกาํหนดให้มีการจดัสถานท่ีสําหรับผูก้ระทาํความผิดท่ี

เป็นเด็กและเยาวชนโดยเฉพาะ และในวนัท่ี 19 เมษายน ค.ศ.1898 ไดป้ระกาศกฎหมายท่ีบญัญติัให้

ศาลมีอาํนาจส่งผูก้ระทาํความผิดท่ีเป็นเด็กหรือเยาวชนไปอยู่ในความดูแลของผูป้กครอง บุคคลล

สถาบนัหรือองคก์รช่วยเหลือสาธารณะท่ีเห็นสมควร

(1989)

NCJFCJ6/OJJDP

(2005)
10 10 20

เยาวชนท่ีได้รับการปล่อยตัวช่ัวคราว

IJA/ABA (1977–80) 30 30 60

NAC/OJJDP (1980) 65 15 80

ABA Std. 252

(1984)
30 15 45

NDAA Std. 19.2

(1989)
60 30 90

NCJFCJ/OJJDP

(2005)
20 20 40
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ในต้นทศวรรษท่ี 20 นั้ นแนวคิดในด้านการให้ความคุ้มครองเด็กและเยาวชนและ

นําไปสู่การประกาศใช้กฎหมายเก่ียวกับการดําเนินคดีเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิดโดย

กาํหนดให้มีศาลเช่ียวชาญเฉพาะด้านสําหรับพิจารณาพิพากษาคดีเด็กและเยาวชนข้ึน และได้

ประกาศใชใ้นวนัท่ี 2 กุมภาพนัธ์ ค.ศ.1945 (The Act of 2 February 1945) ซ่ึงเป็นกฎหมายท่ีนาํไปสู่

วิวฒันาการดา้นสิทธิเด็กและเยาวชน และปรับปรุงกฎหมายเม่ือวนัท่ี 24 พฤษภาคม ค.ศ.1951 วนัท่ี

23 ธันวาคม ค.ศ.1958 และวนัท่ี 17 กรกฎาคม ค.ศ.1970 ตามลาํดับ โดยให้ความสําคญักับการ

ปรับปรุงกระบวนการยติุธรรมทางอาญาสาํหรับเด็กและเยาวชนเป็นสาํคญั โดยไดก้าํหนดใหเ้ด็กท่ี

อายุไม่เกิน 13 ปี ไม่ตอ้งรับโทษทางอาญาส่วนเยาวชนท่ีอายุไม่เกิน 18 ปี จะไดรั้บโทษทางอาญา

เพียงบางส่วน รวมถึงการใหค้วามสาํคญัดา้นการศึกษาแก่เด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผดิมากกวา่

การควบคุมเพ่ือลงโทษ

3.2.1 การกาํหนดความรับผดิทางอาญาของเดก็และเยาวชน

กฎหมายสาํหรับเด็กและเยาวชนของฝร่ังเศสไม่ไดใ้ห้คาํนิยามคาํว่าเด็กและเยาวชนแต่

ไดก้าํหนดช่วงอายขุองความรับผิดทางอาญา โดยเด็กท่ีมีอายตุ ํ่ากวา่ 13 ปี จะไม่ตอ้งรับผิดทางอาญา

ถา้เด็กหรือเยาวชนไดก้ระทาํความผิดพนักงานอยัการอาจนาํตวัส่งศาลเพื่อทาํการสอบสวนและ

พิจารณาพิพากษาได้ แต่ห้ามลงโทษทางอาญา โดยศาลมีอาํนาจพิพากษาหรือสั่งให้ส่งตวัผูก้ระทาํ

ความผดิไปฝึกอบรมหรือมอบใหบุ้คคลหรือองคก์รท่ีเหมาะสมนาํตวัไปเล้ียงดูจนกวา่จะมีอายุ 21 ปี

บริบูรณ์10 แต่ในปัจจุบนักฎหมายเด็กและเยาวชนของฝร่ังเศสถือวา่ เด็กท่ีมีอายรุะหวา่ง 8 ถึง 10 ปี มี

ความรู้สึกนึกคิดในการกระทาํแลว้11

3.2.2 ความรับผดิทางอาญาในแต่ละช่วงอายตุามกฎหมายเด็กและเยาวชนของประเทศฝร่ังเศส

กาํหนดไวด้งัน้ี

1) เด็กหรือเยาวชนท่ีมีอายตุ ํ่ากวา่ 10 ปี การกระทาํความผิดของเด็กไม่ตอ้งรับโทษทาง

อาญา แต่ใหใ้ชม้าตรการอ่ืนแทน

2) เด็กหรือเยาวชนท่ีมีอายุตั้งแต่ 10 ปี แต่ไม่เกิน 13 ปี สามารถกาํหนดมาตรการให้

การศึกษาอบรมถา้การลงโทษไม่สอดคลอ้งกบัเด็กหรือเยาวชนอาจใชว้ิธีการกกัขงัภายในบา้นหรือ

สถานท่ีพิเศษสาํหรับเยาวชน

10 บุญเพราะ แสงเทียน, คาํบรรยายกฎหมายเก่ียวกับการกระทาํความผิดของเด็กและเยาวชน,

(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพอ์กัษร, 2540), น.70.
11 From Juvenile Justice in France, by Frence Ministry of Foreign and European Affairs, May

2008, Retrieved January 19 2021 from http:// www.ambafrance-nz.org/IMG/pdf/VA_-_juvenile_justice.pdf.
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3) เด็กหรือเยาวชนท่ีมีอายุตั้งแต่ 13 ปี ถึง 16 ปี อาจมีการลงโทษทางอาญาโดยตอ้งคาํ

พิพากษาใหล้งโทษจาํคุกแต่โทษท่ีจะลงนั้นเพียงก่ึงหน่ึงของอตัราโทษท่ีกาํหนดสาํหรับผูใ้หญ่แต่จะ

ไม่ถูกคุมขงัในเรือนจาํเวน้แต่จะเป็นการกระทาํความผดิอาญาท่ีร้ายแรง

4) เด็กหรือเยาวชนท่ีมีอายุตั้งแต่ 16 ถึง 18 ปี เม่ือตอ้งคาํพิพากษาลงโทษจาํคุกอาจถูก

คุมขงัในเรือนจาํและไม่สามารถอาศยัขอ้อา้งในเร่ืองความเป็นเดก็หรือเยาวชนมาเป็นขอ้ยกเวน้ได้

เน่ืองจากฝร่ังเศสมีแนวโนม้วา่ผูก้ระทาํความผิดอาญาเป็นผูมี้อายนุอ้ยมากขึ้นรัฐจึงไดมี้

การแก้ไขกฎหมาย เ รียกว่า The Act of 2002-1138 Organizing and Planning the Justice โดย

กฎหมายฉบบัน้ีไดอ้นุโลมใหน้าํมาตรการทางการศึกษามาใชก้บัเด็กหรือเยาวชนท่ีมีอายรุะหวา่ง 10

ปี แต่ไม่ถึง 13 ปีบริบูรณ์และนาํมาตรการควบคมเด็กหรือเยาวชนท่ีมีอายุตั้งแต่ 13 ปี ถึง 16 ปี ซ่ึง

อาจถูกควบคุมตวัในเรือนจาํและจัดให้มีการพิจารณาคดีแบบรวบรัดสําหรับเด็กและเยาวชนท่ี

กระทาํความผิดซํ้ าและ The Act of 9 September 2002 ได้กาํหนดให้มีมาตรการควบคุมเด็กหรือ

เยาวชนโดยใชม้าตรการใหก้ารศึกษาอบรมในสถาบนั CEFs (Closed Education Centers) หรือมีคาํ

พิพากษาให้ลงโทษจาํคุกแต่ให้รอลงอาญา (Suspend Sentence) ไวพ้ร้องเง่ือนไขการคุมประพฤติ

สาํหรับเด็กหรือเยาวชนท่ีมีอายตุั้งแต่ 13 ปี ถึง 18 ปี ต่อมา The Act 2004-204 of 9 March Adapting

the justice system to evolving crime patterns ได้กาํหนดมาตการลงโทษเพิ่มเติมสําหรับเด็กหรือ

เยาวชนท่ีมีอายุระหว่าง 13 ปี ถึง 18 ปี โดยกาํหนดอตัราโทษจาํคุกไวอ้ย่างสูง 5 ปี และมาตรการ

ทางเลือก ไดแ้ก่ การคุมประพฤติ การควบคุมโดยอิเลก็ทรอนิกส์ การบาํบดัโดยชุมชน เป็นตน้

3.2.3 หลกัเกณฑก์ารฟ้องคดีอาญา12

รูปแบบการดาํเนินคดีอาญาของฝร่ังเศส จดัอยู่ในระบบไต่สวน (Inquisitorial System)

เป็นหลกัโดยเป็นระบบท่ีคาํนึงถึงการคน้หาความจริงโดยเจา้หนา้ท่ีรัฐเพ่ือพิสูจนก์ารกระทาํความผดิ

ของผูถู้กกล่าวหา โดยถือว่าเม่ือมีการกระทาํความผิดเกิดข้ึน ผูท่ี้ไดรั้บความเสียหายคือรัฐเน่ืองจาก

การกระทาํความผิดนั้นกระทบถึงผลประโยชน์ของสังคมส่วนรวม แมค้วามเสียหายท่ีเกิดข้ึนแก่

ผูเ้สียหายจะเป็นความเสียหายโดยตรง ผูเ้สียหายก็ไม่มีสิทธิดาํเนินคดีอาญาดว้ยตนเองจะตอ้งให้

เจา้หนา้ท่ีรัฐเป็นผูด้าํเนินคดี แต่ผูเ้สียหายมีสิทธิเรียกร้องทางแพ่ง หากผูเ้สียหายประสงคจ์ะใหมี้การ

ดาํเนินคดีอาญาเกิดขึ้นอาจทาํไดโ้ดยยื่นคาํร้องต่อศาลท่ีมีเขตอาํนาจชาํระคดีอาญาพร้อมคาํร้องขอ

เขา้เป็นคู่ความฝ่ายแพ่งโดยจะมีผลเช่นเดียวกบัการยื่นฟ้องคดีอาญาของพนกังานอยัการ คือ ทาํให้

12 อุทยั อาทิเวช, หนังสือรวมบทความกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝร่ังเศส หัวขอ้ “สิทธิของ

ผูเ้สียหายในกฎหมายฝร่ังเศส,” (กรุงเทพมหานคร : วี.เจ.พร้ินต้ิง, 2554), น.44-45.
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การดาํเนินคดีอาญาเร่ิมข้ึนแต่ผูมี้อาํนาจดาํเนินคดีต่อคือผูพิ้พากษาและพนกังานอยัการเน่ืองจากเป็น

ตวัแทนของรัฐ

3.2.4 กระบวนการพิจารณาคดีอาญา

ศาลเยาวชนและครอบครัวฝร่ังเศสเป็นศาลชั้นตน้ท่ีมีความเช่ียวชาญเก่ียวกบัเด็กและ

เยาวชนโดยเฉพาะ มีอาํนาจพิจารณาพิพากษาคดีอาญาเด็กและเยาวชนท่ีมีอายรุะหว่าง 13 ปี แต่ไม่

เกิน 18 ปี สําหรับบุคคลท่ีมีอายุระหว่าง 13 ปี ถึง 15 ปี อาจต้องรับโทษทางอาญาหากเป็นการ

กระทาํความผิดร้ายแรงแต่จะรับโทษเพียงก่ึงหน่ึงของอตัราโทษท่ีกาํหนดไวส้ําหรับการกระทาํ

ความผิดของผูใ้หญ่ ซ่ึงศาลจะพิพากษาคดีหรือมีคาํสั่งให้เด็กและเยาวชนได้รับการแก้ไขหรือ

ฝึกอบรมโดยไม่ใชส้ถาบนัให้ไดม้ากท่ีสุดเท่าท่ีจะทาํได้ หากเด็กและเยาวชนกระทาํความผิดอาญา

ร้ายแรงเพียงใดก็ไม่สามารถนําตัวผูก้ระทาํความผิดไปพิจารณายงัศาลท่ีมีอาํนาจพิจารณาคดี

ธรรมดาได้ การพิจารณาจึงอยู่ภายใตศ้าลท่ีมีความเช่ียวชาญเฉพาะดา้นเท่านั้น (only specialized

courts) จึงทาํใหศ้าลเยาวชนและครอบครัวไม่มีการโอนคดีไปพิจารณายงัศาลท่ีมีอาํนาจพิจารณาคดี

ธรรมดา (ordinary criminal courts)

3.2.5 ขั้นตอนก่อนฟ้องคดีอาญาของประเทศฝร่ังเศส

ประเทศฝร่ังเศสมีกระบวนการพิจารณาคดีอาญาท่ีทาํใหค้ดีเสร็จไปโดยเร็ว โดยก่อนนาํ

คดีอาญาไปสู่การพิจารณาคดีของศาลตดัสินนั้น โดยการสอบสวนคดีอาญาอยูใ่นอาํนาจหนา้ท่ีของ

เจา้พนกังานสองฝ่าย คือ ตาํรวจฝ่ายคดี (La Police Judiciaire) และผูพิ้พากษาสอบสวน (Le Juge d’

Instruction) โดยการสอบสวนดังกล่าวเป็นไปเพ่ือวตัถุประสงค์อย่างเดียวกัน คือ เพ่ือทราบ

ขอ้เท็จจริงแห่งการกระทาํความผิด เพ่ือรู้ตวัผูก้ระทาํความผิดและเพื่อรวบรวมพยานหลกัฐานท่ีจะ

พิสูจนก์ารกระทาํความผดินั้นดว้ย

3.2.5.1 การสอบสวนเบ้ืองตน้ (L’ enquete preliminaire)

การกระทาํโดยตาํรวจฝ่ายคดีซ่ึงจะไม่มีอาํนาจบงัคบั ยกเวน้การควบคุมตวับุคคลซ่ึงจะ

ควบคุมไวไ้ดเ้พียง 24 ชัว่โมงเท่านั้น13 โดยจะตอ้งรายงานใหอ้ยัการทราบทนัทีเม่ือผูต้อ้งหาถูกนาํตวั

มาถึงสถานีตาํรวจ และหากมีความจาํเป็นจะตอ้งควบคุมตวัผูต้อ้งหาไวอี้ก ตาํรวจฝ่ายคดีจะตอ้งยื่น

คาํร้องขออนุญาตไปยงัอยัการ ซ่ึงอยัการมีอาํนาจอนุมติัใหค้วบคุมไดอี้ก 24 ชัว่โมง

13 Code of Criminal Procedure Article 77 “police officer may keep at his disposal for the

requirements of the inquiry any person against whom

there are one or more plausible reasons to suspect that he has committed or attempted to commit

an offence. Heinforms the district prosecutor of this when the police custody begins. The person under police

custody may not be kep. more than twenty-four hours.”
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เม่ือทาํการสอบสวนเบ้ืองตน้เสร็จก็จะส่งสาํนวนใหอ้ยัการเพื่อพิจารณาวา่จะดาํเนินการ

ต่อไปหรือไม่ ถา้เห็นวา่เป็นเร่ืองท่ีไม่อาจฟ้องร้องไดเ้ช่น ขอ้กล่าวหาท่ีไม่เป็นความจริง การกระทาํ

ไม่เป็นความผิดอาญาหรือไม่อาจทราบไดว้่าใครเป็นผูก้ระทาํผิดหรือเป็นเร่ืองท่ีไม่สมควรฟ้อง

อยัการจะส่ังยุติคดี (Classements sanssuite) กรณีเป็นเร่ืองเล็กน้อยท่ีผูต้อ้งหารับสารภาพหรือยอม

จาํนนต่อพยานหลกัฐาน อยัการก็จะส่งต่อไปใหผู้พิ้พากษาสอบสวนทาํการสอบสวนคดีต่อไปซ่ึงมี

ประโยชนท์าํใหล้ดปริมาณคดีท่ีจะไปสู่ผูพิ้พากษาไต่สวนและคดีท่ีจะไปสู่ศาลไดม้ากข้ึน

3.2.5.2 การสอบสวนในกรณีความผดิซ่ึงหนา้

กรณีการสอบสวนซ่ึงหนา้จะใชเ้ฉพาะความผดิอุกฉกรรจ์ โดยมีวิธีการสอบสวนรวบรัด

เป็นพิเศษ โดยเม่ือพบการกระทาํผิดซ่ึงหนา้หรือไดรั้บแจง้ว่ามีการกระทาํผิดซ่ึงหนา้ตาํรวจฝ่ายคดี

จะรีบแจง้ให้อยัการ (Procupeur de La Republique) ทราบทนัทีเพ่ือให้อยัการพิจารณาว่าควรจะไป

ยงัท่ีเกิดเหตุดว้ยตนเองและออกคาํสั่งตามสมควรหรือไม่ และตาํรวจฝ่ายคดีจะตอ้งรีบไปยงัสถานท่ี

เกิดเหตุโดยไม่ชกัชา้และทาํการตามท่ีจาํเป็นเพ่ือรักษาพยานหลกัฐานท่ีจะสามารถแสดงขอ้เทจ็จริง

ยึดอาวุธ และเคร่ืองมือท่ีไดใ้ชห้รือตั้งใจจะใชใ้นการกระทาํความผิด และเพ่ือความจาํเป็นในการ

สอบสวนตาํรวจฝ่ายคดีมีอาํนาจควบคุมบุคคลท่ีอาจะใหค้วามรู้เก่ียวกบัการกระทาํความผดิหรือเห็น

ว่าจาํเป็นตอ้งควบคุมตวัไปเพ่ือตรวจสอบว่าผูน้ั้นเป็นใคร โดยมีระยะเวลาควบคุมตวัเช่นเดียวกบั

การสอบสวนเบ้ืองตน้ คือ 24 ชั่วโมง ถา้มีหลกัฐานหนักแน่นมากพอที่จะน่าเช่ือว่าเป็นผูก้ระทาํ

ความผิดก็จะนาํตวัไปยงัอยัการแต่ถา้ยงัความจาํเป็นจะตอ้งควบคุมตวัผูต้อ้งหาไวอี้ก ตาํรวจฝ่ายคดี

จะตอ้งยืน่คาํร้องขออนุญาตไปยงัอยัการ ซ่ึงอยัการมีอาํนาจอนุมติัใหค้วบคุมไดอี้ก 24 ชัว่โมง

เม่ือตาํรวจฝ่ายคดีส่งสํานวนให้อยัการแลว้ การสอบสวนก็จะเป็นหน้าท่ีของอยัการ

เพื่อให้ทราบว่าผูน้ั้ นเป็นใคร มีพฤติการณ์ในการกระทาํความผิดอย่างไร จากนั้นจะตอ้งนําตวั

ผูต้อ้งหาไปศาลทนัทีหรืออย่างช้าท่ีสุดภายใน 24 ชั่วโมง โดยศาลท่ีได้รับเร่ืองจะดาํนเนินการ

พิจารณาคดีทนัที ถา้หากจาํเลยขอเล่ือนเวลาเพ่ือเตรียมคดีกจ็ะกาํหนดใหไ้ม่นอ้ยกวา่ 3 วนั

นอกจากน้ีประเทศฝร่ังเศสยงัมีกระบวนการ การทาํคดีเยาวชนแบบเร่งด่วน (Jugement a

bref delai and comparution immediate) ซ่ึงเป็นกระบวนการท่ีอัยการสามารถเร่งการทาํคดีของ

เยาวชนท่ีมีอายุ 13–16 ปี ท่ีกระทาํความผิดท่ีมีโทษจาํคุกระหว่าง 5 – 7 ปี และเยาวชนท่ีเป็นผูต้อ้ง

สงสัยท่ีมีอายมุากกวา่ 16 ปีท่ีมีโทษจาํคุกมากกวา่ 5 ปีได้ เม่ืออยัการเห็นวา่ไม่มีความจาํเป็นท่ีจะตอ้ง

มีการสืบสวนคดีนั้นต่อ โดยการพิจารณาคดีในชั้นศาลจะเกิดข้ึนหลงัจากการสั่งการของอยัการ

ภายในระยะเวลา 10–60 วนั หรือกรณีท่ีอยัการเห็นว่าตอ้งการความเร่งด่วนมากข้ึนอีกเช่น คดีท่ี

เยาวชนกระทาํความผดิซํ้ าโดยท่ีคดีเดิมยงัอยูใ่นขั้นตอนรอการพิจารณาคดี อยัการจะสั่งพิจารณาคดี

ทนัทีโดยการพิจารณาคดีจะทาํภายใน 2 วนั
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นอกจากน้ีประเทศฝร่ังเศสยงัไดก้าํหนดให้มีการควบคุมตวัเด็กและเยาวชนก่อนการ

พิจารณาคดีในชั้นศาลไดโ้ดยแบ่งออกเป็น 2 ประเภทดงัน้ี

1) การควบคุมตวัแบบปกติ โดยจะใชส้าํหรับเยาวชนท่ีมีอายุ 16 ปี ข้ึนไปและเป็น

ผูต้อ้งสงสัยในคดีท่ีมีโทษจาํคุก 3 ปี ขึ้นไป โดยไม่จาํกดัว่าจะเป็นคดีร้ายแรงหรือไม่ สามารถถูก

ควบคุมตวัก่อนการพิจารณาคดีในชั้นศาลได้

2) การควบคุมตวัในคุกเยาวชน ซ่ึงวิธีการท่ีสองน้ีจะใชใ้นกรณีท่ีเด็กและเยาวชน

ไม่สามารถปฏิบติัตามกฎเกณฑท่ี์บงัคบัควบคุมได้

การควบคุมตวัในขณะท่ีรอการพิจารณาคดีนั้นแบ่งออกเป็นช่วงอายุของเด็กท่ีกระทาํ

ความผดิและแต่ละอายกุใ็ชเ้ง่ือนเวลาท่ีแตกต่างกนัดงัตารางต่อไปน้ี

3.3 ประเทศแคนาดา

ประเทศแคนาดามีการพฒันากฎหมายเก่ียวกบัเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิด โดยมี

แนวคิดหรือหลกัการสําคญั 3 ประการ คือ ระบบกระบวนการยุติธรรมทางอาญามีขอ้จาํกดัในการ

ป้องปรามอาชญากรรม นโยบายทางสังคมเป็นเคร่ืองมือสาํคญัในการควบคุมอาชญากรรม และรัฐ

จะต้องคาํนึงถึงการปฏิบัติท่ีเป็นธรรมละได้สัดส่วนกับการลงโทษ โดยในปี ค.ศ.1908 มีการ

ประกาศใชก้ฎหมายเก่ียวกบัเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิดฉบบัแรกคือพระราชบญัญติัเยาวชน

ผู ้กระทําผิดกฎหมาย (Juvenile deliquents Act) และใช้บังคับมาจนถึงปี ค.ศ.1984 จึงมีการ

ประกาศใชพ้ระราชบญัญติัผูก้ระทาํความผดิท่ีเป็นเด็กและเยาวชน (Young Offenders Act) ต่อมาใน

ปี ค.ศ.2003 มีการประกาศใชพ้ระราชบญัญติัความยติุธรรมทางอาญาสาํหรับเด็กและเยาวชน (The

Youth Criminal Justice Act) และใช้บังคับ เ ร่ือยมาจนถึงปัจ จุบันโดยจะเ ห็นได้ว่ า ช่ือของ

พระราชบญัญติันั้นตอ้งการแยกบุคคลออกจากพฤติกรรมและไม่ตอ้งการตีตราว่าเด็กหรือเยาวชน

เป็นผูก้ระทาํความผดิ นอกจากน้ียงัไดเ้ปล่ียนแปลงเกณฑอ์ายขุองเด็กและเยาวชนท่ีสามารถรับโทษ

ได้ตามกฎหมายจากเดิมท่ีบัญญัติไวใ้นพระราชบัญญัติเยาวชนผูก้ระทาํผิดกฎหมาย (Juvenile

delinquents Act) กาํหนดไวว้่าเด็กท่ีมาอายุตั้งแต่ 7 ปี ข้ึนไปสามารถรับโทษตามกฎหมายไดแ้ต่ใน

พระราชบญัญติัผูก้ระทาํความผดิท่ีเป็นเด็กและเยาวชน (Young Offenders Act) และพระราชบญัญติั

ความยติุธรรมทางอาญาสาํหรับเด็กและเยาวชน (The Youth Criminal Justice Act) ไดเ้ปล่ียนเกณฑ์

อายุของเด็กและเยาวชนท่ีสามารถรับโทษไดต้ามกฎหมายว่าจะตอ้งมีอายุตั้งแต่ 12 ปี ข้ึนไป แต่

จุดประสงคข์องกฎหมายทั้ง 3 ฉบบั คือ ตอ้งการแยกผูก้ระทาํความผดิท่ีเป็นเดก็และเยาวชนออกจาก

ผูใ้หญ่ และก่อนท่ีศาลจะใชบ้งัคบัโทษจาํคุกหรือกกัขงั จะตอ้งใชม้าตรการอ่ืน ๆ ก่อนเสมอ ถา้หาก

ไม่ประสบผลสาํเร็จจึงใชโ้ทษจาํคุกหรือกกัขงัเป็นทางเลือกสุดทา้ย
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3.3.1 พระราชบญัญติัความยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชน (The Youth Criminal

Justice Act)

พระราชบญัญติัความยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชน (The Youth Criminal

Justice Act) ซ่ึงเป็นกฎหมายฉบบัท่ีใชบ้งัคบัในปัจจุบนัมีเจตนารมณ์ท่ีจะลดจาํนวนเด็กและเยาวชน

ท่ีกระทาํความผิดและลดความร้ายแรงของการกระทาํความผิด ซ่ึงจากสถิติพบวา่ส่วนใหญ่เด็กหรือ

เยาวชนท่ีกระทาํความผิดและตอ้งกลบัมาศาลไม่ใช่เป็นเพราะการกระทาํความผิดซํ้ าแต่เป็นเพราะ

เดก็หรือเยาวชนผดิเง่ือนไขท่ีศาลกาํหนด เช่น ออกจากบา้นเกินเวลาท่ีศาลกาํหนด ด่ืมสุรายุง่เก่ียวกบั

ยาเสพติดหรือคบหากบับุคคลท่ีไม่ควรคบหา ส่วนเดก็หรือเยาวชนตอ้งกลบัมาศาลเพราะการกระทาํ

ความผิดซํ้ าก็จะเป็นความผิดท่ีร้ายแรงน้อยกว่าความผิดคร้ังแรก เช่น การลักเล็กขโมยน้อย

นอกจากน้ีกฎหมายฉบบัดงักล่าวยงับญัญติัใหใ้ชก้ารลงโทษท่ีไดส้ัดส่วนต่อการกระทาํความผดิและ

กาํหนดใหใ้ชโ้ทษจาํคุกและกกัขงัเป็นทางเลือกสุดทา้ยโดยบญัญติัหา้มศาลจาํคุกหรือกกัขงัเด็กและ

เยาวชนเวน้แต่จะเขา้ขอ้ยกเวน้ตามกฎหมาย ซ่ึงแตกต่างจากพระราชบญัญติัผูก้ระทาํความผิดท่ีเป็น

เด็กและเยาวชน (Young Offenders Act) ท่ีบญัญติัให้ศาลมีอาํนาจในการใช้ดุลพินิจในการจาํคุก

หรือกกัขงัเด็กและเยาวชนหากมีเหตุตามกฎหมาย และในทางปฏิบติัแมเ้ด็กหรือเยาวชนผิดเง่ือนไข

ท่ีศาลกาํหนด ศาลก็มกัใหโ้อกาสเด็กและเยาวชนแกไ้ขปรับปรุงตวัก่อนจะยงัไม่สั่งกกัขงัหรือจาํคุก

ในการผิดเง่ือนไขคร้ังแรก โดยกฎหมายฉบบัน้ีเน้นเป้าหมายยคือการป้องกนัสังคมและชุมชนใน

ระยะยาวโดยการบาํบดัฟ้ืนฟูพฤติกรรมของเด็กและเยาวชนเพื่อให้สามารถกลบัคืนสู่สังคมและ

ชุมชนได้ มิใช่แค่ป้องการโดยการกกัขงัหรือจาํคุกเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผดิ เพราะการกกัขงั

หรือจาํคุกเด็กและเยาวชนโดยไม่มีการแกไ้ขบาํบดัพฤติกรรมก็จะไม่เป็นผลดีในระยะยาวอีกทั้งจะ

เป็นการเปิดโอกาสใหเ้ด็กและเยาวชนไดเ้รียนรู้พฤติกรรมท่ีไม่ดีของเด็กและเยาวชนคนอ่ืน ๆ ท่ีถูก

จําคุกหรือกักขังร่วมกันซ่ึงอาจทําให้เกิดการเลียนแบบในพฤติกรรมท่ีไม่ดีนําไปสู่การก่อ

อาชญากรรมอ่ืน ๆ ต่อเน่ืองและอาจเพ่ิมความรุนแรงมากข้ึน

3.3.2 การกาํหนดความรับผดิทางอาญาของเดก็และเยาวชน

ในพระราชบญัญติัความยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชนไม่ไดก้าํหนดความ

รับผิดทางอาญาของเด็กและเยาวชนไวโ้ดยตรงแต่ประมวลกฎหมายอาญาของประเทศแคนาดา

กาํหนดไวโ้ดยถือเกณฑ์อายุขณะกระทาํความผิดคือตั้งแต่ 12 ปีข้ึนไป และพระราชบญัญติัความ

ยุติธรรมทางอาญาสําหรับเด็กและเยาวชน (The Youth Criminal Justice Act) ไดนิ้ยามความหมาย

ของคาํวา่เดก็และเยาวชนไวด้งัน้ี

“เดก็” หมายถึง บุคคลท่ีมีอายตุ ํ่ากวา่ 12 ปี
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“เยาวชน” หมายถึง บุคคลท่ีมีอายุตั้ งแต่ 12 ปีข้ึนไปแต่ไม่ถึง 18 ปีและหมายความ

รวมถึงบุคคลท่ีถูกฟ้องร้องภายใตก้ฎหมายฉบบัน้ีว่า กระทาํความผิดในขณะท่ีเป็นเยาวชนหรือ

พบวา่กระทาํความผดิตามกฎหมายฉบบัน้ี

ดงันั้น บุคคลท่ีอยู่ในความคุม้ครองของกฎหมายฉบบัน้ีคือ เยาวชนท่ีมีอายุตั้งแต่ 12 ปี

แต่ไม่ถึง 18 ปีและรวมถึงบุคคลท่ีถูกฟ้องร้องภายใต้กฎหมายน้ี โดยกฎหมายได้จาํกัดอาํนาจ

ผูเ้สียหายในการฟ้องคดีอาญาท่ีเด็กหรือเยาวชนถูกกล่าวหาวา่กระทาํความผดิ โดยใหเ้ป็นหนา้ท่ีของ

พนกังานอยัการเท่านั้นท่ีมีอาํนาจฟ้องคดีอาญาต่อศาลเวน้แต่จะไดรั้บอนุญาตจากอยัการสูงสุด14

3.3.3 กระบวนการพิจารณาคดีอาญา

การพิจารณาคดีอาญาเด็กและเยาวชนของประเทศแคนาดานั้นกาํหนดใหรั้ฐใชม้าตรการ

ท่ีจะสนบัสนุนในประเด็นท่ีเป็นประโยชน์ต่อสังคม และสนบัสนุนให้มีการชดเชยความเสียหายท่ี

เกิดขึ้นกบัผูเ้สียหายและชุมชนอนัเป็นท่ีมาของมาตรการเบ่ียงเบนคดีต่าง ๆ ไดแ้ก่ การใชม้าตรการ

พิเศษแทนการดาํเนินคดีอาญาโดยมีเป้าหมายสาํคญัใหมี้การลดการใชก้ระบวนการทางศาล

ศาลเยาวชนและครอบครัวมีอาํนาจพิจารณาพิพากษาคดีท่ีเยาวชนถูกกล่าวหาวา่กระทาํ

ความผิดอาญาท่ีมีอายุระหว่าง 12 ปี แต่ไม่ถึง 18 ปี15 รวมทั้งมีอาํนาจพิจารณาพิพากษาคดีและ

พิพากษาลงโทษบุคคลท่ีมีอายเุกิน 18 ปี บริบูรณ์แลว้แต่ไดก้ระทาํความผิดอาญาขณะท่ีอายยุงัไม่ถึง

18 ปีบริบูรณ์ส่วนเด็กท่ีกระทาํความผิดอาญาแต่อายุยงัไม่ถึง 12 ปีบริบูรณ์ จะไม่มีความรับผิดทาง

อาญาแต่จะยงัตอ้งรับผิดชอบในการกระทาํของตนเองอยูเ่ช่น การใหน้กัสังคมสงเคราะห์ช่วยดูและ

ให้คาํแนะนาํแก่ครอบครัวของเด็กแต่ถา้หากครอบครัวเด็กไม่สามารถดูแลได้ อาจมีการจดัให้เด็ก

ไดรั้บการสงเคราะห์

การดาํเนินกระบวนพิจารณาคดีเยาวชนท่ีถูกกล่าวหาว่ากระทาํความผิดอาญาของ

ประเทศแคนาดาแบ่งออกเป็น 2 รูปแบบ ดงัน้ี

1) การดาํเนินกระบวนพิจารณาคดีในกรณีท่ีเยาวชนกระทาํความผิดตามประมวล

กฎหมายอาญาทัว่ไปและจะตอ้งมีคาํพิพากษาหรือคาํสั่งลงโทษหรือใช้วิธีการสําหรับเด็กหรือ

เยาวชน (Youth Sentence) ดาํเนินกระบวนพิจารณาคดีกบัเยาวชนท่ีมีอายุระหว่าง 12 ปีบริบูรณ์แต่

14 Youth Criminal Justice Act, section 24 “No prosecutions may be conducted by a prosecutor

other than the Attorney General without the consent of the Attorney General”
15 Youth Criminal Justice Act, Section 2 “young person means a person who is or, in the absence

of evidence to the contrary, appears to be twelve years old or older, but less than eighteen years old and, if the

context requires, includes any person who is charged under this Act with having committed an offence while he

or she was a young person or who is found guilty of an offence under this Act”
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ยงัไม่เกิน 14 ปีบริบูรณ์ ท่ีไดก้ระทาํความผิดอาญาร้ายแรง (Serious Violent Offence) ตามนิยามใน

มาตา 2 เม่ือศาลไดพิ้จารณาคดีแลว้หากพบว่ามีการกระทาํความผิดจริงศาลจะมีคาํพิพากษาหรือ

คาํสั่งโดยใช้วิธีการสําหรับเยาวชนแทนการลงโทษทางอาญา โดยศาลจะไม่มีอาํนาจลงโทษทาง

อาญาแก่เยาวชน

2) การดาํเนินกระบวนพิจารณาคดีในกรณีท่ีเยาวชนกระทาํความผิดตามประมวล

กฎหมายอาญาท่ีพระราชบญัญติัความยติุธรรมทางอาญาของเยาวชน (Youth Criminal Justice Act)

ถือวา่เป็นการกระทาํความผดิอาญาร้ายแรง โดยการพิจารณาในรูปแบบท่ี 2 จะใชก้บัเยาวชนท่ีมีอายุ

ตั้ งแต่ 14 ปีบริบูรณ์แต่ยงัไม่ถึง 18 ปี โดยจะไม่มีการโอนคดีไปยงัศาลท่ีมีอาํนาจพิจารณาคดี

ธรรมดา และพระราชบญัญติัความยติุธรรมทางอาญาของเยาวชนไดนิ้ยามไวว้า่ การกระทาํความผดิ

ตามประมวลกฎหมายอาญามาตราใดบา้งท่ีเยาวชนอาจถูกพิพากษาลงโทษทางอาญาได้ โดยกาํหนด

ลกัษณะความผิดท่ีเป็นการกระทาํความผิดตามประมวลกฎหมายอาญาท่ีมีโทษจาํคุกสูงสุด 5 ปี

(Serious Violent Offence)ไวด้งัน้ี

ก) มาตรา 231 หรือ มาตรา 235 ความผิดฐานฆ่าผูอ่ื้นโดยเจตนาและไตร่ตรองไว้

ก่อน หรือ ความผดิฐานฆ่าผูอ่ื้น

ข) มาตรา 239 ความผดิฐานพยายามฆ่าผูอ่ื้น

ค) มาตา 232 มาตรา 234 หรือ มาตรา 236 ความผิดฐานมิไดมี้เจตนาฆ่าแต่ทาํร้าย

จนเป็นเหตุใหผู้อ่ื้นถึงแก่ความตาย

ง) มาตรา 273 ความผดิฐานข่มขืนผูอ่ื้นจนผูถู้กข่มขืนไดรั้บอนัตรายสาหสั

หากเยาวชนได้กระทาํความผิดอาญาท่ีถือว่าเป็นอาชญากรรมร้ายแรงและกระทาํ

ความผิดจริงตามท่ีถูกกล่าวหา เม่ือพิจารณาจากพฤติการณ์แลว้เห็นวา่การลงโทษหรือการใชว้ิธีการ

สาํหรับเดก็และเยาวชนจะไม่เพียงพอหรือไม่สามารถแกไ้ขและบาํบดัฟ้ืนฟูผูก้ระทาํความผดิได้ ศาล

จะพิพากษาลงโทษทางอาญา (Adult Sentence)16

โดยสรุปประเทศสหรัฐอเมริกามิไดก้าํหนดกรอบระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและ

เยาวชนและมีการกาํหนดรัฐบญัญติัเร่งรัดการพิจารณาคดี เพ่ือเป็นหลกัประกนัท่ีผูถู้กกล่าวหาจะ

ได้รับการพิจารณาคดีโดยรวดเร็วตามการแก้ไขเพ่ิมเติมรัฐธรรมนูญบทท่ี 6 โดยกาํหนดเวลา

มาตรฐาน (Time Standard Setting) สาํหรับการพิจารณาคดีในแต่ละขั้นตอนโดยนบัตั้งแต่ผูต้อ้งหา

ถูกจบักมุ จนถึงขั้นตอนการพิจารณาพิพากษาคดีวา่จะตอ้งแลว้เสร็จภายในระยะเวลาก่ีวนัโดยกรอบ

ระยะเวลาของเด็กท่ีถูกควบคุมตวันั้นจะสั้นกว่าเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราว โดย

16 The John Howard Society of Alberta (2012), Youth Criminal Justice Act – Handbook, p.43.
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การกาํหนดเวลาน้ีเนน้ความสาํคญัของคดีท่ีจาํเลยถูกควบคุมตวัอยูโ่ดยกาํหนดเวลาในการพิจารณา

คดีท่ีจาํเลยถูกควบคุมตวัอยู่นั้นจะสั้ นกว่าจาํเลยที่ไดรั้บการประกนัตวัหรือใช้วิธีการพิเศษ ส่วน

ประเทศฝร่ังเศษนั้นก็ไดก้าํหนดกรอบระยะเวลาในการฟ้องคดีเด็กและเยาวชนเอาไวเ้ช่นเดียวกนัแต่

ระยะเวลาดงักล่าวนั้นยงัไม่เป็นการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนท่ีจึงไดมี้การบญัญติัให้อาํนาจ

พนกังานอยัการท่ีจะสามารถเร่งรัดการทาํคดีเด็กและเยาวชน ท่ีกระทาํความผิดท่ีมีอตัราโทษจาํคุก

ระหว่าง 5–7 ปี ได้ เม่ืออยัการเห็นว่าไม่มีความจาํเป็นท่ีจะตอ้งมีการสืบสวนคดีนั้นต่อ โดยการ

พิจารณาคดีในชั้นศาลจะเกิดข้ึนหลงัจากการสั่งการของอยัการภายในระยะเวลา 10 – 60 วนั ส่วน

ประเทศแคนาดานั้นกรอบระยะเวลาในการพิจารณาคดีเดก็และเยาวชนไม่ค่อยคุม้ครองสิทธิของเดก็

และเยาวชนเน่ืองจาก กฎหมายมุ่งเนน้การป้องกนัสังคมและชุมชนในระยะยาวโดยการแกไ้ขบาํบดั

ฟ้ืนฟูพฤติกรรมของเด็กและเยาวชนเพื่อใหส้ามารถกลบัคืนสู่สังคมได้ มากกวา่การกกัขงัหรือจาํคุก

เด็กโดยไม่มีการแก้ไขบาํบดั ซ่ึงไม่ได้ก่อให้เกิดผลดีในระยะยาวแต่อย่างใด ทั้งยงัเป็นการเปิด

โอกาสใหเ้ดก็หรือเยาวชนไดเ้รียนรู้พฤติกรรมของเดก็หรือเยาวชนท่ีถูกจาํคุกหรือกกัขงัร่วมกนั



บทที่ 4

วเิคราะห์เปรียบเทียบการฟ้องคดอีาญาและกรอบระยะเวลาการพจิารณา

คดอีาญาของเดก็และเยาวชนตามกฎหมายไทยและต่างประเทศ

จากท่ีไดท้าํการศึกษาแนวคิด ทฤษฎี หลกักฎหมายและปัญหาท่ีเก่ียวขอ้งกบัการฟ้องคดี

เด็กและเยาวชนในชั้นเจา้พนักงานของประเทศไทยและต่างประเทศ ไดแ้ก่ ประเทศฝร่ังเศสท่ีใช้

ระบบกฎหมายซีวิลลอว์ (Civil Law) ประเทศสหรัฐอเมริกาและ ประเทศแคนาดา ท่ีใช้ระบบ

กฎหมายคอมมอนลอว์ (Common Law) มาเปรียบเทียบกระบวนการพิจารณาคดีเด็กในชั้นเจ้า

พนกังานแลว้ในบทน้ีจะทาํการวิเคราะห์ว่าในแต่ละประเทศนั้นวางกรอบระยะเวลาในการฟ้องคดี

เด็กในชั้นเจา้พนกังานไวอ้ย่างไร มีวิธีการดาํเนินการอย่างไรให้คดีเสร็จไปโดยเร็วและไม่กระทบ

สิทธิของเด็กและเยาวชนเพ่ือนําไปสู่การแก้ไขกฎหมายให้มีประสิทธิภาพและสอดคล้องกับ

ขอ้กาํหนดท่ีเก่ียวกบัสิทธิของเดก็และเยาวชนใหม้ากข้ึน

4.1 วิเคราะห์ปัญหาการดําเนินกระบวนพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนในช้ันเจ้าพนักงานท่ีทําให้เกิด

ความล่าช้าและใช้ระยะเวลาเกินกว่าท่ีกําหนดในมาตรา 78 วรรคหน่ึง ของพระราชบัญญัติศาล

เยาวชนและครอบครัวและวธีิพจิารณาคดเียาวชนและครอบครัว

ในประเทศไทยมีการกาํหนดอายุขั้นตํ่าของเด็กและเยาวชนไวใ้นพระราชบญัญติัศาล

เยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 มาตรา 4 ไดก้าํหนดอายุ

ของเด็กท่ีจะอยู่ในอาํนาจของการพิจารณาพิพากษาคดีของศาลเยาวชนและวิธีพิจารณาคดีเยาวชน

และครอบครัวโดยให้ความหมายของเด็กและเยาวชนดงัน้ี “เด็ก” หมายความว่า บุคคลซ่ึงอายุเกิน

กว่าอายุท่ีกาํหนดไวต้ามมาตรา 73 แห่งประมวลกฎหมายอาญาแต่ยงัไม่เกินสิบห้าปีบริบูรณ์ และ

“เยาวชน” หมายความวา่ บุคคลท่ีมีอายเุกินสิบหา้ปีบริบูรณ์แต่ยงัไม่ถึงสิบแปดปีบริบูรณ์1

1 อจัฉรียา ชูตินนัทน์, การดาํเนินกระบวนการพิจารณาคดีของศาลเยาวชนและครอบครัวกรณีเด็ก

และเยาวชนท่ีกระทาํความผิดร้ายแรงตามกฎหมายของประเทศไทย, วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์,

ฉบบัพิเศษ, ปีท่ี 10, น.273-274 (กรกฎาคม-ธนัวาคม 2562).
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เม่ือเด็กและเยาวชนกระทาํความผิดแล้วนั้นจะต้องเขา้สู่กระบวนการยุติธรรมตาม

พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 โดย

การเขา้สู่กระบวนการยติุธรรมนั้นตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี

เยาวชนและครอบครัวกาํหนดไวร้ะหวา่งการจบัเด็กและการจบัเยาวชนซ่ึงมีวิธีปฏิบติัท่ีแตกต่างกนั

โดยกาํหนดว่าห้ามจบักุมเด็กท่ีตอ้งหาว่ากระทาํความผิดเวน้แต่ไดก้ระทาํความผิดซ่ึงหน้าหรือมี

หมายจบัหรือคาํสั่งศาลส่วนการจบัเยาวชนนั้น กฎหมายกาํหนดใหเ้ป็นไปตามกฎหมายวิธีพิจารณา

คดีอาญา และเม่ือเจา้พนักงานส่งตวัให้พนักงานสอบสวนแลว้จะตอ้งดาํเนินการสอบถามขอ้มูล

เบ้ืองตน้เช่น ช่ือสกุล อายุ สัญชาติ และรายละเอียดเก่ียวกบับิดามารดา ผูป้กครอง และจะตอ้งเปิด

โอกาสใหเ้ดก็และเยาวชนแสดงขอ้เทจ็จริงอนัเป็นประโยชนแ์ก่เดก็และเยาวชน

เม่ือพนกังานสอบสวนไดรั้บตวัเด็กและเยาวชนซ่ึงถูกจบั หรือเด็กและเยาวชนซ่ึงตอ้งหา

ว่ากระทาํความผิดถูกเรียกมา ส่งตวัมา เขา้หาพนักงานสอบสวนเอง หรือมาปรากฎตวัต่อหน้า

พนกังานสอบสวนและเป็นคดีท่ีตอ้งพิจารณาในศาลเยาวชนและครอบครัวใหพ้นกังานสอบสวนรีบ

สอบถามเด็กหรือเยาวชนเบ้ืองตน้เพ่ือทราบช่ือตวั ช่ือสกุล อายุ สัญชาติ ถ่ินท่ีอยู่ สถานท่ีเกิดและ

อาชีพของเด็กและเยาวชน ตลอดจนช่ือตวั ช่ือสกุลและรายละเอียดเก่ียวกบับิดา มารดา ผูป้กครอง

และแจ้งผูอ้าํนวยการสถานพินิจท่ีอยู่ในเขตอาํนาจทราบเพ่ือดาํเนินการสืบเสาะขอ้เท็จจริงและ

รายงานใหศ้าลทราบตามมาตรา 82

พนักงานสอบสวนจะต้องดาํเนินการตรวจสอบการจับกุมโดยจะทาํในชั้นศาลโดย

พนักงานสอบสวนจะต้องทาํการตรวจสอบการจับกุมภานใน 24 ชั่วโมง ในกรณีท่ีพนักงาน

สอบสวนเห็นว่าเป็นคดีท่ีจะตอ้งพิจารณาคดีในศาลเยาวชนและครอบครัวและไม่อาจเปรียบเทียบ

ปรับไดโ้ดยพนกังานสอบสวนจะตอ้งนาํตวัเด็กไปศาลเพื่อทาํการตรวจสอบการจบักุมว่าเด็กหรือ

เยาวชนถูกจบักมุมาโดยชอบดว้ยกฎหมายและเป็นผูท่ี้ตอ้งหาวา่กระทาํความผดิหรือไม่เ ม่ื อ ทํ า ก า ร

ตรวจสอบการจบักุมเสร็จแลว้ศาลอาจมีคาํสั่งควบคุมตวัเด็กหรือเยาวชนในระหว่างพิจารณาคดีได้

ในหลายกรณีดงัน้ี

1) มอบตวัเด็กหรือเยาวช์นให้บุคคลหรือองคก์รท่ีศาลเห็นสมควรเป็นผูดู้แลเด็กหรือ

เยาวชนในระหว่างดาํเนินคดี โดยให้มีหน้าท่ีนาํตวัเด็กหรือเยาวชนนั้นไปพบพนักงานสอบสวน

หรือพนกังานคุมประพฤติหรือศาล

2) ควบคุมเด็กหรือเยาวชนไวใ้นสถานพินิจหรือในสถานท่ีอ่ืนซ่ึงจดัตั้งข้ึนตามกฎหมาย

และตามท่ีศาลเห็นสมควร ในกรณีการกระทาํของเด็กหรือเยาวชนมีลกัษณะหรือพฤติการณ์ท่ีอาจ

เป็นภยัต่อบุคคลอ่ืนอยา่งร้ายแรงหรือมีเหตุสมควรประการอ่ืน
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3) กรณีปรากฎขอ้เทจ็จริงวา่การกระทาํของเด็กหรือเยาวชนมีลกัษณะหรือพฤติกรรมท่ี

อาจเป็นภยัต่อบุคคลอ่ืนอยา่งร้ายแรงหรือมีเหตุสมควรประการอ่ืน ศาลอาจมีคาํสั่งใหค้วบคุมไวใ้น

สถานพินิจหรือสถานท่ีอ่ืนท่ีศาลเห็นสมควรก็ไดแ้ละถา้เยาวชนนั้นมีอายตุ ั้งแต่ 18 ปีบริบูรณ์ข้ึนไป

และมีลกัษณะหรือพฤติการณืท่ีอาจเป็นภยัต่อบุคคลอ่ืนหรือมีอายเุกิน 20 ปีบริบูรณ์แลว้ ศาลอาจมี

คาํสัง่ใหค้วบคุมตวัไวใ้นเรือนจาํหรือสถานท่ีอ่ืนตามประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญากไ็ด้

4) ก่อนจะสั่งควบคุมเด็กหรือเยาวชนท่ีเป็นผูต้อ้งหาหรือจาํเลยใหศ้าลสอบถามเด็กหรือ

เยาวชนหรือท่ีปรึกษากฎหมายของเด็กหรือเยาวชนนั้นวา่จะคดัคา้นประการใดหรือไม่และอาจเรียก

พนกังานสอบสวนหรือพนกังานอยัการมาช้ีแจงความจาํเป็นหรืออาจเรียกพยานหลกัฐานมาไต่สวน

เพ่ือนประกอบการพิจารณากไ็ด้ โดยคาํนึงถึงหลกัประโยชนสู์งสุดของเดก็หรือเยาวชนเป็นสาํคญั

เม่ือทาํการตรวจสอบการจบักุมตามมาตรา 73 แลว้ศาลอาจมีคาํสั่งให้มอบตวัเด็กหรือ

เยาวชนใหแ้ก่บิดา มารดา ผูป้กครอง บุคคลหรือองคก์ารซ่ึงเด็กหรือเยาวชนอาศยัอยูด่ว้ย หรือบุคคล

หรือองคก์รท่ีศาลเห็นสมควรเป็นผูดู้แลเด็กหรือเยาวชนในระหวา่งการดาํเนินคดี หรือในกรณีท่ีปรา

กฎขอ้เทจ็จริงวา่การกระทาํของเด็กและเยาวชนมีลกัษณะหรือพฤติการณ์ท่ีเป็นภยัต่อบุคคลอ่ืนอยา่ง

ร้ายแรง ศาลอาจมีคาํสั่งให้ควบคุมเด็กหรือเยาวชนไวใ้นสถานพินิจหรือสถานท่ีอ่ืนท่ีจดัตั้งข้ึนตาม

กฎหมาย ในกรณีท่ีเด็กหรือเยาวชนถูกศาลมีคาํสั่งให้ควบคุมตวัไวใ้นสถานพินิจนั้นควรไดรั้บการ

พิจารณาคดีโดยรวดเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปได้ จึงควรเร่งดาํเนินการสอบสวนให้เสร็จส้ินและส่ง

สาํนวนให้พนกังานอยัการพิจารณาภายใน 30 วนั ตามมาตรา 78 วรรคหน่ึงและไม่ควรผดัฟ้องเด็ก

และเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัอยูใ่นสถานพินิจเพ่ือป้องกนัไม่ใหเ้กิดผลกระทบต่อเด็กและเยาวชนไม่

ว่าจะเป็นเร่ืองของการเลียนแบบพฤติกรรมการกระทาํความผิดจากเด็กและเยาวชนท่ีอยู่ในสถาน

พินิจดว้ยกนัเองและป้องกนัการถูกตีตราบาปจากคนในสงัคม

และนอกจากน้ีกฎหมายยงัไดบ้ญัญติัในเร่ืองของระยะเวลาในการสอบสวนเด็กและ

เยาวชนตามมาตรา 78 ดงัน้ี

เม่ือเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาว่ากระทาํความผิดหรือมาปรากฏตวัต่อหน้าพนักงาน

สอบสวนพนักงานสอบสวนจะตอ้งรีบดาํเนินการสอบสวนและส่งสํานวนการสอบสวนพร้อม

ความเห็นไปยงัพนกังานอยัการเพ่ือใหย้ื่นฟ้องต่อศาลทนัภายในสามสิบวนัแต่ถา้หากมีความจาํเป็น

ทาํให้ไม่สามารถฟ้องไดท้นัภายในกาํหนดระยะเวลาสามสิบวนัก็สามารถผดัฟ้องไดโ้ดยแบ่งอตัรา

โทษเป็น 3 กรณี คือ

1) กรณีเป็นความผิดเล็กนอ้ยอตัราโทษจาํคุกไม่เกิน 6 เดือน สามารถควบคุมตวัได้ 30

วนั ตามมาตรา 78 วรรคหน่ึง



92

2) กรณีท่ีอตัราโทษอยา่งสูงของขอ้หาท่ีกระทาํความผดิเกิน 6 เดือน แต่ไม่เกิน 5 ปี จะมี

โทษปรับหรือไม่ก็ตาม พนกังานสอบสวนหรือพนกังานอยัการร้องขอต่อศาลเพ่ือผดัฟ้องไดอี้กไม่

เกิน 2 คร้ัง ๆ ละ15 วนั

3) กรณีอตัราโทษอยา่งสูงเกิน 5 ปี ไม่ว่าจะมีโทษปรับหรือไม่ก็ตาม หากตอ้งการท่ีจะ

ขอศาลผดัฟ้องอีกจะตอ้งอา้งเหตุจาํเป็นและนาํพยานมาเบิกความประกอบจนเป็นท่ีพอใจแก่ศาล

และถา้ศาลอนุญาตตามคาํขอกส็ามารถควบคุมตวัไดอี้ก 2 ผดั ๆ ละไม่เกิน 15 วนั

เม่ือเด็กและเยาวชนไดรั้บการตรวจสอบการจบักุมจากศาลเยาวชนและครอบครัวตาม

มาตรา 73 ศาลอาจมีคาํสั่งส่งตวัเด็กและเยาวชนให้บิดา มารดา หรือผูป้กครองดูแลในระหว่างรอ

การพิจารณาคดีหรืออาจสั่งให้ควบคุมตวัเด็กและเยาวชนในสถานพินิจ ซ่ึงเด็กและเยาวชนท่ีถูก

ควบคุมตวัในสถานพินิจจะส่งผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของเด็กแลเยาวชนเป็นอยา่งมาก ส่วน

กรณีของเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชั่วคราวนั้นถึงแมว้่าจะไม่ไดก้ระทบสิทธิเสรีภาพ

ไดรั้บอิสระจากการไม่ตอ้งถูกควบคุมตวัและการศึกษายงัคงดาํเนินต่อไปปกติแต่ก็มีผลกระทบ

ในทางท่ีไม่ดีถา้หากถูกเรียกตวัไปรายงานตวักบัพนกังานคุมประพฤติ หรือตอ้งไปศาลเพ่ือทาํการ

ผดัฟ้อง เดก็กอ็าจจะเสียการเรียนและถูกสงัคมตีตราบาปวา่เป็นผูก้ระทาํความผดิได้ นอกจากนั้นการ

ท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจนาน ๆ อาจทาํใหเ้ด็กและเยาวชนไดเ้รียนรู้วิธีการกระทาํความผิดจาก

ในสถานพินิจซ่ึงเกิดจากการเรียนรู้อย่างใกล้ชิดภายในกลุ่ม โดยพฤติกรรมท่ีแสดงออกมาใน

ลกัษณะท่ีจะเป็นอาชญากรรมนั้นข้ึนอยูก่บัช่วงระยะเวลาและความสมํ่าเสมอในการติดต่อสัมพนัธ์

ตามทฤษฎีการคบหาสมาคมแตกต่าง

ดงัตารางต่อไปน้ีซ่ึงไดท้าํการเปรียบเทียบระเวลาจาํนวนวนัท่ีพนกังานสอบสวนขอผดั

ฟ้องดาํเนินคดีได้

ตารางท่ี 4.1 ตารางเปรียบเทียบอตัราโทษและจาํนวนวนัท่ีศาลขยายระยะเวลาผดัฟ้องระหว่างเด็ก

และเยาวชนท่ีกระทาํความผดิอาญาและผูใ้หญ่ท่ีกระทาํความผดิอาญา

จํานวนอัตราโทษ จํานวนวนัผดัฟ้องดาํเนินคดขีองเดก็และเยาวชน

อตัราโทษอยา่งสูงไม่เกิน 6 เดือน 30 วนั

อตัราโทษอยา่งสูงเกิน 6 เดือน แต่ไม่เกิน 5 ปี 60 วนั

อตัราโทษอยา่งสูงเกิน 5 ปี ข้ึนไป 90 วนั
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ตารางที่ 4.1 (ต่อ)

จํานวนอัตราโทษ จํานวนวนัผดัฟ้องดาํเนินคดขีองผู้ใหญ่

อตัราโทษอยา่งสูงไม่เกิน 6 เดือน 7 วนั

อตัราโทษอยา่งสูงเกิน 6 เดือน แต่ไม่เกิน 10 ปี 48 วนั

อตัราโทษอยา่งสูงเกิน 10 ปี ข้ึนไป 84 วนั

ที่มา: พระราชบญัญติัศาลเยานและครอบครัว พ.ศ. 2553 มาตรา 78 เปรียบเทียบประมวลกฎหมาย

วธีิพิจารณาความอาญา พ.ศ. 2477 มาตรา 87

จากตารางเปรียบเทียบดังกล่าวทาํให้เห็นว่าจาํนวนวนัท่ีจะต้องอยู่ในกระบวนการ

ยติุธรรมต่างจากของผูใ้หญ่ซ่ึงระยะเวลาในการขอผดัฟ้องของผูใ้หญ่นั้นสามารถฝากขงัหรือผดัฟ้อง

ไดสู้งสุด 84 วนั แต่ของเด็กและเยาวชนนั้นสามารถผดัฟ้องไดสู้งสุดถึง 90 วนั โดยแยกอตัราโทษ

ดงัน้ี

1) กรณีความผิดอาญาอตัราโทษอย่างสูงจาํคุกไม่เกิน 6 เดือนหรือปรับไม่เกินห้าร้อย

บาทหรือทั้งจาํทั้งปรับ ศาลมีอาํนาจสั่งขงัไดค้ร้ังเดียวโดยกาํหนดไม่เกิน 7 วนั ส่วนของเด็กและ

เยาวชนกฎหมายใหท้าํการสอบสวนภายใน 30 วนั และไม่สามารถผดัฟ้องได้

2) กรณีความผดิอาญาอตัราโทษอยา่งสูงจาํคุกเกิน 6 เดือน แต่ไม่ถึง 10 ปี หรือปรับเกิน

กว่าห้าร้อยบาทหรือทั้งจาํทั้งปรับ ศาลมีอาํนาจสั่งขงัหลาย ๆ คร้ังติดกนัไดแ้ต่คร้ังหน่ึงตอ้งไม่เกิน

12 วนั และรวมทั้งหมดตอ้งไม่เกิน 48 วนั เด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิดอาญาท่ีมีโทษจาํคุกเกิน

6 เดือน แต่ไม่ถึง 5 ปี พนักงานสอบสวนมีอาํนาจขอผดัฟ้องได้ 2 คร้ัง ๆ ละ 15 วนั ซ่ึงเม่ือรวม

ระยะเวลาแลว้เด็กตอ้งอยู่ในกระบวนการยุติธรรมถึง 60 วนั ซ่ึงใชร้ะยะเวลามากกว่าผูใ้หญ่ถึง 12

วนั

3) กรณีความผดิอาญาอตัราโทษอยา่งสูงจาํคุกเกิน 10 ปี ข้ึนไป ศาลมีอาํนาจสั่งขงัหลาย

คร้ังติดกนัไดแ้ต่คร้ังหน่ึงตอ้งไม่เกินสิบสองวนัและรวมกนัตอ้งไม่เกิน 84 วนั แต่ถา้หากเด็กหรือ

เยาวชนท่ีกระทาํความผดิท่ีมีอตัราโทษอยา่งสูงเกิน 5 ปี จะมีโอกาสถูกควบคุมตวัไดสู้งสุดถึง 90 วนั

ทั้งท่ีอตัราโทษอยา่งสูงไม่เกิน 5 ปี และหลายขอ้หาไม่ไดเ้ป็นขอ้หาท่ีมีความร้ายแรงหรืออุกฉกรรจ์

แต่ในส่วนของผูใ้หญ่นั้นการจะควบคุมตวัไดเ้ต็ม 84 วนันั้นตอ้งกระทาํความผิดในขอ้หาท่ีมีอตัรา
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โทษอย่างสูงตั้งแต่ 10 ปีขึ้นไป หากไม่ถึง 10 ปี ระยะเวลาท่ีสูงสุดท่ีจะควบคุมตวัไวใ้นระหว่าง

สอบสวนกล็ดลงคือ ควบคุมตวัไดไ้ม่เกิน 48 วนั

จะเห็นได้ว่า เด็กหรือเยาวชนมีโอกาสถูกควบคุมตวัเพ่ือรอการพิจารณาคดีนานกว่า

ผูใ้หญ่ท่ีกระทาํความผิดในอตัราโทษท่ีใกลเ้คียงกนัซ่ึงไม่สอดคลอ้งกบัสิทธิเสรีภาพของเด็กหรือ

เยาวชนตามอนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็ก กฎแห่งกรุงปักก่ิง และกฎหมายระหว่างประเทศอีกหลาย

ฉบบัท่ีกาํหนดไวว้า่เดก็จะตอ้งไดรั้บการดาํเนินคดีท่ีรวดเร็วและเป็นธรรม

นอกจากนั้นยงัพบวา่ไดมี้บนัทึกขอ้ความของกรมตาํรวจ เร่ือง การประสานงานและส่ง

สาํนวนการสอบสวนใหพ้นกังายนอยัการพิจารณา โดยในบนัทึกขอ้ความดงักล่าวไดพู้ดถึงขอ้ตกลง

ระหว่างพนักงานสอบสวนและพนักงานอยัการในเร่ืองการส่งสํานวนการสอบสวนให้พนักงาน

อยัการซ่ึงมีขอ้ตกลงในเร่ืองของการกาํหนดมาตรการในการควบคุม ตรวจสอบ และเร่งรัดการ

สอบสวนคดีอาญา ให้ดาํเนินการไปดว้ยความรวดเร็วไม่เกิดความล่าชา้ ตามคาํสั่งตร.ท่ี 244/2532

ไดย้กปัญหาท่ีเก่ียวกบัพนกังานสอบสวนส่งสาํนวนการสอบสวนไปใหพ้นกังานอยัการพิจารณาใน

ระยะเวลากระชั้นชิดท่ีผูต้อ้งหาจะครบอาํนาจการควบคุมตวั ทาํให้การตรวจสอบสํานวนของ

พนกังานอยัการตอ้งกระทาํดว้ยความเร่งรีบ มีเวลาจาํกดั ทาํใหอ้าจเกิดขอ้ผิดพลาดและจะเกิดความ

ไม่เป็นธรรมแก่ผูต้อ้งหาไดโ้ดยในท่ีประชุมนั้นพิจารณาแลว้เห็นวา่

1) พนกังานอยัการมีความจาํเป็นเร่งด่วนท่ีจะตอ้งตรวจสอบสาํนวนการสอบสวน วา่คดี

มีมูลความผิดตามท่ีถูกกล่าวหาหรือไม่ หรือควรถูกฟ้องร้องให้ศาลลงโทษหรือไม่ ระยะเวลาจึงมี

ความจาํเป็น เพ่ือใหพ้นกังานอยัการมีเวลาตรวจสอบและพิจารณาเก่ียวกบัพยานหลกัฐานในสาํนวน

การสอบสวนว่าเพียงพอหรือไม่ โดยให้พนกังานสอบสวนส่งสาํนวนการสอบสวนไปให้พิจารณา

ก่อนครบอาํนาจควบคุมตวัผดัสุดทา้ย

2) กรณีท่ีมีความจาํเป็นท่ีไม่อาจทาํการสอบสวนให้เสร็จส้ินไปทนัตามท่ีกาํหนดไวใ้น

ขอ้ 1 เช่น ตอ้งไปติดตามพยานผูเ้ก่ียวขอ้งในคดีมาสอบสวนใหค้รบถว้น พนกังานสอบสวนจะตอ้ง

ประสานกบัพนักงานอยัการไดท้ราบถึงความจาํเป็นและรีบดาํเนินการสอบสวนให้เสร็จส้ินและ

เสนอสาํนวนการสอบสวนใหพ้นกังานอยัการก่อนครอบอาํนาจผดัฟ้อง 3 วนั

จากการศึกษาบทบญัญติัในมาตรา 78 ของพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัว

และวธีิพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 ผูเ้ขียนไดพ้บปัญหาดงัน้ี

1) ปัญหาในเ ร่ืองระยะ เวลาในการพิจารณาคดี เด็กหรือ เยาวชนซ่ึงปัจ จุบัน

พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553

มาตรา 78 ยงัไม่มีการแบ่งระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนระหว่างเด็กท่ีถูกควบคุมตวั

ในสถานพินิจและเด็กท่ีไดรั้บการปล่อยชัว่คราวหลงัศาลตรวจสอบการจบักุมตามมาตรา 73 ซ่ึงเด็ก
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ท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ พนกังานสอบสวนก็สามารถขอผดัฟ้องดาํเนินคดีไดต้ามมาตรา 78

วรรคสองและวรรคสามตามอตัราโทษท่ีกระทาํความผิดเช่นเดียวกบัเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการ

ปล่อยตวัชัว่คราวทาํให้เด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ จะตอ้งถูกควบคุมตวัเพ่ือรอ

การพิจารณาคดีเป็นระยะเวลานาน ทาํให้ไดรั้บผลกระทบไม่ว่าจะเป็นเร่ืองของการขาดอิสระภาพ

และถูกสังคมตีตราบาปวา่เป็นผูก้ระทาํความผิด และยงัอาจเกิดการเลียนแบบพฤติกรรมการกระทาํ

ความผดิระหวา่งเดก็และเยาวชนท่ีถูกควบคุมดว้ยกนัเองและถูกชกัชวนไปในทางท่ีผดิได้

2) ปัญหาในเร่ืองของการผดัฟ้องดาํเนินคดีเด็กและเยาวชนซ่ึงจากบทบญัญติัในมาตรา

78 นั้นพบวา่ในการผดัฟ้องตามมาตรา 78 วรรคสองและวรรคสามนั้น พนกังานสอบสวนจะตอ้งนาํ

ตวัเด็กไปศาลทุกคร้ังซ่ึงจะส่งผลใหเ้ด็กถูกมองในดา้นลบ ถูกสังคมตีตราตามทฤษฎีตราบาปวา่เป็น

ผูก้ระทาํผดิและจะทาํใหเ้ด็กไดรั้บความอบัอายหรือเกิดความเส่ือมเสียจนไม่สามารถท่ีจะกลบัไปใช้

ชีวติไดอ้ยา่งคนปกติทัว่ไปในสงัคมไดซ่ึ้งอาจเป็นสาเหตุใหเ้ดก็กลบัไปกระทาํความผดิอีก

จากประเด็นปัญหาขา้งตน้นั้นผูเ้ขียนเห็นว่าพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัว

และวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 ในเร่ืองของการสอบสวนคดีอาญา ยงัไม่เป็น

การคุม้ครองสิทธิเด็กที่ถูกดาํเนินคดีอาญาจึงควรเร่งแกไ้ขในเร่ืองของระยะเวลาในการพิจารณาคดี

เด็กและเยาวชน และเร่ืองของการเร่งรัดการทาํคดีอาญาเพ่ือให้เป็นไปตามวตัถุประสงค์ของ

อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองท่ี

ตอ้งการใหเ้ดก็และเยาวชนท่ีถูกดาํเนินคดีอาญาไดอ้อกจากกระบวนการยติุธรรมโดยเร็ว

นอกจากนั้นแลว้ผูเ้ขียนไดท้าํการคน้ควา้สถิติคดีจากรายงานสถิติคดีของกรมพินิจและ

คุม้ครองเด็กและเยาวชน ปีงบประมาณ 2562 โดยศึกษาถึง ถึงจาํนวนคดีเด็กและเยาวชนท่ีถูก

ดาํเนินคดีโดยสถานพินิจโดยจาํแนกตามฐานความผิด จาํนวนของคดีเด็กและเยาวชนท่ีถูกดาํเนิน

โดยสถานพินิจฯ ทัว่ประเทศปีงบประมาณ 2562 จาํแนกตามอายุเด็กและเยาวชน ศึกษาระดับ

การศึกษาของเด็กและเยาวชนท่ีถูกดาํเนินคดีโดยสถานพินิจ และศึกษา และศึกษาถึงจาํนวนคดีเด็ก

และเยาวชนท่ีศาลพิพากษาตดัสินในปี 2562 จาํแนกตามคาํพิพากษา / คาํสั่งศาล เพื่อนาํมาวิเคราะห์

ถึงผลกระทบของเด็กและเยาวชนท่ีตอ้งอยู่ในกระบวนการยุติธรรมท่ีล่าชา้ว่ามีผลกระทบอย่างไร

บา้ง
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ตารางท่ี 4.2 จาํนวนคดีเด็กและเยาวชนท่ีถูกดาํเนินคดีโดยสถานพินิจทัว่ประเทศ จาํแนกตามฐาน

ความผดิตั้งแต่ปี พ.ศ.2561-25622

ท่ีมา: กองยุทธศาสตร์และแผนงาน กรมพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน, รายงานสถิติคดี

ประจาํปี 2562 กรมพินิจและคุม้ครองเดก็และเยาวชน, น.14. (djop.go.th)

2 กองยุทธศาสตร์และแผนงาน กรมพินิจและคุม้ครองเด็กและเยาวชน, รายงานสถิติคดีประจาํปี

2562 กรมพินิจและคุม้ครองเดก็และเยาวชน, น.14. (djop.go.th)

ฐานความผดิ

ปี พ.ศ. % การเพิม่ขึน้

%ลดลงของแต่ละ

ฐานความผดิ
2561 2562

ความผดิเก่ียวกบัทรัพย์ 3,782 2,948 - 22.03

ความผดิเก่ียวกบัชีวติและ

ร่างกาย
2,157 2,175 0.82

ความผดิเก่ียวกบัเพศ 1,038 922 -11.22

ความผดิเก่ียวกบัความสงบ

สุข เสรีภาพและช่ือเสียง
566 517 -8.56

ความผดิเก่ียวกบัยาเสพติด 11,352 10,634 -6.32

ความผดิเก่ียวกบัอาวธุและ

วตัถุระเบิด
1,119 951 -15.04

ความผดิอ่ืน ๆ 2,595 2,694 3.81

รวม 22,609 20,842 -7.82
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ตารางที่ 4.3 จาํนวนคดีเด็กและเยาวชนท่ีศาลพิพากษาตดัสินในปีงบประมาณ 2562 จาํแนกตามคาํ

พิพากษา / คาํสัง่ศาล ดงัน้ี

(หน่วย : คดี)

คาํพพิากษา/คาํส่ังศาล พ.ศ. 2562

วา่กล่าวตกัเตือน 147

คุมประพฤติ 342

ปรับ 88

ควบคุมตวัเพ่ือฝึกและอบรม 1,887

ใชว้ธีิการอ่ืนแทน 320

จาํคุก 43

ไม่ตอ้งรับโทษแต่ใชว้ธีิการสาํหรับเดก็ 1,687

ไม่มีความผดิแต่ใชว้ธีิการสาํหรับเดก็ 387

ยกฟ้อง 15

อ่ืน ๆ 303

รวม 5,220

ที่มา: รายงานสถิติคดีประจาํปี พ.ศ. 2562 กรมพินิจและคุม้ครองเดก็และเยาวชน

นอกจากน้ีจาํนวนของเดก็และเยาวชนท่ีกระทาํความผดินั้น ส่วนใหญ่แลว้เป็นเดก็และ

เยาวชนท่ีอายรุะหวา่ง 15 ปี แต่ไม่ถึง 18 ปี ตามตารางดงัน้ี
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ตารางท่ี 4.4 จาํนวนของคดีเด็กและเยาวชนท่ีถูกดาํเนินโดยสถานพินิจฯ ทัว่ประเทศปีงบประมาณ

2562 จาํแนกตามอายุ3

(หน่วย : คดี)

เพศ

อายุ

ชาย หญงิ

จํานวน

เกิน 10 ปี แต่ไม่เกิน 15

ปี
2,605 284

เกิน 15 ปี แต่ไม่ถึง 18

ปี
16,631 1,322

รวม 19,236 1,606

ท่ีมา: กองยุทธศาสตร์และแผนงาน กรมพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน, รายงานสถิติคดี

ประจาํปี 2562 กรมพินิจและคุม้ครองเดก็และเยาวชน, น.4. (djop.go.th)

ในจาํนวนคดีเด็กและเยาวชนซ่ึงถูกดาํเนินคดีโดยยสถานพินิจจาํนวน 20,842 คดี เม่ือ

ศึกษาดูแล้วพบว่าคดีส่วนใหญ่นั้ นเกิดจากการกระทาํความผิดของเด็กท่ีมีการศึกษาในระดับ

มธัยมศึกษาตอนตน้มากท่ีสุด คือ 12,104 คดี คิดเป็นร้อยละ 58.07 ของคดีทั้งหมดและรองลงมา อยู่

ในระดบัชั้นมธัยมศึกษาตอนปลายและสูงกวา่ มีจาํนวน 5,097 คดี คิดเป็นร้อยละ 24.46 และเป็นคดี

ท่ีเด็กเยาวชนอยูใ่นระดบัประถมศึกษา 3,439 คดี ไม่ไดรั้บการศึกษาจาํนวน 139 คดี และมีการศึกษา

ประเภทอ่ืน ๆ จาํนวน 9 คดี

ถึงแมว้า่จาํนวนคดีเดก็และเยาวชนจะลดลงไปในแนวทางท่ีดีแต่เม่ือพิจารณาจากจาํนวน

คดีท่ีพิจารณาสําเร็จโดยจาํแนกตามคาํพิพากษาหรือคาํสั่งนั้นกลบัพบว่ามีการพิจารณาไปเพียงแค่

5,220 คดีเท่านั้นซ่ึงยงัอยูร่ะหว่างพิจารณาคดีอีก 15,622 คดี เม่ือพิจารณาแลว้จะเห็นว่าปัญหาความ

ล่าชา้ในกระบวนการยติุธรรมของเด็กและเยาวชนนั้นยงัไม่สามารถแกไ้ด้ ซ่ึงส่วนใหญ่จะใชเ้วลาอยู่

ในชั้นพนกังานสอบสวนเป็นส่วนใหญ่ทาํใหเ้ด็กและเยาวชนตอ้งอยูใ่นกระบวนการยติุธรรมท่ีนาน

ข้ึนซ่ึงไม่เป็นไปตามอนุสัญญาและข้อกําหนดต่าง ๆ ท่ีต้องการให้เด็กและเยาวชนออกจาก

3 กองยุทธศาสตร์และแผนงาน กรมพินิจและคุม้ครองเด็กและเยาวชน, รายงานสถิติคดีประจาํปี

2562 กรมพินิจและคุม้ครองเดก็และเยาวชน, น.4. (djop.go.th)
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กระบวนการยุติธรรมโดยเร็ว และเมื่อนําอายุของเด็กและเยาวชนที่กระทาํความผิดและระดับ

การศึกษาของเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผดิ พบวา่เด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผดิส่วนมากอยู่

ในระดบัประถมศึกษา–มธัยมศึกษาตอนตน้ซ่ึงเป็นช่วงท่ีตอ้งไดรั้บการศึกษาเล่าเรียน

ถา้หากเด็กและเยาวชนในช่วงอายน้ีุตอ้งถูกควบคุมตวัอยูใ่นสถานพินิจจะส่งผลกระทบ

ต่อตวัเด็กเองไม่วา่จะเป็นการท่ีเด็กและเยาวชนไดเ้รียนรู้วิธีการกระทาํความผิดจากสถานท่ีควบคุม

ตวัขณะรอพิจารณาคดีและจะทาํให้เด็กถูกสังคมมองว่ามีตราบาปติดตวัเพราะเหตุท่ีเป็นผูก้ระทาํ

ความผิดและเข้า สู่กระบวนการยุติธรรมโดยตามทฤษฎีตราบาปหรือตราหน้านั้ นเกิดจาก

แนวความคิดว่า อาชญากรรมเกิดข้ึนเพราะสังคมเป็นผูต้ราบาปโดยจะเกิดข้ึนคร้ังแรกเม่ือมีการ

กระทาํความผิดคร้ังแรกและผูก้ระทาํความผิดได้เขา้ไปเก่ียวขอ้งกับกระบวนการยุติธรรมและ

หน่วยงานอ่ืนในสังคม ทาํให้เด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิดย่อมรับการตราบาปและกาํหนด

ทิศทางความประพฤติของตนเองในอนาคตให้เหมือนกบัการรับรู้ของสังคมว่าเด็กและเยาวชน

เหล่าน้ีมีตราบาปเพราะเขา้สู่กระบวนการยติุธรรมและมีโอกาสท่ีจะทาํใหเ้กิดการกระทาํความผดิซํ้ า

อีกในอนาคต

4.2 วเิคราะห์เปรียบเทียบกรอบระยะเวลาการฟ้องคดอีาญาของกฎหมายไทยและต่างประเทศ

ประเทศท่ีผูเ้ขียนนาํมาศึกษาเปรียบเทียบกบักฎหมายของประเทศไทยนั้นมีดว้ยกนั 3

ประเทศคือ ประเทศสหรัฐอเมริกา ประเทศฝร่ังเศส และประเทศแคนาดาโดยแต่ละประเทศมีกรอบ

ระยะเวลาในการดาํเนินคดีเด็กและเยาวชนท่ีแตกต่างกนั และมีวิธีการจดัการกบัความล่าช้าใน

กระบวนการยติุธรรมท่ีเกิดข้ึนต่างกนั แต่มีวตัถุประสงคอ์ยา่งเดียวกนัคือ เพื่อคุม้ครองสิทธิเด็กและ

เยาวชนให้ออกจากกระบวนการยุติธรรมท่ีรวดเร็ว และป้องกันไม่ให้เด็กและเยาวชนได้เกิด

พฤติกรรมเลียนแบบวิธีการกระทาํความผิดท่ีเกิดจากการคบหาสมาคมจากเด็กและเยาวชนท่ีอยูใ่น

สถานท่ีควบคุมดว้ยกนัเอง ซ่ึงจะกล่าวในรายละเอียดต่อไปน้ี

ประเทศสหรัฐอเมริกา จะมีสํานกังานการบริการเด็กและเยาวชน ซ่ึงเป็นศูนยก์ลางใน

การปฏิบัติต่อเด็กและเยาวชนท่ีเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม เม่ือนําตัวเด็กและเยาวชนเข้ามาท่ี

สํานักงานจะดาํเนินการพิจารณาว่าจะเหมาะสมท่ีจะเขา้โครงการวิวฒัน์เยาวชน ถา้หากเด็กและ

เยาวชนไม่เหามะสมท่ีจะเขา้โครงการหรือไม่ยินยอมท่ีจะเขา้โครงการ เจา้หนา้ท่ีตาํรวจจะส่งเร่ือง

ต่อไปยงัพนกังายอยัการท่ีอยู่ในอาคารเดียวกนัเพ่ือเขา้สู่กระบวนการก่อนการฟ้องคดีโดยเด็กและ

เยาวชนจะถูกส่งตวัให้ผูช้าํนาญการพิเศษในการดูแลเยาวชน (Juvenile Services Specialist) เพ่ือทาํ

การบนัทึกขอ้มูลเยาวชนลงในระบบเพื่อทาํการประเมินความเส่ียงของการคุมขงั (Detention Risk

Assessment Instrument) เพื่อช้ีว่าเด็กและเยาวชนควรถูกคุมขงัหรือควรไดรั้บการปล่อยตวั โดยมี
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คะแนนการประเมิน 3 ระดับ คือ 0–7 คะแนน จะได้รับการปล่อยตัวให้อยู่ในความดูและของ

ผูป้กครองหรือผูท่ี้มีหนา้ท่ีดูแลเดก็และเยาวชนและจะพิจารณาวา่เยาวชนควรใชโ้ปรแกรมการหนัเห

คดีหรือไม่พร้อมทาํกาํหนดการเพื่อไปรายงานตวัท่ีศาล 7 – 11 คะแนน จะถูกกกับริเวณในบา้นพกั

โดยไม่สามารถทาํกิจกรรมทางสังคมได้ 12 คะแนนข้ึนไป เด็กและเยาวชนจะถูกนาํตวัไปคุมขงัของ

เด็กและเยาวชนเพื่อรอการพิจารณาคดีและหลงัจากท่ีเด็กและเยาวชนถูกควบคุมตวัมาท่ีสถาน

ควบคุมจะมีเจา้หน้าท่ี อินเทค (Intake officer) ท่ีมีหน้าท่ีกลัน่กรองคดีจะเขา้มาสอบสวนเบ้ืองตน้

เพื่อจะพิจารณา 2 ปะการ โดยประการแรกนั้นจะพิจารณาวา่ขอ้เทจ็จริงของคดีจะมีนํ้ าหนกัเพียงพอ

ท่ีจะใหศ้าลเช่ือวา่จาํเลยกระทาํความผดิจริงตามขอ้กล่าวหาหรือไม่โดยพิจารณาจากขอ้กล่าวหาท่ียืน่

ฟ้องตามกระบวนการและสืบสวนจากความประพฤติ การสัมภาษณ์ ครอบครัว รวมไปถึงผูเ้สียหาย

และจากนั้นจะพิจารณาในกรณีท่ีสองวา่สมควรจะดาํเนินการต่อไปอยา่งไรจะเหมาะสมโดยคาํนึงถึง

ประโยชนข์องตวัเดก็และสาธารณชนคู่กนัไป

ถา้หากว่าเจา้หน้าท่ีเห็นว่าไม่มีมูลเพียงพอที่จะส่งฟ้องศาลก็จะสั่งปล่อยตวัเด็กและยุติ

การดาํเนินคดีโดยทาํหนงัสือรับรองจากผูอ้าํนวยการกองคุมประพฤติ พร้อมแจง้ใหเ้จา้หนา้ท่ีตาํรวจ

ทราบแต่ถา้หากมีมูลเพียงพอท่ีศาลจะพิจารณาวา่เด็กกระทาํความผิดจริงและเห็นวา่ยงัไม่สมควรจะ

ไดรั้บการพิจารณาในศาลก็จะมีวิธีการปฏิบติัอยา่งไม่เป็นทางการ (Informal Adjustment) คือวิธีการ

คุมประพฤติหรือส่งตวัเด็กไปฝึกอบรมในสถานฝึกอบรมแต่เด็กและเยาวชนและบิดามารดาสมคัร

ใจเขา้รับการปฏิบติัอย่างไม่เป็นทางการเจา้หน้าท่ีอินเทคก็จะทาํการสั่งยุติคดีโดยไม่นาํเขา้สู่การ

พิจารณาคดีของศาล แต่ถา้หากเด็กและผูป้กครองไม่ยินยอมก็จะส่งเด็กหรือเยาวชนท่ีไม่ปฏิบติัตาม

ไปยงัศาลต่อไป

จากการศึกษาของประเทศสหรัฐอเมริกานั้นพบวา่ก็มีปัญหาความล่าชา้ในกระบวนการ

ยติุธรรมเช่นเดียวกนักบัประเทศไทยโดยความล่าชา้นั้นมาจากหลายสาเหตุไม่วา่จะเป็น ลกัษณะของ

การกระทาํความผดิท่ีซบัซอ้น ขั้นตอนกระบวนการสอบสวน ความซบัซอ้นในกระบวนการทาํงาน

โดยประเทศสหรัฐอเมริกาก็ไดก้าํหนดวิธีการเพื่อจดัการปัญหาความล่าชา้คือ การออกรัฐบญัญติั

เร่งรัดการพิจารณาคดี (Speedy Trial Act, 1974)4 เพื่อเป็นแนวทางในการดาํเนินกระบวนพิจารณา

คดีให้เกิดความรวดเร็วเพื่อเป็นการส่งเสริมให้สังคมและผูถู้กกล่าวหาได้รับผลประโยชน์อย่าง

จริงจงัมากข้ึนและเป็นการยืนยนัถึงความพยายามของรัฐในการท่ีจะลดอาชญากรรมและความไม่

เข็ดหลาบโดยกาํหนดมาตรการท่ีเขม้แข็ง เพ่ือไม่ให้มีการละเลยการพิจารณาคดีท่ีคา้งอยู่และเพ่ือ

เป็นการยืนยนัถึงหลกัประกนัท่ีผูถู้กกล่าวหาจะไดรั้บการพิจารณาคดีโดยรวดเร็ว ตามการแกไ้ข

4 Speedy Trial Act, 1974
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เพ่ิมเติมรัฐธรรมนูญบทท่ี 6 โดยกําหนดเวลามาตรฐาน (Time Standard Setting) สําหรับการ

พิจารณาคดีในแต่ละขั้นตอนโดยนบัตั้งแต่ผูต้อ้งหาถูกจบักมุ ไปจนถึงขั้นตอนการพิจารณาพิพากษา

คดีวา่ควรจะทาํใหเ้สร็จภายในก่ีวนั โดยเวลาท่ีกาํหนดนั้นมีเหตุผลสนบัสนุนท่ีสาํคญัดงัน้ี

1) การเร่งรัดดาํเนินคดีเป็นประโยชน์ต่อการสืบสวน โดยการสอบสวนประจักษ์

พยานหลกัฐานต่อเน่ืองกระชั้นชิดกบัการกระทาํผิดย่อมจะทาํให้การสืบสวนเป็นไปอย่างรวดเร็ว

ถูกตอ้งเท่ียงธรรมยิง่ข้ึน

2) การดาํเนินคดีโดยรวดเร็วเป็นการป้องกนัไม่ให้ผูต้อ้งหาหรือจาํเลยถูกจองจาํนาน

เกินกว่าเหตุเพ่ือหลีกเล่ียงผลเสียท่ีจะต้องถูกจองจาํระหว่างรอคาํพิพากษาโดยเป็นหลกัการท่ี

สอดคลอ้งกบัการคุม้ครองสิทธิมนุษยชน

3) การดาํเนินคดีเร่งด่วนเป็นการป้องกนัการใชอ้าํนาจเกินขอบเขตของเจา้หนา้ท่ีท่ีอาจ

เกิดข้ึนไดใ้นระหวา่งท่ีถูกคุมขงั

โดยการกาํหนดเวลาน้ีเนน้ความสําคญัของคดีท่ีจาํเลยถูกขงัอยู่โดยกาํหนดเวลาในการ

พิจารณาคดีท่ีจาํเลยถูกคุมขงัอยูน่ั้นจะสั้นกวา่จาํเลยท่ีไดรั้บการประกนัตวัหรือใชว้ธีิการพิเศษ

ตารางท่ี 4.5 กาํหนดเวลาในกระบวนการยุติธรรมสําหรับเด็กและเยาวชนตามมาตรฐานท่ีแนะนาํ

โดยองคก์รวชิาชีพของประเทศสหรัฐอเมริกา

ตารางที่ 4.5 (ต่อ)

มาตรฐาน

จํานวนวนัระหว่างการ

ควบคุมตัวถงึขั้นตอนการ

พจิารณาคดี

จํานวนวนัระหว่างการ

พจิารณาคดถีงึการ

ตัดสินโทษ

รวม

ระยะเวลา

ทั้งส้ิน

เยาวชนท่ีถูกควบคุมตัวในสถานคุมขัง

IJA/ABA (1977–80) 15 15 30

NAC/OJJDP (1980) 18 15 33

ABA Std. 252 (1984) 15 15 30

NDAA Std. 19.2

(1989)
30 30 60

NCJFCJ/OJJDP

(2005)
10 10 20
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หมายเหตุ. 1IJA = สถาบนับริหารตุลาการ
2ABA = American Bar Association
3NAC = คณะกรรมการท่ีปรึกษาแห่งชาติเพื่อความยุติธรรมและการกระทาํผิดของเด็ก

และเยาวชนการป้องกนั
4OJJDP = สาํนกังานยติุธรรมเดก็และเยาวชนและการป้องกนัการกระทาํผดิ
5NDAA = สมาคมทนายความเขตแห่งชาติ
6NCJFCJ = สภาแห่งชาติ

ที่มา: Delays in Youth Justice

จะเห็นไดว้่ากาํหนดเวลาน้ีเนน้ความสาํคญัของคดีท่ีจาํเลยถูกขงัอยูโ่ดยกาํหนดเวลาใน

การพิจารณาคดีท่ีจาํเลยถูกคุมขงัอยู่นั้นจะสั้นกว่าจาํเลยท่ีไดรั้บการประกนัตวัหรือใชว้ิธีการพิเศษ

ซ่ึงระยะเวลาทั้งหมดตั้งแต่การควบคุมตวัในชั้นสอบสวนมาจนถึงการเสร็จส้ินการพิจารณาคดีนั้น

ใชร้ะยะเวลาเฉล่ียตามแต่ละมาตรฐานท่ีกาํหนดสาํหรับเด็กท่ีถูกควบคุมตวัเร็วสุดนั้นใชเ้วลาเพียงแค่

20 วนัและอยา่งชา้สุดจะใชเ้วลาไม่เกิน 60 วนั ส่วนเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวนั้น

มาตรฐาน
จํานวนวนัระหว่างการควบคุม

ตัวถงึขั้นตอนการพจิารณาคดี

จํานวนวนัระหว่างการ

พจิารณาคดถีงึการ

ตัดสินโทษ

รวม

ระยะเวลา

ทั้งส้ิน

เยาวชนท่ีได้รับการปล่อยตัวช่ัวคราว

IJA1/ABA2 (1977–

80)
30 30 60

NAC3/OJJDP4

(1980)
65 15 80

ABA Std. 252

(1984)
30 15 45

NDAA5 Std. 19.2

(1989)
60 30 90

NCJFCJ6/OJJDP

(2005)
20 20 40
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ถา้นบัระหวา่งการถูกปล่อยตวัจนถึงมีคาํพิพากษานั้นใชเ้วลาเพียง 40 วนั และอยา่งชา้สุดคือ 90 วนั

โดยระยะเวลาตามมาตรฐานท่ีกาํหนดนั้นจะมีความแตกต่างกันไปตามแต่ละศาลท่ีจะเลือกใช้

มาตรฐานใด แต่สาํหรับประเทศไทยนั้นยงัไม่มีระยะเวลามาตรฐานในการดาํเนินคดีเดก็และเยาวชน

และระยะเวลาท่ีเด็กและเยาวชนจะตอ้งอยูใ่นกระบวนการยติุธรรมเพื่อรอการพิจารณาคดีถึง 90 วนั

ซ่ึงระยะเวลาของประเทศไทยนั้นใชเ้กณฑเ์ดียวกนัทั้งหมดโดยไม่ไดแ้ยกระหว่างเด็กท่ีถูกควบคุม

ตวักบัเด็กท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวแต่ใชเ้กณฑอ์ตัราโทษในการกาํหนดระยะเวลาท่ีสามารถผดั

ฟ้องคดีเด็กไดซ่ึ้งไม่เป็นผลดีกบัเด็กและเยาวชนท่ีจะตอ้งอยูใ่นกระบวนการยติุธรรมเป็นระยะเวลา

นาน

ประเทศฝร่ังเศส เม่ือเด็กและเยาวชนถูกจบักุมกฎหมายให้อาํนาจพนกังานสอบสวนท่ี

จะทาํการควบคุมตวัไวเ้พ่ือทาํการสอบสวนโดยจะกาํหนดให้ควบคุมไวไ้ดเ้พียง 24 ชัว่โมงเท่านั้น5

โดยจะตอ้งรายงานให้อยัการทราบทนัทีเม่ือผูต้อ้งหาถูกนาํตวัมาถึงสถานีตาํรวจ และหากมีความ

จาํเป็นจะตอ้งควบคุมตวัผูต้อ้งหาไวอี้ก ตาํรวจฝ่ายคดีจะตอ้งยื่นคาํร้องขออนุญาตไปยงัอยัการ ซ่ึง

อยัการมีอาํนาจอนุมติัให้ควบคุมไดอี้ก 24 ชัว่โมง รวมทั้งหมด 48 ชัว่โมง และประเทศฝร่ังเศสมี

กระบวนการพิจารณาท่ีทาํใหเ้สร็จไปโดยเร็ว

โดยในชั้นก่อนการพิจารณาคดีนั้ นการสอบสวนคดีอาญาอยู่ในอาํนาจหน้าท่ีของ

เจา้หนา้ท่ีตาํรวจฝ่ายคดี (La Police Judiciaire) เพ่ือทราบขอ้เทจ็จริงแห่งการกระทาํความผดิ เพ่ือรู้ตวั

ผูก้ระทาํความผิดและเพ่ือรวบรวมพยานหลกัฐานท่ีจะพิสูจน์การกระทาํความผิดนั้นดว้ยโดยการ

สอบสวนนั้นแยกออกเป็น 2 ประเภท ซ่ึงแต่ละประเภทกระบวนการจะแตกต่างกนั

1) การสอบสวนเบ้ืองต้น (L’ enquete preliminaire) มีลักษณะท่ีแตกต่างกับการ

สอบสวนแบบอ่ืนท่ีใชว้ิธีนุ่มนวล ปราศจากพิธีรีตองและกระทาํโดยตาํรวจฝ่ายคดีซ่ึงจะไม่มีอาํนาจ

บงัคบั ยกเวน้การควบคุมตวับุคคลซ่ึงจะควบคุมไวไ้ดเ้พียง 24 ชัว่โมงเท่านั้น6 โดยจะตอ้งรายงานให้

5 Code of Criminal Procedure Article 77 “police officer may keep at his disposal for the

requirements of the inquiry any person against whom

there are one or more plausible reasons to suspect that he has committed or attempted to commit

an offence. Heinforms the district prosecutor of this when the police custody begins. The person under police

custody may not be kep .more than twenty-four hours.”
6 Code of Criminal Procedure Article 77 “police officer may keep at his disposal for the

requirements of the inquiry any person against whom
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อยัการทราบทนัทีเม่ือผูต้อ้งหาถูกนาํตวัมาถึงสถานีตาํรวจ และหากมีความจาํเป็นจะตอ้งควบคุมตวั

ผูต้อ้งหาไวอี้ก ตาํรวจฝ่ายคดีจะตอ้งยื่นคาํร้องขออนุญาตไปยงัอยัการ ซ่ึงอยัการมีอาํนาจอนุมติัให้

ควบคุมไดอี้ก 24 ชัว่โมง สาํหรับเด็กอายตุ ั้งแต่ 10 ปี แต่ไม่เกิน 13 ปี แต่ถา้หากอายเุกิน 13 ปี แต่ไม่

ถึง 18 ปี ตาํรวจสามารถควบคุมตัวเพ่ือทาํการสอบสวนได้ 48 ชั่วโมง โดยเป็นการขอขยาย

ระยะเวลาเพ่ิมเติมจากเดิม 24 ชัว่โมง

เม่ือทาํการสอบสวนเบ้ืองตน้เสร็จก็จะส่งสาํนวนใหอ้ยัการเพื่อพิจารณาวา่จะดาํเนินการ

ต่อไปหรือไม่ ถา้เห็นวา่เป็นเร่ืองท่ีไม่อาจฟ้องร้องไดเ้ช่น ขอ้กล่าวหาท่ีไม่เป็นความจริง การกระทาํ

ไม่เป็นความผิดอาญาหรือไม่อาจทราบไดว้่าใครเป็นผูก้ระทาํผิดหรือเป็นเร่ืองท่ีไม่สมควรฟ้อง

อยัการจะส่ังยุติคดี (Classements sanssuite) กรณีเป็นเร่ืองเล็กน้อยท่ีผูต้อ้งหารับสารภาพหรือยอม

จาํนนต่อพยานหลกัฐาน อยัการก็จะส่งต่อไปใหผู้พิ้พากษาสอบสวนทาํการสอบสวนคดีต่อไป

2) การสอบสวนในกรณีความผิดซ่ึงหน้า กรณีการสอบสวนซ่ึงหน้าจะใช้เฉพาะ

ความผิดอุกฉกรรจ์ โดยมีวิธีการสอบสวนรวบรัดเป็นพิเศษ โดยเม่ือพบการกระทาํผิดซ่ึงหนา้หรือ

ได้รับแจ้งว่า มีการกระทําผิด ซ่ึงหน้าตํารวจฝ่ายคดีจะรีบแจ้งให้อัยการ (Procupeur de La

Republique) ทราบทนัทีเพื่อให้อยัการพิจารณาว่าควรจะไปยงัท่ีเกิดเหตุดว้ยตนเองและออกคาํสั่ง

ตามสมควรหรือไม่ และตาํรวจฝ่ายคดีจะตอ้งรีบไปยงัสถานท่ีเกิดเหตุโดยไม่ชกัชา้และทาํการตามท่ี

จาํเป็นเพ่ือรักษาพยานหลกัฐานท่ีจะสามารถแสดงขอ้เท็จจริง ยึดอาวุธ และเคร่ืองมือท่ีไดใ้ชห้รือ

ตั้งใจจะใช้ในการกระทาํความผิด และเพ่ือความจาํเป็นในการสอบสวนตาํรวจฝ่ายคดีมีอาํนาจ

ควบคุมบุคคลท่ีอาจะใหค้วามรู้เก่ียวกบัการกระทาํความผิดหรือเห็นวา่จาํเป็นตอ้งควบคุมตวัไปเพ่ือ

ตรวจสอบว่าผูน้ั้นเป็นใคร โดยมีระยะเวลาควบคุมตวัเช่นเดียวกบัการสอบสวนเบ้ืองตน้ คือ 24

ชัว่โมง ถา้มีหลกัฐานหนกัแน่นมากพอท่ีจะน่าเช่ือวา่เป็นผูก้ระทาํความผดิก็จะนาํตวัไปยงัอยัการแต่

ถา้ยงัความจาํเป็นจะตอ้งควบคุมตวัผูต้อ้งหาไวอี้ก ตาํรวจฝ่ายคดีจะตอ้งยื่นคาํร้องขออนุญาตไปยงั

อยัการ ซ่ึงอยัการมีอาํนาจอนุมติัใหค้วบคุมไดอี้ก 24 ชัว่โมง

เม่ือตาํรวจฝ่ายคดีส่งสํานวนให้อยัการแลว้ การสอบสวนก็จะเป็นหน้าท่ีของอยัการ

เพื่อให้ทราบว่าผูน้ั้ นเป็นใคร มีพฤติการณ์ในการกระทาํความผิดอย่างไร จากนั้นจะตอ้งนําตวั

ผูต้อ้งหาไปศาลทนัทีหรืออยา่งชา้ท่ีสุดภายใน 24 ชัว่โมง โดยศาลท่ีไดรั้บเร่ืองจะดาํเนินการพิจารณา

คดีทนัที

there are one or more plausible reasons to suspect that he has committed or attempted to commit

an offence. Heinforms the district prosecutor of this when the police custody begins. The person under police

custody may not be kep .more than twenty-four hours.”
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นอกจากกน้ียงัมีกระบวนการทาํคดีเยาวชนแบบเร่งด่วน (Jugement a bref delai and

comparution immediate) ซ่ึงเป็นกระบวนการท่ีอยัการสามารถเร่งการทาํคดีของเยาวชนท่ีมีอายุ

13–16 ปี ท่ีกระทาํความผิดท่ีมีโทษจาํคุกระหว่าง 5–7 ปี และเยาวชนท่ีเป็นผูต้ ้องสงสัยท่ีมีอายุ

มากกว่า 16 ปีท่ีมีโทษจาํคุกมากกว่า 5 ปีได้ เม่ืออัยการเห็นว่าไม่มีความจาํเป็นท่ีจะต้องมีการ

สืบสวนคดีนั้นต่อ โดยการพิจารณาคดีในชั้นศาลจะเกิดขึ้นหลงัจากการสั่งการของอยัการภายใน

ระยะเวลา 10–60 วนั หรือกรณีท่ีอยัการเห็นว่าตอ้งการความเร่งด่วนมากข้ึนอีกเช่น คดีท่ีเยาวชน

กระทาํความผิดซํ้ าโดยท่ีคดีเดิมยงัอยู่ในขั้นตอนรอการพิจารณาคดี อยัการจะสั่งพิจารณาคดีทนัที

โดยการพิจารณาคดีจะทาํภายใน 2 วนั

นอกจากนั้นประเทศฝร่ังเศสยงัมีวิธีการควบคุมตวัก่อนการพิจารณาคดีในชั้นศาลโดย

แบ่งออกเป็น 2 วธีิดงัน้ี

1) การควบคุมตวัแบบปกติ โดยจะใชส้าํหรับเยาวชนท่ีมีอายุ 16 ปี ข้ึนไปและเป็นผูต้อ้ง

สงสัยในคดีท่ีมีโทษจาํคุก 3 ปี ข้ึนไป โดยไม่จาํกดัว่าจะเป็นคดีร้ายแรงหรือไม่ สามารถถูกควบคุม

ตวัก่อนการพิจารณาคดีในชั้นศาลได้

2) การควบคุมตัวเยาวชนในคุกเยาวชน ซ่ึงวิธีการท่ีสองน้ีจะใช้ในกรณีท่ีเด็กและ

เยาวชนไม่สามารถปฏิบติัตามกฎเกณฑท่ี์บงัคบัควบคุมได้

แต่การควบคุมตวัของประเทศฝร่ังเศสนั้นให้ถือเป็นวิธีการสุดทา้ยท่ีจะใชซ่ึ้งถา้หากมี

วิธีการอ่ืนก็ให้ใช้วิธีการท่ีเหมาะสมนั้นแทนการควบคุมตวัเด็กและการควบคุมตวัเด็กจะตอ้งอยู่

ภายใตร้ะยะเวลาท่ีสั้นท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได้

สําหรับประเทศแคนาดา โดยส่วนใหญ่แล้วจะใช้วิ ธีการเ บ่ียงเบนเด็กออกจาก

กระบวนการยุติธรรมเป็นส่วนใหญ่ไม่มีการแสดงความคิดเห็นกันว่าเด็กและเยาวชนท่ีเข้าสู่

กระบวนการยุติธรรมจะเสียค่าใชจ่้ายสูง และไม่เกิดประโยชน์ท่ีแทจ้ริงแก่เด็กและเยาวชน ทั้งยงั

พบว่าเด็กและเยาวชนตอบสนองต่อกระบวนการที่ไม่เป็นทางการมากกว่าดังนั้น เมื่อเด็กและ

เยาวชนถูกจบักุมโดยพนกังานสอบสวนแลว้กฎหมายใหอ้าํนาจท่ีพนกังานสอบสวนควบคุมตวัเด็ก

และเยาวชนภายใน 24 ชัว่โมงเพ่ือดาํเนินการสอบสวน หาพยานหลกัฐานต่าง ๆ แต่จะไม่เป็นคน

แจ้งขอ้กล่าวหาแต่จะทาํรายงานเสนอต่อพนักงานอยัการโดยระบุรายละเอียดแห่งการกระทาํ

ความผิด พยานหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งต่อพนักงานอยัการ โดยกฎหมายของประเทศแคนาดานั้นให้

อาํนาจแก่พนกังานตาํรวจท่ีสามารถเบ่ียงเบนเด็กและเยาวชนออกจากกระบวนการยติุธรรมโดยใช้

วิธีการว่ากล่าวตักเตือนเด็กและเยาวชน หรือ พาเด็กและเยาวชนไปส่งท่ีบ้านและพูดคุยกับ

ผูป้กครอง หรือส่งเด็กใหศู้นยใ์หบ้ริการของชุมชนเพื่อเขา้โปรแกรมแกไ้ข บาํบดัฟ้ืนฟูโดยสมคัรใจ

หรือเขา้สู่กระบวนการยติุธรรมตามปกติ ส่วนคดีท่ีมีอตัราโทษสูงจะไม่ไดรั้บการเบ่ียงเบนคดี ซ่ึงจะ
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ถูกควบคุมตวัไวร้อการพิจารณาคดีโดยจะใชเ้วลาตั้งแต่การถูกควบคุมตวัไปจนถึงถึงศาลพิพากษา

เป็นระยะเวลาถึง 18 เดือน ซ่ึงทาํใหเ้ดก็นั้นตอ้งอยูใ่นกระบวนการยติุธรรมท่ีนานข้ึน

การควบคุมเด็กและเยาวชนก่อนการพิจารณาคดีของแคนาดานั้น มี 2 วิธี คือ การปล่อย

ตวัเด็กแบบมีประกนั และใชโ้ครงการสนบัสนุนและกาํกบัดูแลอยา่งเขม้ขน้ (Intensive support and

supervision program) มาดูแลเดก็และเยาวชน

โดยระยะเวลาในการควบคุมตวัเด็กและเยาวชนของแคนาดานั้นกาํหนดไวว้่าตาํรวจ

สามารถท่ีจะควบคุมตัวไว้กับพนักงานสอบสวนได้ 24 ชั่วโมงเ พ่ือทําการสอบสวนหา

พยานหลกัฐานและทาํรายงานเสนอต่อพนกังานอยัการโดยระบุรายละเอียดแห่งการกระทาํความผดิ

พยานหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งโดยพนกังานอยัการจะใชดุ้ลพินิจวา่จะแจง้ขอ้กล่าวหาแก่เด็กและเยาวชน

หรือไม่และดาํเนินการสอบสวนต่อไปโดยการใชอ้าํนาจฟ้องคดีของพนกังานอยัการจะคาํนึงจาก

ปัจจยั 2 อยา่งคือ จากพยานหลกัฐานมีความเป็นไปไดว้า่ศาลสามารถตดัสินลงโทษเด็กและเยาวชน

ได้ และการฟ้องคดีจะมีประโยชนต่์อสาธารณะ

จากการศึกษาทั้ง 3 ประเทศนั้นพบว่ามีระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนท่ี

ต่างกนัและวธีิการจดัการกบัความล่าชา้ต่างกนั

โดยประเทศสหรัฐอเมริกานั้นเคยมีปัญหาความล่าช้าแต่มีแนวทางการแกไ้ขโดยการ

สร้างบรรทดัฐานในการพิจารณาคดีโดยอิงจากการพิจารณาท่ีเกิดความล่าชา้ในคดีของ Barker Case

โดยไดต้ราพระราชบญัญติัเร่งรัดการพิจารณาคดี เพ่ือเป็นแนวทางในการดาํเนินกระบวนพิจารณา

คดีใหเ้กิดความรวดเร็วเพ่ือเป็นการยนืยนัถึงหลกัประกนัท่ีผูถู้กกล่าวหาจะไดรั้บการพิจารณาคดีโดย

รวดเร็ว ตามการแก้ไขเพิ่มเติมรัฐธรรมนูญบทท่ี 6 โดยกาํหนดเวลามาตรฐาน (Time Standard

Setting) สาํหรับการพิจารณาคดีในแต่ละขั้นตอนโดยนบัตั้งแต่ผูต้อ้งหาถูกจบักุม ไปจนถึงขั้นตอน

การพิจารณาพิพากษาคดีวา่ควรจะทาํใหเ้สร็จภายในก่ีวนัโดยกาํหนดเวลามาตรฐานนั้นแยกระหวา่ง

เด็กท่ีถูกควบคุมตวัอยู่ในสถานท่ีควบคุม และเด็กและเยาวชนท่ีได้รับการปล่อยตวัชั่วคราว ซ่ึง

ระยะเวลาในกรณีท่ีถูกควบคุมตวันั้นใชร้ะยะเวลาในกระบวนควบคุมตวัไปจนถึงการตดัสินโทษ ใช้

เวลาตั้งแต่ 20 วนั – 60 วนั ส่วนเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชั่วคราวจะใช้ระยะเวลาใน

กระบวนควบคุมตวัไปจนถึงการตดัสินโทษตั้งแต่ 40 – 90 วนั

ส่วนประเทศฝร่ังเศส มีกระบวนการตั้งแต่ในชั้นพนกังานสอบสวนไปถึงการพิจารณา

คดีนั้นใชเ้วลาค่อนขา้งนาน แต่กไ็ดมี้กระบวนการ การทาํคดีเยาวชนแบบเร่งด่วน มาเป็นตวัช่วยเพ่ือ

ป้องกนัไม่ให้เด็กและเยาวชนอยู่ในกระบวนการยุติธรรมเป็นเวลานาน ซ่ึงเป็นกระบวนการท่ีให้

อาํนาจอยัการสามารถเร่งการทาํคดีของเยาวชนท่ีมีอายุ 13 – 16 ปี ท่ีกระทาํความผิดท่ีมีโทษจาํคุก

ระหวา่ง 5–7 ปี และเยาวชนท่ีเป็นผูต้อ้งสงสัยท่ีมีอายมุากกวา่ 16 ปี ท่ีมีโทษจาํคุกมากกวา่ 5 ปีไดเ้ม่ือ
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อยัการเห็นว่าไม่มีความจาํเป็นท่ีจะตอ้งมีการสืบสวนคดีนั้นต่อ โดยการพิจารณาคดีในชั้นศาลจะ

เกิดขึ้นหลงัจากการสัง่การของอยัการภายในระยะเวลา 10 – 60 วนั หรือกรณีท่ีอยัการเห็นวา่ตอ้งการ

ความเร่งด่วนมากข้ึนอีกเช่น คดีท่ีเยาวชนกระทาํความผิดซํ้ าโดยท่ีคดีเดิมยงัอยู่ในขั้นตอนรอการ

พิจารณาคดี อยัการจะสัง่พิจารณาคดีทนัทีโดยการพิจารณาคดีจะทาํภายใน 2 วนั

ส่วนประเทศแคนาดานั้ น กระบวนการพิจารณาคดี เด็กและเยาวชนนั้ น ตาม

พระราชบญัญติัความยติุธรรมทางอาญาหรับเด็กและเยาวชนจะมุ่งเนน้ไปท่ีการให้ใชม้าตรการอ่ืน

แทนและการลงโทษจาํคุกหรือกกัขงัให้ใชเ้ป็นทางเลือกสุดทา้ยโดยพนกังานตาํรวจนั้นมีบทบาท

อย่างมากเพราะกฎหมายให้อาํนาจใชก้ารเบ่ียงเบนเด็กและเยาวชนออกจากกระบวนการยุติธรรม

และโดยใช้วิธีการ ว่ากล่าวตกัเตือน หรือพาเด็กและเยาวชนไปส่งท่ีบา้นและพูดคุยกบัผูป้กครอง

หรือส่งเด็กและเยาวชนให้แก่ศูนยใ์ห้บริการของชุมชนซ่ึงจดัตั้งข้ึนโดยองคก์รท่ีไม่แสวงหากาํไร

เพ่ือเขา้โปรแกรมแกไ้ขบาํบดัฟ้ืนฟูโดยสมคัรใจ โดยคดีท่ีพนกังานตาํรวจเบ่ียงเบนออกไปนั้นจะ

เป็นคดีท่ีมีอตัราโทษนอ้ย ส่วนคดีท่ีมีอตัราโทษสูงจะไม่ไดรั้บการเบ่ียงเบนคดี ซ่ึงจะถูกควบคุมตวั

ไวร้อการพิจารณาคดีโดยจะใชเ้วลาตั้งแต่การถูกควบคุมตวัไปจนถึงถึงศาลพิพากษาเป็นระยะเวลา

ถึง 18 เดือน ซ่ึงทาํใหเ้ดก็นั้นตอ้งอยูใ่นกระบวนการยติุธรรมท่ีนานข้ึน

จะเห็นไดว้า่ระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนตั้งแต่การถูกควบคุมตวัจนไป

ถึงการพิจารณาพิพากษาคดีเด็กและเยาวชนในต่างประเทศพบว่าแต่ละประเทศนั้นมีระยะเวลาใน

การพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนในชั้นก่อนฟ้องและชั้นพิจารณาคดีแตกต่างกนัซ่ึงแต่ละประเทศนั้น

พบปัญหาในการพิจารณาคดีเด็กท่ีลา้ชา้แต่ก็ไดมี้แนวทางในการแกไ้ขปัญหาเพ่ือใหก้ารพิจารณาคดี

เด็กและเยาวชนเป็นไปดว้ยความรวดเร็วโดย ประเทศสหรัฐอเมริกาท่ีมีการบญัญติัเวลามาตรฐานใน

การพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนไวใ้นรัฐธรรมนูญโดยนบัตั้งแต่ผูต้อ้งหาถูกจบักุมไปจนถึงขั้นตอน

การพิจารณาพิพากษาคดีว่าควรจะทาํให้เสร็จภายในก่ีวนัโดยกาํหนดเวลามาตรฐานนั้นจะแยก

ระหวา่งเด็กท่ีถูกควบคุมตวัอยูใ่นสถานท่ีควบคุม และเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราว

ซ่ึงเด็กท่ีถูกควบคุมตวัจะไดรั้บการพิจารณาคดีไวกวา่เด็กท่ีไม่ถูกควบคุมตวั ส่วนประเทศฝร่ังเศสมี

กระบวนการทาํคดีเยาวชนแบบเร่งด่วน ซ่ึงเป็นกระบวนการท่ีใหอ้าํนาจอยัการสามารถเร่งการทาํคดี

ของเยาวชนท่ีมีอายุ 13–16 ปี ท่ีกระทาํความผิดท่ีมีโทษจาํคุกระหว่าง 5–7 ปี และเยาวชนท่ีเป็นผู ้

ตอ้งสงสัยท่ีมีอายุมากกว่า 16 ปีท่ีมีโทษจาํคุกมากกว่า 5 ปีได้ เม่ืออยัการเห็นว่าไม่มีความจาํเป็นท่ี

จะตอ้งมีการสืบสวนคดีนั้นต่อ โดยการพิจารณาคดีในชั้นศาลจะเกิดข้ึนหลงัจากการสั่งการของ

อยัการภายในระยะเวลา 10–60 วนั หรือกรณีท่ีอยัการเห็นวา่ตอ้งการความเร่งด่วนมากขึ้นอีกเช่น คดี

ท่ีเยาวชนกระทาํความผิดซํ้ าโดยท่ีคดีเดิมยงัอยูใ่นขั้นตอนรอการพิจารณาคดี อยัการจะสั่งพิจารณา

คดีทนัทีโดยการพิจารณาคดีจะทาํภายใน 2 วนั
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เม่ือวิเคราะห์เปรียบเทียบระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนของประเทศไทย

และต่างประเทศพบวา่ประเทศไทยนั้นยงัมีปัญหาในเร่ืองของระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและ

เยาวชนซ่ึงพบว่ามีปัญหาในเร่ืองของระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนท่ีล่าชา้ซ่ึงแต่ละ

ประเทศก็มีวิธีทางแก้ปัญหาท่ีแตกต่างกนัออกไปแต่สําหรับประเทศไทยนั้นเม่ือพิจารณาดูแลว้

ตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553

มาตรา 78 เด็กและเยาวชนมีโอกาสท่ีจะถูกควบคุมตวัเพื่อรอการพิจารณาคดีนานถึง 60 วนั หรือ 90

วนั ข้ึนอยูก่บัอตัราโทษท่ีกระทาํความผดิ ไม่วา่จะเป็นเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ

หรือเด็กและเยาวชนท่ีได้รับการปล่อยตัวชั่วคราวให้อยู่ภายใต้การควบคุมของบิดา มารดา

ผูป้กครอง ซ่ึงเด็กหรือเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัเพ่ือรอการพิจารณาคดีในสถานพินิจนั้นไม่ควรท่ีจะ

ถูกควบคุมตวัเป็นระยะเวลานานโดยไม่จาํเป็น เพราะเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ

จะไม่มีทางรู้ชะตากรรมตนเอง ขาดอิสรภาพ และอาจเกิดการเลียนแบบพฤติกรรมในการกระทาํ

ความผิดจากคนอ่ืน ๆ ท่ีอยู่ในสถานพินิจด้วยกันเอง และอาจถูกคนในสังคมตีตราบาปว่าเป็น

ผูก้ระทาํความผิดเคยเขา้สู่กระบวนการยุติธรรมมาก่อนเพื่อให้สอดคลอ้งกบัสิทธิเสรีภาพของเด็ก

หรือเยาวชนตามอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก กฎแห่งกรุงปักก่ิง และกฎหมายระหวา่งประเทศอีกหลาย

ฉบบัท่ีกาํหนดไวว้า่เดก็จะตอ้งไดรั้บการดาํเนินคดีท่ีรวดเร็วและเป็นธรรม

นอกจากน้ีการผดัฟ้องท่ีกาํหนดในมาตรา 78 วรรคสองและวรรคสามนั้นพนักงาน

สอบสวนจะตอ้งนาํตวัเด็กไปผดัฟ้องท่ีศาลทาํใหเ้ด็กและเยาวชนเกิดความอบัอายเพราะตอ้งปรากฎ

ตวัต่อศาลหรือในกรณีเด็กและเยาวชนท่ีไม่ไดถู้กควบคุมตวัในสถานพินิจก็จะตอ้งเดินทางมาศาล

เพื่อให้พนกังานสอบสวนขอผดัฟ้องออกไปอีก ทาํให้เด็กอาจเกิดความอบัอาย โดนเพื่อนลอ้ และ

เสียการเรียนโดยไม่จาํเป็น

4.3 เหตุผลความจําเป็นที่จะต้องมีการกําหนดระยะเวลาที่เหมาะสมในการพิจารณาคดีเด็กและ

เยาวชน และการกําหนดเง่ือนไขในการผดัฟ้องคดเีดก็และเยาวชน และการให้อํานาจพนักงานอัยการ

ในการเร่งรัดคดเีดก็และเยาวชนที่ถูกควบคุมอยู่ในสถานพนิิจ

ในปัจจุบนักระบวนการยติุธรรมทางอาญาสาํหรับเด็กและเยาวชนยงัมีปัญหาท่ีกระทบ

สิทธิของเด็กและเยาวชนซ่ึงจะตอ้งไดรั้บการแกไ้ขโดยเร็วในเร่ืองของระยะเวลาในการพิจารณาคดี

เด็กและเยาวชนโดยมุ่งเนน้ไปท่ีการแกปั้ญหาเร่ืองของระยะเวลาการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนท่ี

ถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ ตามมาตรา 78 ซ่ึงจะตอ้งถูกควบคุมตวัอยูใ่นสถานพินิจนานถึง 60 วนั

หรือ 90 วนัแลว้แต่อตัราโทษท่ีเด็กและเยาวชนนั้นกระทาํความผิด และในการผดัฟ้องกรณีท่ีไม่

สามารถฟ้องคดีได้ตามกําหนดระยะเวลา 30 วนัท่ีกําหนดในมาตรา 78 วรรคหน่ึง พนักงาน
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สอบสวนจะตอ้งนาํตวัเดก็ไปยงัศาลเพ่ือขอทาํการผดัฟ้องคดี ซ่ึงทาํใหเ้ดก็และเยาวชนจะตอ้งปรากฎ

ตวัต่อหนา้ศาลและสงัคมภายนอก และเดก็อาจถูกตีตราบาปจากคนในสงัคมวา่เป็นผูก้ระทาํความผดิ

ตามทฤษฎีตราบาป

จากปัญหาทั้ง 2 ประการท่ีกล่าวไวข้า้งตน้ผูเ้ขียนจึงเห็นวา่ควรมีการกาํหนดระยะเวลาท่ี

เหมาะสมในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนระหว่างเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ

เพ่ือรอพิจารณาคดีและ เด็กและเยาวชนท่ีไม่ไดถู้กควบคุมตวัในสถานพินิจเน่ืองจากเด็กและเยาวชน

ท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจนั้นควรไดรั้บการพิจารณาคดีดว้ยความรวดเร็วกว่าเด็กท่ีไม่ไดถู้ก

ควบคุมตวัเพราะถูกจาํกดัอิสระภาพ และไม่สามารถรู้ไดว้า่ชะตากรรมของตนเองนั้นจะเป็นอยา่งไร

ต่อไป และอาจเกิดการคบหาสมาคมกนัภายในจนเกิดพฤติกรรมเลียนแบบถ่ายทอดวิธีการกระทาํ

ความผดิต่อ ๆ กนัไปในขณะท่ีถูกควบคุมตวัอยูใ่นสถานพินิจ และในการผดัฟ้องคดีเด็กและเยาวชน

นั้ นผูเ้ขียนเห็นว่าควรมีบทบัญญัติกําหนดให้เป็นหน้าท่ีของพนักงานสอบสวนและท่ีปรึกษา

กฎหมาย ดงันั้นเพ่ือหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็ก จึงควรให้เป็นหนา้ท่ีระหว่างพนกังานสอบสวน

และท่ีปรึกษากฎหมายดาํเนินการแทนเด็กและเยาวชน เพื่อป้องกนัไม่ให้คนภายนอกมองเด็กและ

เยาวชนในแง่ลบและตีตราว่าเป็นผูก้ระทาํความผิด ลดการปรากฏตวัในศาลหรือในท่ีสาธารณะ

ให้สอดคลอ้งกบัสิทธิเสรีภาพของเด็กหรือเยาวชนตามอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก กฎแห่งกรุงปักก่ิง

และกฎหมายระหวา่งประเทศอีกหลายฉบบัท่ีกาํหนดไวว้า่เดก็จะตอ้งไดรั้บการดาํเนินคดีท่ีรวดเร็ว



บทที่ 5

บทสรุปและข้อเสนอแนะ

5.1 บทสรุป

ในประเทศไทยมีการบญัญติักฎหมายเพ่ือใหค้วามคุม้ครองเด็กไม่วา่จะเป็นการใหค้วาม

คุม้ครองแก่สิทธิขั้นพื้นฐานทัว่ไปในฐานะท่ีเด็กเป็นประธานแห่งสิทธิท่ีไม่อาจละเมิดไดแ้ละการ

คุม้ครองเด็กในกรณีท่ีเป็นผูก้ระทาํความผิดอาญาให้ไดรั้บการปฏิบติัอยา่งถูกตอ้งเหมาะสมรวมถึง

การใหค้วามคุม้ครองแก่สวสัดิภาพทัว่ไปในฐานะท่ีเด็กคือประชากรซ่ึงเป็นกาํลงัสาํคญัและอนาคต

ของชาติและจะต้องให้สอดคล้องกับเจตนารมณ์ของกฎหมายเพื่อให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุด

และเป็นไปตามหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กอย่างแทจ้ริงแต่เม่ือไดท้าํการศึกษาพระราชบญัญติั

ศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 มาตรา 78 นั้นพบวา่

มีปัญหาในเร่ืองของกรอบระยะเวลาในการฟ้องคดีเด็กและเยาวชนจะนั้นมีระยะเวลาท่ียาวนานไม่

วา่จะเป็นกรณีท่ีเด็กและเยาวชนถูกควบคุมตวัหรือเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวโดย

ระยะเวลาท่ีจะตอ้งถูกควบคุมตวัเพื่อรอการพิจารณาคดีนั้นจะข้ึนอยูก่บัอตัราโทษท่ีเด็กและเยาวชน

ไดก้ระทาํความผดิ ซ่ึงถา้หากเด็กและเยาวชนกระทาํความผดิอาญาท่ีมีอตัราโทษจาํคุกตั้งแต่ 6 เดือน

แต่ไม่เกิน 5 ปี เดก็และเยาวชนกจ็ะตอ้งรอการพิจารณาคดีเป็นระยะเวลานานถึง 60 วนั ส่วนเดก็และ

เยาวชนท่ีกระทาํความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษเกิน 5 ปีข้ึนไป ก็จะตอ้งรอการพิจารณาคดีเป็นระยะ

เวลานานถึง 90 วนั โดยระยะเวลาในการรอการพิจารณาคดีทั้งสองกรณีน้ีจะใช้กับทั้งเด็กและ

เยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวและ เด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัไวน้สถานพินิจ ในกรณี

ของการนาํตวัเด็กและเยาวชนไปศาลเพ่ือขอผดัฟ้องในกรณีท่ีพนักงานสอบสวนไม่สามารถส่ง

สาํนวนการสอบสวนใหพ้นกังานอยัการฟ้องไดท้นัตามระยะเวลาในมาตรา 78 วรรคหน่ึง ซ่ึงการนาํ

ตวัเด็กและเยาชนไปศาลเพ่ือทาํการผดัฟ้องนั้นจะส่งผลกระทบต่อเด็กและเยาวชนเป็นอยา่งมากไม่

วา่จะเป็นเร่ืองของการเรียนหรือการถูกสงัคมตีตราวา่เป็นอาชญากร

เม่ือศึกษาถึงกฎหมายเก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนท่ีถูกดาํเนินคดีอาญานั้น

พบว่าในประเทศไทยมีกฎหมายและอนุสัญญาต่าง ๆ ท่ีไดล้งนามและบญัญติักฎหมายเอาไวเ้พื่อ

คุม้ครองสิทธิของเด็กและเยาวชนเอาไวคื้อ อนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก ซ่ึงประเทศไทยไดล้งนามเขา้

เป็นภาคีในปี พ.ศ.2535 เพ่ือเป็นการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนในประเทศซ่ึงตามอนุสัญญาว่า
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ดว้ยสิทธิเด็กนั้นไดก้าํหนดสิทธิของเด็กท่ีควรไดรั้บซ่ึงไดมี้การกาํหนดหลกัการคุม้ครองเด็กท่ีมี

ปัญหาความประพฤติหรือกระทาํความผิดอาญา ในขอ้ 37 โดยมีหลกัประกนัว่าเด็กและเยาวชนจะ

ไดรั้บการสันนิษฐานว่าบริสุทธ์ิจนกว่าจะไดพิ้สูจน์ว่ามีความผิดตามกฎหมาย ไดรั้บการแจง้ขอ้หา

ทนัทีและจะตอ้งไดรั้บการพิจารณาคดีโดยไม่ชกัชา้ นอกจากนั้นยงัไดล้งนามเขา้เป็นภาคยานุวติัใน

กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ซ่ึงได้กาํหนดสิทธิท่ีจะไม่ถูก

ดาํเนินคดีล่าชา้เกินสมควรเอาไวใ้นขอ้ 14.3 (C) และหลงัจากท่ีไดล้งนามเพื่อเขา้เป็นภาคีอนุสัญญา

ซ่ึงมีผลทาํให้ประเทศไทยตอ้งแกไ้ขกฎหมายให้เป็นไปตามอนุสัญญาต่าง ๆ จึงไดท้าํการปรับปรุง

กฎหมายท่ีมีอยู่ให้สอดคล้องกับอนุสัญญาดังท่ีปรากฎในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย

พุทธศกัราช 2560 โดยเนน้การคุม้ครองเร่ืองของสิทธิ เสรีภาพ และความเสมอภาคของปวงชนชาว

ไทยและแกไ้ขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาในหมวดของการสอบสวนสามญั

ในมาตรา 134 /2 ท่ีกําหนดให้นําวิธีการสอบปากคําตามมาตรา 133 ทวิ มาใช้บังคับในการ

สอบปากคาํเด็กและเยาวชนท่ีเป็นเด็กอายุไม่เกิน 18 ปี โดยอนุโลมซ่ึงตอ้งมีสหวิชาชีพเขา้ร่วมใน

การสอบปากคาํเด็กและเยาวชนเพ่ือเป็นการคุ้มครองสิทธิเด็กและเยาวชนจากการสอบสวน

นอกจากนั้นยงัไดบ้ญัญติัสิทธิของเด็กไวใ้นพระราชบญัญติัคุม้ครองเด็ก พ.ศ.2546 ท่ีบญัญติัการ

คุม้ครองสิทธิเด็กไวอ้ยา่งชดัเจน โดยกาํหนดเร่ืองการปฏิบติัต่อเด็กจะตอ้งคาํนึงถึงหลกัประโยชน์

สูงสุดของเด็กเอาไว้ และนอกจากนั้นยงัไดต้ราพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธี

พิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 ข้ึนโดยกาํหนดสิทธิของเด็กและเยาวชนไวใ้นหมวดท่ี

6 ในเร่ืองของการสอบสวนคดีอาญา มาตรา 68 โดยกาํหนดว่าเพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิเด็กหรือ

เยาวชนห้ามควบคุม คุมขงั กกัขงั คุมประพฤติ หรือมาตรการอ่ืนใดท่ีมีลกัษณะเป็นการจาํกดัสิทธิ

เสรีภาพของเด็กหรือเยาวชน และการแต่งตั้งท่ีปรึกษากฎหมายตามมาตรา 73 เพื่อทาํหนา้ท่ีแทนเด็ก

และเยาวชนเสมือนเป็นทนายความ และในเร่ืองของการออกคาํสั่งตามมาตรา 74 จะตอ้งคาํนึงถึง

การคุม้ครองสิทธิและหลกัประโยชน์สูงสุดของเด็กหรือเยาวชนเป็นสาํคญัและการควบคุมหรือคุม

ขงัใหท้าํเป็นทางเลือกสุดทา้ย แสดงใหเ้ห็นวา่ประเทศไทยและนานาประเทศใหค้วามสาํคญัในเร่ือง

ของสิทธิของเด็กและเยาวชนท่ีถูกดาํเนินคดีอาญาว่า เม่ือเขา้สู่กระบวนการยุติธรรมแลว้จะตอ้ง

ดาํเนินการในขั้นตอนต่าง ๆ ไปดว้ยคามรวดเร็วและไดรั้บการพิจารณาคดีท่ีรวดเร็วและออกจาก

กระบวนการยติุธรรมโดยเร็วเพ่ือไม่ใหก้ระทบสิทธิของเดก็และเยาวชนมากจนเกินไป

เม่ือศึกษาถึงระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนตั้งแต่การถูกควบคุมตวัจนไป

ถึงการพิจารณาพิพากษาคดีเด็กและเยาวชนในต่างประเทศพบว่าแต่ละประเทศนั้นมีระยะเวลาใน

การพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนในชั้นก่อนฟ้องและชั้นพิจารณาคดีแตกต่างกนัซ่ึงแต่ละประเทศนั้น

พบปัญหาในการพิจารณาคดีเด็กท่ีลา้ชา้แต่ก็ไดมี้แนวทางในการแกไ้ขปัญหาเพ่ือใหก้ารพิจารณาคดี
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เด็กและเยาวชนเป็นไปดว้ยความรวดเร็วซ่ึงในประเทศสหรัฐอเมริกาไดมี้การบญัญติัเวลามาตรฐาน

ในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนไวใ้นรัฐธรรมนูญโดยนับตั้ งแต่ผูต้ ้องหาถูกจับกุมไปจนถึง

ขั้นตอนการพิจารณาพิพากษาคดีว่าควรจะทาํให้เสร็จภายในก่ีวนัโดยกาํหนดเวลามาตรฐานนั้นจะ

แยกระหว่างเด็กท่ีถูกควบคุมตวัอยู่ในสถานท่ีควบคุม และเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวั

ชัว่คราวซ่ึงเด็กท่ีถูกควบคุมตวัจะไดรั้บการพิจารณาคดีไวกว่าเด็กท่ีไม่ถูกควบคุมตวั สําหรับเด็กท่ี

ถูกควบคุมตวัเร็วสุดนั้นใชเ้วลาเพียงแค่ 20 วนัและอยา่งชา้สุดจะใชเ้วลาไม่เกิน 60 วนั ส่วนเด็กและ

เยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวนั้นถา้นบัระหว่างการถูกปล่อยตวัจนถึงมีคาํพิพากษานั้นใช้

เวลาเพียง 40 วนั และอยา่งชา้สุดคือ 90 วนั โดยระยะเวลาตามมาตรฐานท่ีกาํหนดนั้นจะมีความแตก

ต่างกนัไปตามแต่ละศาลท่ีจะเลือกใช้มาตรฐานใด สําหรับประเทศฝร่ังเศส มีกระบวนการทาํคดี

เยาวชนแบบเร่งด่วน ซ่ึงเป็นกระบวนการท่ีให้อาํนาจอยัการสามารถเร่งการทาํคดีของเยาวชนท่ีมี

อายุ 13-16 ปี ท่ีกระทาํความผิดท่ีมีโทษจาํคุกระหว่าง 5-7 ปี และเยาวชนท่ีเป็นผูต้อ้งสงสัยท่ีมีอายุ

มากกว่า 16 ปีท่ีมีโทษจาํคุกมากกว่า 5 ปีได้ เม่ืออัยการเห็นว่าไม่มีความจาํเป็นท่ีจะต้องมีการ

สืบสวนคดีนั้นต่อ โดยการพิจารณาคดีในชั้นศาลจะเกิดขึ้นหลงัจากการสั่งการของอยัการภายใน

ระยะเวลา 10-60 วนั หรือกรณีท่ีอยัการเห็นว่าตอ้งการความเร่งด่วนมากข้ึนอีกเช่น คดีท่ีเยาวชน

กระทาํความผิดซํ้ าโดยท่ีคดีเดิมยงัอยู่ในขั้นตอนรอการพิจารณาคดี อยัการจะสั่งพิจารณาคดีทนัที

โดยการพิจารณาคดีจะทาํภายใน 2 วนั สําหรับประเทศแคนาดานั้น กระบวนการพิจารณาคดีเด็ก

และเยาวชนนั้น ตามพระราชบญัญติัความยติุธรรมทางอาญาหรับเด็กและเยาวชนจะมุ่งเนน้ไปท่ีการ

ให้ใช้มาตรการอ่ืนแทนและการลงโทษจาํคุกหรือกกัขงัให้ใช้เป็นทางเลือกสุดทา้ยโดยพนักงาน

ตาํรวจนั้นมีบทบาทอย่างมากเพราะกฎหมายให้อาํนาจใช้การเบ่ียงเบนเด็กและเยาวชนออกจาก

กระบวนการยติุธรรมและโดยใชว้ิธีการ ว่ากล่าวตกัเตือน หรือพาเด็กและเยาวชนไปส่งท่ีบา้นและ

พดูคุยกบัผูป้กครอง หรือส่งเดก็และเยาวชนใหแ้ก่ศูนยใ์หบ้ริการของชุมชนซ่ึงจดัตั้งขึ้นโดยองคก์รท่ี

ไม่แสวงหากาํไรเพ่ือเขา้โปรแกรมแกไ้ขบาํบดัฟ้ืนฟูโดยสมคัรใจ โดยคดีท่ีพนกังานตาํรวจเบ่ียงเบน

ออกไปนั้นจะเป็นคดีท่ีมีอตัราโทษนอ้ย ส่วนคดีท่ีมีอตัราโทษสูงจะไม่ไดรั้บการเบ่ียงเบนคดี ซ่ึงจะ

ถูกควบคุมตวัไวร้อการพิจารณาคดีโดยจะใชเ้วลาตั้งแต่การถูกควบคุมตวัไปจนถึงถึงศาลพิพากษา

เป็นระยะเวลาถึง 18 เดือน ซ่ึงทาํใหเ้ดก็นั้นตอ้งอยูใ่นกระบวนการยติุธรรมท่ีนานข้ึน

เม่ือวิเคราะห์เปรียบเทียบระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนของประเทศไทย

และต่างประเทศพบวา่ประเทศไทยนั้นยงัมีปัญหาในเร่ืองของระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและ

เยาวชนซ่ึงพบว่ามีปัญหาในเร่ืองของระยะเวลาในการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนท่ีล่าชา้ซ่ึงแต่ละ

ประเทศก็มีวิธีทางแก้ปัญหาท่ีแตกต่างกนัออกไปแต่สําหรับประเทศไทยนั้นเม่ือพิจารณาดูแลว้

ตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553
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มาตรา 78 เด็กและเยาวชนท่ีเขา้สู่กระบวนการยุติธรรม มีโอกาสท่ีจะถูกควบคุมตวัเพื่อรอการ

พิจารณาคดีนานถึง 60 วนั หรือ 90 วนั ข้ึนอยู่กบัอตัราโทษท่ีกระทาํความผิด ไม่ว่าจะเป็นเด็กและ

เยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจหรือเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวใหอ้ยูภ่ายใต้

การควบคุมของบิดา มารดา ผูป้กครอง ซ่ึงเด็กหรือเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัเพ่ือรอการพิจารณาคดีใน

สถานพินิจนั้นไม่ควรท่ีจะถูกควบคุมตวัเป็นระยะเวลานานโดยไม่จาํเป็น เพราะเดก็และเยาวชนท่ีถูก

ควบคุมตวัในสถานพินิจจะไม่มีทางรู้ชะตากรรมตนเอง ขาดอิสรภาพ และอาจเกิดการเลียนแบบ

พฤติกรรมในการกระทาํความผิดจากคนอ่ืน ๆ ท่ีอยู่ในสถานพินิจดว้ยกนัเอง และอาจถูกคนใน

สังคมตีตราบาปวา่เป็นผูก้ระทาํความผิดเคยเขา้สู่กระบวนการยติุธรรมมาก่อนเพ่ือใหส้อดคลอ้งกบั

สิทธิเสรีภาพของเด็กหรือเยาวชนตามอนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็ก กฎแห่งกรุงปักก่ิง และกฎหมาย

ระหวา่งประเทศอีกหลายฉบบัท่ีกาํหนดไวว้า่เดก็จะตอ้งไดรั้บการดาํเนินคดีท่ีรวดเร็วและเป็นธรรม

เหตุผลความจาํเป็นท่ีจะตอ้งมีการกาํหนะระยะเวลาท่ีเหมาะสมในการพิจารณาคดีเด็ก

และเยาวชน และกาํหนดเง่ือนไขในการผดัฟ้องคดีเดก็และเยาวชน

ในปัจจุบนักระบวนการยติุธรรมทางอาญาสาํหรับเด็กและเยาวชนยงัมีปัญหาท่ีกระทบ

สิทธิของเด็กและเยาวชนซ่ึงจะตอ้งไดรั้บการแกไ้ขโดยเร็วในเร่ืองของระยะเวลาในการพิจารณาคดี

เด็กและเยาวชนโดยมุ่งเนน้ไปท่ีการแกปั้ญหาเร่ืองของระยะเวลาการพิจารณาคดีเด็กและเยาวชนท่ี

ถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ ตามมาตรา 78 ซ่ึงจะตอ้งถูกควบคุมตวัอยูใ่นสถานพินิจนานถึง 60 วนั

หรือ 90 วนัแลว้แต่อตัราโทษท่ีเด็กและเยาวชนนั้นกระทาํความผิด และในการผดัฟ้องกรณีท่ีไม่

สามารถฟ้องคดีได้ตามกําหนดระยะเวลา 30 วนัท่ีกําหนดในมาตรา 78 วรรคหน่ึง พนักงาน

สอบสวนจะตอ้งนาํตวัเดก็ไปยงัศาลเพ่ือขอทาํการผดัฟ้องคดี ซ่ึงทาํใหเ้ดก็และเยาวชนจะตอ้งปรากฎ

ตวัต่อหนา้ศาลและสงัคมภายนอก และเดก็อาจถูกตีตราบาปจากคนในสงัคมวา่เป็นผูก้ระทาํความผดิ

ตามทฤษฎีตรา

ผูเ้ขียนจึงเห็นว่าควรมีการกาํหนดระยะเวลาท่ีเหมาะสมในการพิจารณาคดีเด็กและ

เยาวชนระหว่างเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจเพ่ือรอพิจารณาคดีและ เด็กและ

เยาวชนท่ีไม่ไดถู้กควบคุมตวัในสถานพินิจเน่ืองจากเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ

นั้นควรไดรั้บการพิจารณาคดีดว้ยความรวดเร็วกว่าเด็กท่ีไม่ไดถู้กควบคุมตวัเพราะถูกจาํกดัอิสระ

ภาพ และไม่สามารถรู้ไดว้า่ชะตากรรมของตนเองนั้นจะเป็นอยา่งไรต่อไป และอาจเกิดการ คบหาส

มาคมกนัภายในสถานพินิจจนเกิดพฤติกรรมเลียนแบบถ่ายทอดวิธีการกระทาํความผิดต่อ ๆ กนัไป

ในขณะท่ีถูกควบคุมตวัอยูใ่นสถานพินิจ และในการผดัฟ้องคดีเดก็และเยาวชนนั้นผูเ้ขียนเห็นวา่ควร

มีบทบญัญติักาํหนดให้เป็นหนา้ท่ีของพนกังานสอบสวนและท่ีปรึกษากฎหมายเพื่อป้องกนัไม่ให้

คนภายนอกมองเดก็และเยาวชนในแง่ลบและตีตราวา่เป็นผูก้ระทาํความผดิ ลดการปรากฏตวัในศาล
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หรือในท่ีสาธารณะ เพ่ือให้เด็กและเยาวชนได้ถูกพิจารณาคดีด้วยความรวดเร็วและออกจาก

กระบวนการยติุธรรมไดไ้วข้ึน ใหส้อดคลอ้งกบัสิทธิเสรีภาพของเด็กหรือเยาวชนตามอนุสัญญาวา่

ด้วยสิทธิเด็ก กฎแห่งกรุงปักก่ิง และกฎหมายระหว่างประเทศอีกหลายฉบบัท่ีกาํหนดไวว้่าเด็ก

จะตอ้งไดรั้บการดาํเนินคดีท่ีรวดเร็วและเป็นธรรม

5.2 ข้อเสนอแนะ

เด็กและเยาวชนท่ีเขา้สู่กระบวนการยุติธรรมไม่ว่าจะด้วยการจับเพราะเหตุกระทาํ

ความผิดซ่ึงหน้าหรือเด็กและเยาวชนมาปรากฎต่อหน้าพนักงานสอบสวนกฎหมายกาํหนดให้

พนกังานสอบสวนทาํสาํนวนและส่งใหพ้นกังานอยัการพิจารณาภายใน 30 วนั ถา้หากส่งสาํนวนไม่

ทนัสามารถยื่นคาํร้องขอผดัฟ้องออกไปไดอี้ก ซ่ึงถา้หากเด็กและเยาวชนกระทาํความผิดอาญาท่ีมี

อตัราโทษจาํคุกตั้งแต่ 6 เดือน แต่ไม่เกิน 5 ปี เด็กและเยาวชนก็จะตอ้งรอการพิจารณาคดีเป็นระยะ

เวลานานถึง 60 วนั ส่วนเด็กและเยาวชนท่ีกระทาํความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษเกิน 5 ปีข้ึนไป ก็

จะตอ้งรอการพิจารณาคดีเป็นระยะเวลานานถึง 90 วนั โดยระยะเวลาในการรอการพิจารณาคดีทั้ง

สองกรณีน้ีจะใช้กับทั้งเด็กและเยาวชนท่ีได้รับการปล่อยตวัชั่วคราวและ เด็กและเยาวชนท่ีถูก

ควบคุมตวัไวใ้นสถานพินิจ นอกจากน้ีหากพนกังานสอบสวนไม่สามารถส่งสาํนวนการสอบสวน

ใหพ้นกังานอยัการไดท้นัตามกาํหนดเวลาในมาตรา 78 วรรคหน่ึง จะตอ้งทาํการผดัฟ้องออกไปโดย

การผดัฟ้องนั้นจะตอ้งนาํตวัเดก็และเยาวชนไปท่ีศาล

จากปัญหาดงักล่าว ผูเ้ขียนจึงไดท้าํการศึกษาแนวคิดทฤษฎีท่ีเก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิ

เด็กและเยาวชนท่ีถูกดาํเนินคดีอาญาและศึกษาระยะเวลาในการฟ้องคดีอาญาเด็กและเยาวชนตาม

กฎหมายต่างประเทศและวิเคราะห์ผลกระทบของเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจวา่มี

ผลกระทบอย่างไรหากไดรั้บการพิจารณาคดีที่ล่าชา้เพ่ือนาํมาปรับใชก้บักฎหมายไทยให้เป็นการ

คุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนให้มากข้ึนซ่ึงหลงัจากท่ีทาํการศึกษากฎหมายระหว่างประเทศและ

กฎหมายเดก็และเยาวชนของต่างประเทศ โดยมีใจความดงัน้ี

ผูว้จิยัจึงมีขอ้เสนอแนะดงัน้ี

1) จากปัญหาท่ีกล่าวมาขา้งตน้ในเร่ืองของปัญหาระยะเวลาในการดาํเนินคดีท่ีมีความ

ล่าชา้และไม่เป็นการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนของเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ

เพ่ือรอการพิจารณาคดีจึงควรมีการแกไ้ขเพ่ิมเติมบทบญัญติัในพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและ

ครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัวโดยกาํหนดกรอบระยะเวลาที่เหมาะสมในการ

พิจารณาคดีเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัอยู่ในสถานพินิจเพ่ือให้เด็กและเยาวชนได้ออกจาก

กระบวนการยุติธรรมไดไ้วข้ึน เพื่อให้สอดคลอ้งและเป็นการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนและ
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สอดคลอ้งกบัอนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็ก กติการะหว่างประเทศว่าดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทาง

การเมืองและกฎหมายระหว่างประเทศฉบบัอ่ืน ๆ ท่ีกาํหนดให้เด็กและเยาวชนต้องได้รับการ

พิจารณาคดีโดยรวดเร็ว

“มาตรา 78/1 ในกรณีท่ีเด็กและเยาวชนถูกควบคุมตัวในสถานพินิจและได้กระทาํ

ความผิดในอตัราโทษอย่างสูงตามท่ีกฎหมายกาํหนดให้จาํคุกเกินหกเดือนแต่ไม่เกินห้าปีหรือ

ความผิดในอัตราโทษอย่างสูงตามท่ีกฎหมายกาํหนดให้จาํคุกเกินห้าปี ให้พนักงานสอบสวน

ดาํเนินการสอบสวนโดยเร็วและส่งสาํนวนการสอบสวนใหพ้นกังานอยัการยื่นฟ้องต่อศาลเยาวชน

และครอบครัวภายในสามสิบวนันบัแต่วนัท่ีเดก็และเยาวชนถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ

เพ่ือประโยชน์สูงสุดของเด็กและเยาวชนห้ามมิให้ผดัฟ้องเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุม

ตวัในสถานพินิจ”

2) ส่วนเด็กและเยาวชนท่ีไดรั้บการปล่อยตวัชัว่คราวถึงแมว้า่จะไม่ไดรั้บผลกระทบใน

การถูกจาํกดัอิสรภาพเหมือนเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ แต่ก็ควรท่ีจะไดรั้บการ

พิจารณาคดีโดยไม่ชกัชา้เกินความจาํเป็นเช่นเดียวกบัเด็กและเยาวชนท่ีถูกควบคุมตวัในสถานพินิจ

เพ่ือเป็นการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนและทาํให้เด็กและเยาวชนได้ออกจากกระบวนการ

ยติุธรรมและกลบัไปใชชี้วิตอยา่งปกติสุขและกลบัตวัเป็นคนดีได้ นอกจากน้ีหากพนกังานสอบสวน

ไม่สามารถส่งสาํนวนการสอบสวนเพื่อใหพ้นกังานอยัการยื่นฟ้องต่อศาลเยาวชนและครอบครัวได้

ทนัภายในระยะเวลาท่ีกาํหนดไวใ้นวรรคหน่ึง บิดา มารดาหรือผูป้กครองจะตอ้งนาํตวัเด็กและ

เยาวชนไปศาลเพ่ือทาํการผดัฟ้อง จะส่งผลกระทบต่อเด็กและเยาวชนเป็นอยา่งมากไม่วา่จะเป็นเร่ือง

ของการเรียนหรือการถูกสังคมตีตราว่าเป็นอาชญากรอีกทั้งบิดา มารดา หรือผูป้กครองจะตอ้ง

เสียเวลา เสียงาน ขาดรายไดโ้ดยไม่จาํเป็นเพ่ือท่ีจะพาเด็กและเยาวชนไปศาลเพ่ือทาํการผดัฟ้อง โดย

แก้ไขเพิ่มเติมในพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและ

ครอบครัว พ.ศ.2553 มาตรา 78 โดยมีใจความดงัน้ี

มาตรา 78 “ในกรณีเด็กและเยาวชนท่ีถูกศาลสั่งตามมาตรา 73 วรรคหน่ึงท่ีกระทาํ

ความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษอย่างสูงเกินหกเดือนแต่ไม่เกินห้าปีและความผิดอาญาท่ีมีอตัราโทษ

อย่างสูงเกินห้าปีให้พนักงานสอบสวนรีบดาํเนินการสอบสวน และส่งสํานวนการสอบสวนให้

พนกังานอยัการเพื่อให้พนกังานอยัการยื่นฟ้องต่อศาลเยาวชนและครอบครัวให้ทนัภายในสามสิบ

วนั

ในกรณีท่ีไม่สามารถฟ้องเด็กและเยาวชนนั้นต่อศาลไดท้นัภายในระยะเวลาในวรรค

หน่ึงให้พนกังานสอบสวนหรือพนกังานอยัการยื่นคาํร้องเพ่ือขอผดัฟ้องไดอี้กคร้ังละไม่เกินสิบห้า

วนั แต่ทั้งน้ีตอ้งไม่เกินสองคร้ัง
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ในการผดัฟ้องตามวรรคสอง ใหพ้นกังานสอบสวนผูรั้บผดิชอบมีอาํนาจผดัฟ้องต่อศาล

ท่ีพนกังานสอบสวนผูรั้บผิดขอบอยูใ่นเขตอาํนาจศาลนั้นไดแ้ละให้ท่ีปรึกษากฎหมายของเด็กและ

เยาวชนดาํเนินการแทนเดก็และเยาวชน”
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